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ΕΙΣΑΓΩΓΗ

Στην εργασία αυτή διερεονάται πώς τα μουσεία θα γίνουν προσβάσιμα για τα Άτο­

μα με Αναπηρίες (ΑμεΑ). Αρχικά μια τέτοια απαίτηση μπορεί να φανεί υπερβολικά 

εξειδικευμένη, όταν ζσύμε σε μία κοινωνία η οποία σε μεγάλο βαθμό δεν έχει ακόμα 

αποδεχτεί την ισότιμη συμμετοχή των ΑμεΑ σε αυτήν. Όμως, όπως θα αναλυθεί πα­

ρακάτω, τα μουσεία είναι χώροι μέσα στους οποίους εκπαιδευόμαστε και διαμορ­

φώνεται η συλλογική μας ταυτότητα. Αν λοιπόν τα μουσεία παρέχουν ίσες ευκαιρίες 

στα ΑμεΑ, δημιουργείται ένα πρότυπο που μπορεί να αλλάξει την αντίληψη για 

την αναπηρία.

Το θέμα μελετάται κάτω από το πρίσμα της καθολικής πρόσβασης, δηλαδή της δη­

μιουργίας προϋποθέσεων για αυτόνομη κίνηση όλων στο δομημένο περιβάλλον και 

ισότιμη συμμετοχή όλων στην κοινωνία.

Δεν πρόκειται να διερευνήσουμε την περίπτωση δημιουργίας μουσείων ειδικά για 

ΑμεΑ1 μόνο και μόνο για να τους δοθεί η ευκαιρία να έρθουν σε επαφή με την πολι­

τιστική μας κληρονομιά, παρόλο που πολλοί υποστηρίζουν πως αυτό θα ήταν μια 

mo ρεαλιστική λύση. Η  δημιουργία τέτοιων μουσείων θα αποκρυστάλλωνε το δια­

χωρισμό των πολιτών σε «ανάπηρους» και «μη ανάπηρους», με όρια τα οποία πολύ 

απέχουν από την πραγματικότητα.

Γιαυτό η εργασία ξεκινά με διευκρινίσεις σχετικά με τις έννοιες των ΑμεΑ και των 

εμποδιζόμενων ατόμων, της αλυσίδας και των νησίδων προσβασιμότητας καθώς και 

με την ανάλυση των ειδών πρόσβασης μέσα σε ένα μουσείο. Έτσι γίνεται ξεκάθαρο 

βάσει ποιας άποψης γίνεται αυτή η εργασία.

Στη συνέχεια, αναλύονται ένα-ένα τα συστατικά στοιχεία του μουσείου (από το χώ­

ρο ως το προσωπικό και από τις εκθέσεις ως τα εκπαιδευτικά προγράμματα), για να 

μελετηθεί με ποιους τρόπους το καθένα από αυτά μπορεί να γίνει m o φιλικό για τα 

ΑμεΑ και κατ' επέκταση για όλους τους επισκέπτες του μουσείου.

1Η δημιουργία ειδικών μουσείων συνηθίζεται στην περίπτωση της απαίτησης για απτική επαφή 
με τα αντικείμενα, παροχή που διευκολύνει ιδιαίτερα τα άτομα με προβλήματα όρασης.
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Τέλος, διερευνάται η ελληνική πραγματικότητα. Πρώτα αναφέρονται οι ενέργειες 

που έχουν γίνει τα τελευταία χρόνια την Ελλάδα οχετικά με τη βελτίωση της προ- 

σβασιμότητας των μουσείων, μετά καταγράφονται τα αποτελέσματα της αυτοψίας 

σε τέσσερα μουσεία και γίνεται αναφορά σε έργα τα οποία, αν πραγματοποιηθούν 

σύμφωνα με τις εξαγγελίες θα αποτελέσουν υποδείγματα προσβάσιμων μουσείων.

Αναμφίβολα υπάρχουν πολλά μουσεία του εξωτερικού τα οποία έχουν σαφή πολι­

τική για την πρόσβαση όλων στους χώρους και τις παροχές τους. Πολλά από αυτά 

έχουν συστηματοποιήσει τα συμπεράσματα και τις πρακτικές τους σε έντυπα, κά­

ποια από τα οποία χρησιμοποιήθηκαν ως βάση για αυτήν την εργασία. Όμως σπς 

χώρες αυτές (όπως οι Η.Π.Α., η Γερμανία, το Η.Β. και η Γαλλία) και η συζήτηση πά­

νω στην προσβασιμότητα έχει προχωρήσει εδώ και χρόνια σε ζητήματα πολύ πιο 

περίπλοκα από τις δυσκολίες του δομημένου περιβάλλοντος.

Η  μελέτη λοιπόν της προσβασιμότητας των μουσείων του εξωτερικού, θα έμπαινε 

στο πλαίσιο ενός συνολικά προσβάσιμοο περιβάλλοντος, το οποίο εξαλείφει αρκετά 

πρακτικά προβλήματα και επιτρέπει στους υπεύθυνους των μουσείων να διερευνή- 

σουν πως θα γίνει πιο φιλικός σε όλους ο πυρήνας τους, επιτρέπσντάς τους να επικε­

ντρωθούν στις εκθέσεις, στα νοήματα, στα ερμηνευτικά μέσα, σπ ς παροχές και σε όπ  

άλλο επηρεάζει την ποιότητα της επίσκεψης στο μουσείο2.

Στην Ελλάδα, δυστυχώς, μόλις τα τελευταία χρόνια έχει ξεκινήσει ο προβληματι­

σμός για τη βελτίωση του δομημένου περιβάλλοντος. Μάλιστα ο προβλημαπσμός 

αυτός δεν έχει επηρεάσει το σύνολο της κοινωνίας, απασχολεί μόνο μια μικρή μερί­

δα ευαισθητοποιημένων ανθρώπων. Η δε πρόσβαση σε χώρους πολιτισμού, όπως 

είναι τα μουσεία, απασχολεί ελάχιστα άτομα.

Είναι χαρακτηριστικό πως οι προσπάθειες που έκανα για επικοινωνία με φορείς που 

εκπροσωπούν ΑμεΑ, δεν είχαν ιδιαίτερη επιτυχία γιατί όπως είπε κάποιος: «...εδώ 

δεν }υΐορούμε να βγούμε από τα σπίτια μας για να πάμε να δουλέψουμε, τι μας νοιάζσυν τα 

μ ουσεία ...» . Επίσης, κατά τη συζήτησή μου με υπεύθυνο μεγάλο δημόσιου μουσείου

2 Χωρίς, φυσικά, αυτό να σημαίνει πως όλα τα μουσεία στις χώρες αυτές είναι πλήρως προσβά-. 
σιμά. Απλώς παρατηρείται μεγαλύτερη πρόοδος.
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σχετικά με τις παροχές του μουσείου για τα ΑμεΑ, με ενημέρωσε βέβαια πώς: « Το 

μουσείο μας είναι πλήρως προσβάσιμο. Διαθέτει ράμπα και ανελκυστήρα,»3, αλλά στις διευ­

κρινίσεις που ζήτησα σχετικά με την πρόσβαση για άτομα με μη κινητικά προβλή­

ματα, όπως τυφλούς έλαβα την αξιομνημόνευτη απάντηση: «Γιατί να επιτρέπουμε την 

απτική εξέταση των εκθεμάτων, Δεν υπάρχει νόμος που να μας το επιβάλλει. ..»! !

Είναι φανερό πως στην Ελλάδα υπάρχουν πολλαπλά προβλήματα που πρέπει να 

λυθούν. Πρώτα απ' όλα, όμως, πιστεύω πως πρέπει να αλλάξει ο τρόπος που αντι­

λαμβανόμαστε την αναπηρία και την έννοια της πρόσβασης. Γιαοτό στην εργασία 

αυτή θεωρώ πως δεν υπάρχει σχεδόν καθόλου προηγούμενη γνώση. Διευκρινίζο­

νται οι βασικές έννοιες και αφιερώνεται ένα μεγάλο μέρος της στην καταγραφή ό­

λων των τεχνικών χαρακτηριστικών που θα έκαναν ένα μουσείο προσβάσιμο. Στο 

πνεύμα αυτό, αποφάσισα να εστιάσω στα ελληνικά μουσεία, για να εντοπίσω τα θε­

τικά βήματα που έχουν ήδη γίνει και να δείξω πως διαγράφεται το μέλλον. Φυσικά, 

έχω επίγνωση ότι ένα μουσείο που θα εφαρμόσει όσα προτεϊνονται, θα αποτελεί μια 

νησίδα προσβασιμότητας σε ένα σχεδόν εξολοκλήρου εχθρικό περιβάλλον. Όμως 

όλοι όσοι (εδώ και χρόνια) παλεύουν να αλλάξει η ελληνική πραγματικότητα, βλέ­

πουν σιγά-σιγά να πραγματοποιείται η ρήση:

« Σπείρε μια σκέψη και θέρισε μια πράξη.

Σπάρε μια πράξη και θέρισε μια συνήθεια.

Σπείρε μια συνήθεια και θέρισε χαρακτήρα.

Σπείρε χαρακτήρα και θέρισε πεπρωμένο.»4

Τα στοιχεία για αυτή την εργασία, συλλέχθηκαν από την ελληνική και διεθνή βι­

βλιογραφία για τα ΑμεΑ, την προσβασιμότητα και τα μουσεία. Επίσης χρησιμο­

ποιήθηκε υλικό από συζητήσεις με άτομα ευαισθητοποιημένα πάνω στο θέμα της 

προσβασιμότητας (από το ΥΠΠΟ, από κάποια μουσεία, από ιδιωτικούς φορείς), κα­

θώς κι από συζητήσεις με άτομα με κάποια αναπηρία (εργαζόμενους σε μουσεία και

3 Την απάντηση αοτή έλαβα από τους περισσότερους υπεύθυνους μουσείων. Στο τέλος της ερ­
γασίας μου αναλύω την κοινή σε όλους παρανόηση πως «άτομο με αναπηρία» είναι το « άτομο σε 
αμαξίδιο».
4 Λεβέντη (2004,33).

7



«Μουσεία και ΑμεΑ» Ν. Παπαπέτρου

επ ισ κέπ τες μ ουσείω ν). Ε λή φ θη σα ν υπ όψ η κ α ι ο ι π α ρ α τη ρ ή σεις π ου  έγ ινα ν  κ α τά  τη ν  

α υτοψ ία  σ ε δ ιά φ ορα  μ ο υ σ εία  τη ς Α θήνα ς.

Ε υ χ α ρ ισ τίες

Θερμές ευχαριστίες οφείλω στους παρακάτω ανθρώπους η βοήθεια των οποίων ήταν καθο­

ριστική για την ολοκλήρωση της εργασίας:

- Την. σύμβουλο καθηγήτριά  μου κυρία  Α . Γκαζή για  την υποστήριξη κα ι τις  παρατη­

ρήσεις της.

-  Τον κύριο I. Πολυχρονίου - από το Γραφείο Π ροσβασιμότητας του ΥΠΠΟ - για το υλικό, 

τις πληροφορίες, τις παρατηρήσεις κα ι πάνω απ' όλα για τις εποικοδομητικές συζητήσεις

μας-

- Την κυρία A  Ασλανΐδου -  Πρόεδρο της V ery Special A rts H ellas - κα ι τους συνεργάτες της, 

για την παροχή πληροφοριακού υλικού κα ι την ευκαιρία να παρακολουθήσω ειδικές ξενα­

γήσεις

- Τον κύριο Ν. Κωνστάντιο από το Γραφείο Επικοινωνίας κα ι την κυρία Α . Σταματέλου από 

το Γραφείο Ευρωπαϊκών Π ρογραμμάτων του Βυζαντινού κα ι Χρισπανικού Μ ουσείου, για 

τις πληροφορίες σχετικά μ ε τις παροχές του μουσείου κα ι το πρόγραμμα ACCU, καθώς και 

για τις παρατηρήσεις τους πάνω στο κείμενό μου.

-  Την κυρία Δ. Ασιδέρη - διευθύντρια του Φάρου Τυφλών της Ελλάδος -  και τους συνεργάτες 

τη ς  για την ξενάγηση στο Μ ουσείο Α φής κα ι στους χώ ρους του Φάρου Τυφλών.

- Την κυρία Α  Κοκκέβη-Φωτίου, αρχαιολόγο του Εθνικού Αρχαιολογικού Μ ουσείου, για  τις 

πληροφορίες σχετικά μ ε τις  παροχές του Ε  A M . κα ι για  την επίλυση τω ν αποριών μου ειδι­

κά για τα  κωφά άτομα.

- Τις κυρίες Δαλακούρα κ α ι Καλεσοπούλου από το  Γραφείο Εκπαιδευτικών Π ρογραμμάτων 

του Εθνικού Αρχαιολογικού Μ ουσείου, για  τις πληροφορίες σχετικά μ ε τις παροχές του 

Ε.Α.Μ.

- Την κυρία Σ. Τσίχλα για  τις παρατηρήσεις σχετικά μ ε την κίνηση μ ε αμαξίδιο στους χώ ­

ρους του Κυκλαδικού μουσείου.

- Τον κύριο Θ. Μ πομπότη για τις πληροφορίες σχετικά μ ε το  νέο μουσείο Πατρών.

- Τον κύριο Α  Σταματέα για  τη  έμπρακτη υποστήριξη του.
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1. ΚΥΡΙΕΣ ΕΝΝΟΙΕΣ

1 .1  Άτομα με Αναπηρία κα ι εμποδιζόμενα άτομα

1.1.1 Ilotot είναι

Τα άτομα με αναπηρία5 (στο εξής ΑμεΑ) αποτελούν σύμφωνα με εκτιμήσεις6 το 

10% του πληθυσμού της χώρας μας και η δυσκολία τους οφείλεται σε μόνιμες ή 

προσωρινές σωματικές, αισθητηριακές, νοητικές ή άλλες βλάβες7. Σύμφωνα με 

τους «Πρότυπους κανόνες για την ισότητα ευκαιριών των ΑΜΕΑ» των Ηνωμένων 

Εθνών, ο όρος «Αναπηρία» σημαίνει απώλεια ή περιορισμό των ευκαιριών για 

να συμμετέχει κάποιος στη ζωή της κοινότητας με ίσους όρους8.

Τα εμποδιζόμενα άτομα είναι η ευρύτερη ομάδα όσων έχουν προσωρινή ή μό­

νιμη δυσκολία κίνησης και αυτοεξυπηρέτησης στο αφιλόξενο σύγχρονο (δομη­

μένο κυρίως) περιβάλλον. Σε αυτή την ομάδα ανήκουν -εκτός φυσικά από τα 

ΑμεΑ- οι ηλικιωμένοι, οι έγκυοι, οι τραυματίες, τα άτομα με ασυνήθεις σωματι­

κές διαστάσεις, άτομα εθισμένα σε βλαβερές ουσίες κ.τΛ. Τα εμποδιζόμενα άτο­

μα αποτελούν περίπου το 50% του πληθυσμού της χώρας μας9. Στο πλαίσιο αυ­

τής της εργασίας θα επιχειρήσω τον διαχωρισμό τους σε τέσσερις ομάδες βάσει 

της φύσης των προβλημάτων που αντιμετωπίζουν συνήθως:

5 Στην πρόσφατη αναθεώρηση του Συντάγματος ανττκαταστάθηκε ο ως τότε χρησιμοποιούμε­
νος όρος «άτομα με ειδικές ανάγκες» (ΑΜΕΑ) με τον όρο «άτομα με αναπηρίες» (ΑμεΑ). Πε­
ρισσότερα για την ορολογία που πρέπει να χρησιμοποιείται στον πίνακα 1 στο παράρτημα Β.
6 Βαρδακαστάνης (2004,23), Λεβέντη (2004,29), Πολυχρονίου (2003α, Α6).
7 Σύμφωνα με μία πρωτογενή έρευνα, που έγινε στο πλαίσιο του προγράμματος «Πρόκληση» 
της κοινοτικής πρωτοβουλίας «Equal», σε ένα αντωροσωπεοτικό δείγμα 1386 ατόμων με ανα­
πηρία (ηλικίας από 18 ως 60 ετών) τα ποσοστά κάθε κατηγορίας αναπηρίας διαμορφώνονται ως 
εξής: κινητικά προβλήματα 19,6% του συνόλου των ερωτηθέντων, προβλήματα όρασης / τυ­
φλότητα 8,7%, κώφωση /βαρηκοΐα 5%, ψυχικές / νοητικές ασθένειες 15,4%, πολλαπλές αναπη­
ρίες 12,9% και λοιπές αναπηρίες (όπως μεσογειακή αναιμία, σακχαρώδης διαβήτης, επιληψία 
κ.ά.) 38,3% .Περισσότερα on-line σπ) διεύθυνση:
http://www.esaea.gr/index.php?module=documents&JAS_DocumentManager_op=viewDocu 
ment&JAS_Document_id=106 (τελευταία επίσκεψη 15/04/2006).
8 Νάσκου-Περράκη και Γάκη (2004,34).
9 Λεβέντη (2004, 30), Πολυχρονίου (2003α, Α6) και στο ΥΠΕΧΩΔΕ «Στατιστικά στοιχεία και δια­
γράμματα που αφορούν σε εμποδιζόμενα άτομα και ΑμεΑ».
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■ Ατομα με προβλήματα κίνησης

■ Άτομα με αισθητηριακά προβλήματα

■ Άτομα μ ε γνω στικές δυσλειτουργίες κα ι δυσκολίες αντίληψ ης

■ Άτομα με πολλαπλές αναπηρίες

Στην κάθε μία από αυτές τις ομάδες υπάρχουν διαβαθμίσεις ως προς την βαρύ­

τητα των δυσκολιών και την ποικιλία των συμπτωμάτων. Για να καταστεί δυ­

νατόν να μελετήσουμε λύσεις που να καθιστούν τα μουσεία ανοιχτά σε όλους, 

είναι χρήσιμο αρχικά να αναλύσουμε τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά κάθε μίας 

από τις παραπάνω ομάδες.

■ Στα άτομα με προβλήματα κίνησης περιλαμβάνονται άτομα που κινού­

νται με αμαξίδιο ή με βακτηρίες (προσωρινά τραυματισμένοι, παραπληγικοί, 

τετραπληγικοί κ.ά.), άτομα με αδύνατα μέλη ή με δυσκαμψία, άτομα με ακρω­

τηριασμένα ή ατροφικά μέλη, αλλά και ηλικιωμένοι, άτομα με καρδιοαναπνευ- 

στικά προβλήματα (γιατί κουράζονται εύκολα), γονείς με μικρά παιδιά σε κα­

ροτσάκι, άτομα με ασυνήθεις σωματικές διαστάσεις κ.ά.

Οι βελτιώσεις του περιβάλλοντος χώρου που βοηθούν κάποιους από αυτούς, 

μπορεί να δυσκολεύουν κάποιους άλλους. Επί παραδείγματι :

- Οι ράμπες διευκολύνουν άτομα σε αμαξίδια και γονείς με μικρά παιδιά, ενώ 

είναι πολύ κουραστικές για άτομα με βακτηρίες ή άτομα με καρδιοαναπνευστι- 

κά προβλήματα, τα οποία προτιμούν μια σύντομη ανάβαση από ένα κλιμακο­

στάσιο με χειρολισθήρες10.

- Χειριστήρια ή διακόπτες τοποθετημένοι σχετικά χαμηλά, διευκολύνουν άτομα 

με χαμηλό ύψος ή σε αμαξίδιο αλλά καθιστούν αδύνατη τη χρήση τους από ά­

τομα ιδιαιτέρως ψηλά ή με δυσκαμψία.

Πάντως όλα τα άτομα με προβλήματα κίνησης μετακινούνται πιο άνετα σε 

φαρδείς χώρους (ελάχιστο πλάτος διαδρόμων για κίνηση σε μία κατεύθυνση

ίο Pearson (1985,71).
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0.90μ), με αντιολισθητικά δάπεδα, χωρίς απότομες αλλαγές επιπέδου και κατεύ­

θυνσης, και με διπλούς συνεχείς χειρολισθήρες. Ειδικά για τα άτομα που κινού­

νται με αμαξίδιο πρέπει να έχει κανείς υπόψη του ότι βρίσκονται συνεχώς σε 

καθιστή θέση, γεγονός που δυσκολεύει την μετωπική προσέγγιση αντικειμένων, 

καθώς και τη χρήση αντικειμένων που βρίσκονται ψηλά. Επίσης το μέγεθος του 

αμαξιδίου είναι σταθερό και δεν υπάρχει δυνατότητα πλάγιων ελιγμών, καθι­

στώντας αδύνατη τη διέλευση στενών ανοιγμάτων.

Για τους περισσότερους ανθρώπους που δεν έχουν επαφή με το θέμα της ανα­

πηρίας, τα άτομα με προβλήματα κίνησης (ειδικά όσοι κινούνται με αμαξίδιο) 

αποτελούν τη στερεότυπη εικόνα της αναπηρίας (δεδομένου και ότι το Διεθνές 

Σύμβολο Πρόσβασης (ΔΣΠ)11 είναι ένα εικονόγραμμα που απεικονίζει έναν χρή­

στη αμαξιδίου). Αυτό στην πραγματικότητα σημαίνει ότι στην κοινωνία μας τα 

αρχιτεκτονικά εμπόδια είναι αρκετά για να περιθωριοποιήσουν την ομάδα με 

τα μικρότερα προβλήματα. Γιατί η άρση των εμποδίων αυτών θα αρκούσε ώστε 

τα άτομα με απλά προβλήματα κίνησης να είναι πλήρως ενταγμένα στην πα­

ραγωγική διαδικασία και κοινωνική ζωή, χωρίς ειδική μεταχείριση.

■ Στα άτομα με αισθητηριακά προβλήματα περιλαμβάνονται οι τυφλοί, 

τα άτομα με μειωμένη όραση, με μειωμένη ακοή, οι κωφοί και οι τυφλόκωφοι 

άλλα και άτομα με αχρωματοψία, ηλικιωμένοι με βαρηκοΐα ή καταρράκτη 

κ.ά.

Τα τυφλά άτομα χωρίζονται σε κατηγορίες12. Υπάρχουν άτομα εκ γενετής τυ­

φλά, χωρίς οπτικές αναμνήσεις, τα οποία πολύ συχνά έχουν ενισχυμένη αί­

σθηση αφής και μπορούν να διαβάσουν την γραφή Braille13. Υπάρχουν άτομα 

που έχασαν την όρασή τους σε μικρή ή μεγάλη ηλικία λόγω κάποιας ασθέ­

νειας ή ατυχήματος. Αυτά τα  άτομα έχουν οπτικές αναμνήσεις, εντονότερες ή

11 Βλέπε σχήμα 1 στο παράρτημα Β.
12 Groff και Gardner (1989,2-4).
13 Η γραφή Braille, αποτελείται από μια ομάδα έξι ανάγλυφων κουκίδων. Ανάλογα με το γράμ­
μα και τον αριθμό non αναπαρίαταται, λείπουν κάποιες από τις κουκίδες. Αντιστοιχεί πλήρως 
στο ελληνικό αλφάβητο και την ελληνική ορθογραφία (έχει σημάδια για τοος δίφθογγους και 
τα σημεία στίξης). Είναι απλώς ένας τρόπος για να διαβάζεις ελληνικά με τα χέρια.
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ασθενέστερες ανάλογα με την ηλικία στην οποία έχασαν οριστικώς την όρασή 

τους, άρα μπορούν λ.χ. να φανταστούν μία εικόνα ακούγοντας την ηχητική 

περιγραφή της. Ό μως τα άτομα αυτά συχνά δεν γνωρίζουν την γραφή Braille14 

και δεν έχουν ιδιαιτέρως ανεπτυγμένες απτικές δεξιότητες. Ειδικά αν η τύ­

φλωση έχει επέλθει από ασθένειες όπως ο διαβήτης, αυτό συνεπάγεται και α­

πώλεια της αίσθησης των άκρων δημιουργώντας πολλαπλά προβλήματα (στην 

πραγματικότητα πρόκειται για πολλαπλή αναπηρία). Από την άλλη υπάρ­

χουν ποικίλες μορφές μειωμένης όρασης. Κάποιοι έχουν όραση «τούνελ», άλ­

λοι βλέπουν μόνο περιφερειακά. Υπάρχουν περιπτώσεις στις οποίες βλέπει 

κανείς καθαρά μία μικρή περιοχή μπροστά στα μάτια του, ενώ άλλες στις ο­

ποίες βλέπει κανείς ένα ευρύ πεδίο αλλά με τη μορφή σκιών και γενικών περι­

γραμμάτων. Το φως λειτουργεί διαφορετικά για κάθε άνθρωπο με μειωμένη 

όραση. Άλλους τους βοηθά να κυκλοφορούν σε φωτεινούς χώρους και άλλους 

το έντονο φως τους θαμπώνει μειώνοντας ακόμα περισσότερο την όρασή τους. 

Τα άτομα με προβλήματα όρασης χρησιμοποιούν συχνά ένα λευκό μπαστούνι 

ή έναν ειδικά εκπαιδευμένο σκύλο15 για  την αυτόνομη μετακίνησή τους. Τους 

βοηθά να κινούνται σε χώρους με ελεύθερες διαδρομές πλάτους 0.90μ, γιατί 

αυτό το εύρος κίνησης καλύπτει το μπαστούνι τους. Συνήθως αναγνωρίζουν 

τον χώρο με τα άκρα τους, την ακοή τους και την όσφρησή τους, ενώ όταν έ­

χουν μειωμένη όραση τους βοηθούν και οι έντονες χρωματικές αντιθέσεις. Εί­

ναι λοιπόν ιδιαιτέρως χρήσιμο να υπάρχουν στους τοίχους συνεχείς χειρολι- 

σθήρες και στο δάπεδο ανάγλυφοι κατευθυντήριοι οδηγοί με έντονο χρώμα. 

Το υλικό κάλυψης του δαπέδου πρέπει να μην είναι ηχοαπορροφητικό για να

14 Σύμφωνα με κάποιες εκτιμήσεις, μόνο το 2% των τυφλών μπορεί να διαβάσει Braille. Σχόλιο 
του W. Kirby στο Τσιτούρη (2004, 242). Αναφορά και στον συγκριτικά μικρό αριθμό τυφλών 
ατόμων που διαβάζουν Braille γίνεται στο Pearson (1985, 9). Σύμφωνα με σχόλιο της κυρίας 
Ασιδέρη από τον Φάρο Τυφλών, παρατηρείται άρνηση της εκμάθησης του συστήματος Braille 
από άτομα που έχασαν την όρασή τους μετά τα μαθητικά τους χρόνια (μεγαλύτεροι των 20 ε­
τών), γιατί θεωρούν ότι έτσι αποδέχονται την μονιμότητα της κατάστασής τους. Οι άνθρωποι 
αυτοί προτιμούν να ακούνε κασέτες με ηχογραφημένα κείμενα.
15 Η ελληνική νομοθεσία, απ' όσο γνωρίζουμε, δεν εξαιρεί τους σκόλους-οδηγούς από τις απα­
γορεύσεις που ισχύουν για όλα τα κατοικίδια, παρά μόνο στα δημόσια λεωφορεία (Ν.2963/2001 
-  άρθρο 15). Έτσι λοιπόν, σύμφωνα με πληροφορίες του Φάρου Τυφλών, υπάρχει μόνο ένα ά­
τομο στην Ελλάδα που χρησιμοποιεί σκύλο-οδηγό.
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αναγνωρίζουν τους άλλους από το βηματισμό τους και οι χώροι να μην έχουν 

αντήχηση για να μπορούν να προσανατολιστούν ευκολότερα.

Τα άτομα με προβλήματα ακοής και τα κωφά άτομα χωρίζονται επίσης σε κα­

τηγορίες ανάλογα με το βαθμό απώλειας της ακοής τους και την ηλικία στην 

οποία την έχασαν.

Το αν είναι εκ γενετής κωφά ή αν έχασαν την ακοή τους αφού έμαθαν να επι­

κοινωνούν στα ελληνικά κ ι ανέπτυξαν την ομιλία τους, καθορίζει το περιεχό­

μενο της εκπαίδευσης που χρειάζονται. Ό λοι θα μάθουν την ελληνική Νοημα­

τική γλώσσα, η οποία είναι μία ανεξάρτητη «οπτική» γλώσσα16, ενώ οι εκ γενε­

τής κωφοί θα χρειαστεί να μάθουν τα  ελληνικά ω ς δεύτερη γλώσσα. Ό μως η 

ελληνική Νοηματική δεν είναι μια οπτική έκφραση των ελληνικών, καθώς δεν 

υπάρχει πλήρης αντιστοιχία μεταξύ τους. Ό ταν κάποιος εργάζεται ως διερμη­

νέας της Νοηματικής αντιμετωπίζει τις ίδιες δυσκολίες με κάθε διερμηνέα που 

προσπαθεί να μεταφράσει εκφράσεις και νοήματα από μία γλώσσα σε μία άλ­

λη. Η δυσκολία λοιπόν που έχουν να αντιμετωπίσουν οι κωφοί είναι πως κα­

λούνται να «μιλάνε»και να «ακούνε» σε μία γλώσσα (ελληνική Νοηματική) 

και να γράφουν σε μία άλλη (ελληνικά). Π ρέπει όμως να τονιστεί πως οι κω­

φοί μπορούν και μιλούν, κι αυτό είναι κάτι που το διδάσκονται στο σχολείο. 

Δεν υφίσταται «άλαλο» άτομο, αυτό είναι μια παρερμηνεία από τις εποχές 

που δεν παρέχονταν η σωστή εκπαίδευση στα άτομα με προβλήματα ακοής. 

Ό μως ο βαθμός στον οποίο χρησιμοποιούν την ομιλία εξαρτάται αποκλειστι­

κά από τη διάθεση που έχουν. Το μόνο πρόβλημα που θα μπορούσε να παρα­

τηρήσει κανείς, είναι πως η έλλειψη επαφής με τον καθημερινό προφορικό λό­

16Η Νοηματική είναι μια γλώσσα οπτική και κινητική, γιατί το όργανο σύλληψής της είναι το μάτι 
και για την απόδοσή της χρησιμοποιούνται τα χέρια και οι εκφράσεις too προσώπου. Βλ. σχετικά -  
Κοκκέβη-Φωτίου (20042, 90). Υπάρχουν σχεδόν τόσες Νοηματικές γλώσσες όσες και ομιλούμενες 
(ελληνική Νοηματική, αγγλική Νοηματική κ.τλ.), οι οποίες είναι ώριμες και πλήρεις γλώσσες όπως 
και οι ομιλούμενες. Β λ Χριστοπούλου (2004,60). Είναι αξιοσημείωτο πως μόλις πρόσφατα αναγνω­
ρίσθηκε η ελληνική Νοηματική ως η επίσημη γλώσσα των ελλήνων Κωφών με τον Ν. 2817/2000. 
Περισσότερα on-line στη διεύθυνση: http://www.translatum.gr/journal/2/greek-sign- 
language.htm (τελευταία επίσκεψη 3/5/2006).
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γο των άλλων17 τους στερεί από την εκμάθηση, κατανόηση και χρήση εκφρά­

σεων που χρησιμοποιούνται μόνο στον προφορικό λόγο (λ.χ. εκφράσεις αρ­

γκό).

Για τα άτομα με προβλήματα ακοής έχει σημασία ο φωτισμός των χώρων, για 

να διευκολύνεται η χειλεανάγνωση ή η χρήση της Νοηματικής. Πολύ σημα­

ντικό είναι και το ακουστικό περιβάλλον, γιατί τα άτομα με μερική απώλεια 

ακοής δυσκολεύονται να ξεχωρίσουν την ομιλία κάποιου αν υπάρχει φασαρία 

ή ο χώρος έχει αντήχηση.

Ξεχωριστή αναπηρία αποτελεί η τυφλοκώφωση, η οποία ανήκει ουσιαστικά 

στις πολλαπλές αναπηρίες αλλά, επειδή αποτελεί συνδυασμό αισθητηριακών 

προβλημάτων, θα καταγραφεί εδώ. Ένα άτομο θεωρείται τυφλόκωφο όταν 

πάσχει από οπτικές και ακουστικές δυσκολίες σε βαθμό που να μην μπορεί να 

επωφεληθεί από τις υπηρεσίες που παρέχονται σε άτομα με οπτική ή ακουστι­

κή αναπηρία18. Ο κύριος τομέας στον οποίο δυσκολεύονται τα  άτομα με τυ- 

φλοκώφωση είναι η εκπαίδευση, γιατί δεν είναι εύκολη η πρόσληψη ερεθισμά­

των από το περιβάλλον και χρειάζεται προσαρμογή των εκπαιδευτικών προ­

γραμμάτων για τυφλά ή κωφά άτομα. Ό μως είναι χρήσιμο να αναφέρουμε 

πως οι τυφλόκωφοι μπορούν να επικοινωνούν με την απτική Νοηματική 

γλώσσα (δακτυλικό αλφάβητο) και φυσικά μπορούν να διαβάζουν κείμενα 

γραμμένα στην γραφή Braille.

■ Αρκετά πιο σύνθετη είναι η κατηγορία των ατόμω ν μ ε γνω στικές δυσ­

λειτουργίες κα ι δυσκολίες αντίληψ ης.19, στην οποία ανήκουν τα  άτομα με 

διαταραχές μνήμης, με διαταραχή ελλειμματικής προσοχής, με μαθησιακές 

δυσκολίες, με ψυχολογικά προβλήματα, με προβλήματα προσανατολισμού, με

17 Υπάρχει δυνατότητα να καταλαβαίνουν οι κωφοί την ομιλία, αν έχουν εξασκηθεί στη χειλεα- 
νάχνωση (να διαβάζουν τις λέξεις από την κίνηση των χειλιών). Αυτό όμως είναι κουραστικό 
γιατί απαιτεί μεγάλη συγκέντρωση και προϋποθέτει πως ο ομιλητής μιλάει αργά και καθαρά.
18 Περισσότερα στοιχεία για την τυφλοκώφωση στη διεύθυνση:
www.pi-schools.gr/special_education/tiflokofosi/ tiflokofosi-kef-l.pdf (τΕλεσπτίαεαοίεψη8/3/2[)06).
19 Βλ. Smithsonian Accessibility Program, μετάφραση VSA Hellas (εφεξής Smithsonian), Part I: 
Exhibition content και Sagramola (2004,40).
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νοητική υστέρηση, άτομα με κάποιες μορφές αυτισμού αλλά και οι μετανά­

στες, οι αναλφάβητοι, τα άτομα εξαρτημένα από ουσίες κ.ά.

Στην ομάδα αυτή έχουν καταταχτεί άτομα με πολύ διαφορετικά προβλήματα 

και θα μπορούσε κανείς να αναρωτηθεί ποιο είναι το κοινό τους σημείο. Πρέ­

πει λοιπόν να διευκρινισθεί (εφόσον άξονας αυτής της εργασίας είναι τα 

Μ ουσεία) πως στα άτομα αυτά θεωρείται ότι υπάρχει κοινή, ω ς ενός σημείου, 

δυσκολία προσανατολισμού σε έναν άγνωστο χώρο, δυσκολία κατανόησης της 

σήμανσης, δυσκολία κατανόησης του γραπτού λόγου και νέων εννοιών, ενώ 

σε κάποια από αυτά τα άτομα παρατηρείται δυσκολία συγκέντρωσης και 

πρόσληψης της γνώσης. Φυσικά τα  προβλήματα αυτά υφίστανται σε μικρότε­

ρο βαθμό στην περίπτωση λ.χ. των μεταναστών ή των αλλοδαπών επισκεπτών 

που δεν γνωρίζουν μεν τη γλώσσα και τις συνήθειες του χώρου στον οποίο 

βρέθηκαν, αλλά η ευφυΐα τους τούς βοηθά να προσαρμοστούν γρήγορα. Α- 

ντιθέτως τα προβλήματα μπορεί να είναι περισσότερα στην περίπτωση λ.χ. 

ατόμων με βαριά νοητική υστέρηση.

■ Τα άτομα με πολλαπλές αναπηρίες είναι η πιο ευαίσθητη και περίπλοκη 

ομάδα. Σε αυτήν ανήκουν όλοι όσοι έχουν συνδυασμό αναπηριών τυχαία ή 

ως συνυπάρχοντα συμπτώματα κάποιας ασθένειας. Ενδεικτικά αναφέρεται 

πώς σε αυτή την ομάδα ανήκουν τα άτομα με σύνδρομο Down και με μερική 

απώλεια ακοής (συχνός συνδυασμός λόγω της εκ γενετής ευαισθησίας των α- 

τόμων με σύνδρομο Down στις ωτίτιδες), τα άτομα με κάποιες μορφές σκλή­

ρυνσης κατά πλάκας (ανάλογα με τα σημεία που έχουν πληγεί μπορεί να έ­

χουν κινητικά και αισθητηριακά προβλήματα), τα άτομα με το σύνδρομο Αη- 

gelman (νοητική υστέρηση και κινητικά προβλήματα) και το σύνδρομο Rett20 

(εμφανίζεται μόνο σε κορίτσια με συμπτώματα όπως ακαμψία μυών, σφιγμέ­

νες αρθρώσεις, δυσκολία στην αναπνοή, σπασμοί κ.ά .), τα άτομα με κάποιες 

μορφές αυτισμού, τα άτομα με εγκεφαλική παράλυση (με ποικίλα προβλήμα-

20 Περισσότερα στοιχεία για τα σύνδρομα Down, Rett και Angelman στη διεύθυνση: 
www.noesi.gr (τελευταία επίσκεψη 8/3/2006).

15

http://www.noesi.gr


«Μουσεία Kat ΑμεΑ» Ν. Παπαπέτρου

τα που διαφέρουν ανάλογα με το σημείο του εγκεφάλου που νοσεί), οι τυφλό- 

κωφοι κ.ά.

Σε αυτή την ομάδα οι ανάγκες είναι πολύ διαφορετικές και είναι αδύνατον να 

καταγραφούν εδώ. Φυσικά όλοι οι ανήκοντες σε αυτή την τελευταία κατηγο­

ρία, ανήκουν ταυτόχρονα σε μία ή περισσότερες από τις προαναφερθείσες.

Στο πλαίσιο αυτής της εργασίας θα μας απασχολήσουν οι τρεις πρώτες ομά­

δες, γιατί οι λύσεις που βοηθούν αυτά τα άτομα σίγουρα βοηθούν και τα άτο­

μα με πολλαπλές αναπηρίες.

1.1.2 Τα κύρια προβλήματα που αντιμετωπίζουν

Ό λα τα εμποδιζόμενα άτομα -αλλά πιο έντονα τα ΑμεΑ- αντιμετωπίζουν μια 

σειρά από κοινά προβλήματα ανεξάρτητα από τη φύση της αναπηρίας τους.

Καταρχάς το δομημένο περιβάλλον συχνά παίρνει τη μορφή εμποδίου λόγω 

κακού σχεδιασμού. Τα στενά πεζοδρόμια γεμάτα μόνιμα ή προσωρινά εμπό­

δια, οι ξαφνικές αλλαγές επιπέδων κίνησης, οι κλίμακες και οι απότομες κλί­

σεις του εδάφους, οι στενοί ανελκυστήρες, οι κακοσχεδιασμένοι χώροι υγιει­

νής είναι μερικά μόνο στοιχεία που καθιστούν το δομημένο περιβάλλον αφι­

λόξενο για το 50% του πληθυσμού. Ό λα τα παραπάνω, σε συνδυασμό με την 

κακή έως ανύπαρκτη σήμανση, τον κακό φωτισμό, τη χρήση προειδοποιητι­

κών σημάτων που δεν λαμβάνουν υπόψη τα  άτομα με αισθητηριακές αδυνα­

μίες (όπως θα επιτυγχάνονταν λ.χ. με τον συνδυασμό ηχητικού και οπτικού 

συναγερμού σε σημεία επικίνδυνα λόγω έργων) θέτουν σε σοβαρό κίνδυνο τη 

σωματική ακεραιότητα των περισσότερων εμποδιζόμενων ατόμων. Το Γραφείο 

μελετών για ΑμεΑ στο ΥΠΕΧΩΔΕ, από το 1985 που ιδρύθηκε, βοήθησε ώστε να 

βελτιωθεί η υπάρχουσα νομοθεσία και να γίνει υποχρεωτική η εξασφάλιση 

προσβάσιμων εισόδων σε κάθε νέο κτίριο καθώς και σε όλα τα υπάρχοντα κτί­

ρια δημόσιων υπηρεσιών και χώρων συνάθροισης κοινού21. Αυτό, όταν εφαρ­

μόζεται, λύνει μέρος των προβλημάτων κίνησης, τα οποία - άλλωστε - δεν εί­

21 Ν.2831/2000 Γενικός Οικοδομικός Κανονισμός (ΓΟΚ) και Ν.3057/2002.Περισσότερα στο πα­
ράρτημα Α.
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ναι εξίσου μεγάλο πρόβλημα για όλα τα εμποδιζόμενα άτομα. Η  ελλιπής α­

στυνόμευση των διαμορφωμένων χώρων, η ελλιπής ενημέρωση του κοινού 

καθώς και η έλλειψη ευαισθησίας των πολιτών, καθιστούν τις σχεδιασμένες 

διευκολύνσεις απροσπέλαστες και οδηγούν τα εμποδιζόμενα άτομα στην πε­

ριθωριοποίηση.

Υπάρχουν πολλά παιδιά που δεν λαμβάνουν την εκπαίδευση που τους αξίζει, 

γιατί δεν υπάρχει εκπαιδευτικό υλικό προσαρμοσμένο στις ανάγκες τους?2 ή 

ζουν σε περιοχές χωρίς ειδικά σχολεία και οι οικογένειες τους δεν έχουν τη 

δυνατότητα να τα στείλουν σε άλλη πόλη. Συχνά, παιδιά που θα μπορούσαν 

να παρακολουθήσουν τα μαθήματα του σχολείου της γειτονιάς τους χωρίς ι­

διαίτερη δυσκολία (λ.χ. με προβλήματα κίνησης, μειωμένη ακοή ή όραση), 

αναγκάζονται να πάνε σε ειδικά σχολεία μόνο και μόνο γιατί το κτίριο δεν 

είχε ανελκυστήρα ή γιατί οι δάσκαλοι δεν είναι κατάλληλα εκπαιδευμένοι ώ­

στε να κάνουν μικρές προσαρμογές στον τρόπο διδασκαλίας. Αν βελτιωνόταν 

αυτό το φαινόμενο, θα δημιουργούνταν αυτομάτως μια νέα γενιά πολιτών 

χωρίς προκαταλήψεις και εξοικειωμένων με τα ζητήματα της αναπηρίας από 

τα σχολικά τους ήδη χρόνια, άρα περισσότερο ευαισθητοποιημένων ως προς 

τις διαφορετικές ανάγκες των ανθρώπων.

Ενήλικες παραγωγικής ηλικίας, συχνά με πολλά προσόντα που αποκτήθηκαν 

με κόπο, είναι άνεργοι22 23 λόγω της προκατάληψης των εργοδοτών αλλά και του 

αφιλόξενου αστικού περιβάλλοντος. Το γεγονός αυτό τους αναγκάζει να ζουν 

με τα πενιχρά επιδόματα αναπηρίας24 ή να ζουν ω ς εξαρτώμενα μέλη της οι-

22 Δε χρειάζεται να αναφερόμαστε σε περίπλοκες περιπτώσεις. Αρκεί να φανταστεί κανείς τις 
δυσκολίες που αντιμετωπίζει ένας κωφός για να φοιτήσει στο πανεπιστημιακό τμήμα της αρέ­
σκειας του, όπου πολύ συχνά η επιτυχία σε ένα μάθημα εξαρτάται αποκλειστικά στα όσα κατά­
λαβε κανείς στις προφορικές παραδόσεις. Δεν μοιράζουν όλοι οι καθηγητές σημειώσεις με το 
περιεχόμενο των παραδόσεων, ούτε στηρίζονται σε συγκεκριμένη βιβλιογραφία στην οποία 
μπορεί να ανατρέξει κανείς.
23 Σύμφωνα με την έρευνα, που έγινε στο πλαίσιο του προγράμματος «Πρόκληση» (βλέπε υπο­
σημείωση. 3), τα ποσοστά ΑμεΑ με ανώτερες και ανώτατες σπουδές είναι ψηλότερα από τα α­
ντίστοιχα του γενικού πληθυσμού, όμως το 60% των ερωτηθέντων ήταν άνεργοι την εποχή της 
έρευνας και το 90% δήλωνε την επιθυμία του να εργασθεί.
24 Σύμφωνα με την παραπάνω έρευνα, επίδομα δικαιούνταν μόνο το 50% των ερωτηθέντων 
ΑμεΑ, συνήθως χορηγείται από την Πρόνοια και είναι ύψους €170 ως €300.
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κογένειάς τους, κλεισμένοι συχνά μέσα στα σπίτια τους. Αυτός ο κοινωνικός 

αποκλεισμός, εντείνει την άγνοια των μη ανάπηρων πολιτών. Έτσι, λίγοι πα­

λεύουν για την επιβολή των αρχών προσβασιμότητας στους δημόσιους χώ­

ρους, λίγοι καταλαβαίνουν γιατί δεν πρέπει να σταθμεύουν πάνω σε ράμπες ή 

πεζοδρόμια ή κατανοούν τη χρησιμότητα των ανάγλυφων οδεύσεων στα πε­

ζοδρόμια25. Γιατί η εντύπωση των περισσοτέρων είναι «δεν υπάρχουν ανάπηροι. 

Εγώ δεν βλέπω κανέναν»26. Η  άγνοια αυτή είναι το μεγαλύτερο εμπόδιο στην 

προσπάθεια δημιουργίας ίσων ευκαιριών για όλους. Η κατάσταση οδηγεί ου­

σιαστικά στην επιβολή του «νόμου της ζούγκλας». Μ όνο όσα εμποδιζόμενα 

άτομα είναι αρκετά ευέλικτα και δυνατά για να περνάνε ανάμεσα από τα 

σταθμευμένα αυτοκίνητα, να πηδάνε τα ρείθρα των πεζοδρομίων και να 

σπρώχνουν για να μπουν στον ανελκυστήρα που κατασκευάστηκε ειδικά για 

αυτούς λ.χ. στο μετρό27, κυκλοφορούν και προσπαθούν να αυτοεξυπηρετού- 

νται. Πολλά εμποδιζόμενα άτομα υιοθετούν την νοοτροπία του αδύνατου και 

έχουν πάψει να διαμαρτύρονται για τις αδικίες που υφίστανται. Υπάρχει βέ­

βαια και μία ομάδα «ρομαντικών» ή «τρελών» που προσπαθούν να αλλάξουν 

την κατάσταση. Κ ι ευτυχώς η ομάδα αυτή χρόνο με το χρόνο μεγαλώνει, απο­

κτώντας όλο και περισσότερα μέλη.

'Ομως λόγω των δυσκολιών που περιγράφηκαν παραπάνω, συχνά καταπα- 

τούνται ακόμη κα ι θεμελιώδη ανθρώπινα δικαιώματα των ΑμεΑ και γενικό­

τερα των εμποδιζόμενων ατόμων (στην εκπαίδευση, στην εργασία, σε επαρκές 

βιοτικό επίπεδο). Λόγω του θέματος αυτής της εργασίας, δεν μπορούμε παρά

25 Σε συζητήσεις άκοοσα συχνά να αναρωτιούνται κάποιοι «γιατί στόλισαν τα πεζοδρόμια με αυτά τα 
ενοχλητικά ριγέ πλακάκια στα οποία σκοντάφτουμε;».
26 Τέτοιοι διάλογοι αναφέρονται στο Πολυχρονίου (20042, 43) και στο σχόλιο της Α. Λεβέντη 
στο Τσιτούρη (2004,49).
27 Έχω προσωπική εμπειρία από τη συμπεριφορά του συνόλου των συμπολιτών μας απέναντι 
στα εμποδιζόμενα άτομα. Για ένα διάστημα χρειάστηκε να κυκλοφορώ με βακτηρίες λόγω κά­
ποιου τραυματισμού στο πόδι και χρησιμοποιούσα καθημερινώς το μετρό για να πάω στον χώ­
ρο εργασίας μου. Κάθε πρωί αναγκαζόμουν να ταξιδεύω όρθια, καθώς κανένας από τους καθή- 
μενους δεν μου πρόσφερε τη θέση του και όταν έφτανα στο σταθμό προορισμού με έσπρωχναν 
και με προσπέρναγαν τρέχοντας, για να μπουν στο ανελκυστήρα πρώτοι, αφήνοντάς με τελικά 
απέξω!
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να παρατηρήσουμε επίσης ότι συχνά καταπατάται και το δικαίωμα πρόσβα­

σής όλων στην Τέχνη, ω ς δημιουργών ή ως κοινού.

1.2 Πρόσβαση - Προσβασιμότητα

1.2.1 Τι είναι

Η πρόσβαση αποτελεί θεμελιώδες χαρακτηριστικό του δομημένου περιβάλλοντος. Χάρη 

στην ιδιότητα αυτή οι άνθρωποι μπορούν να χρησιμοποιούν κτίρια και χώρους όπως κα­

τοικίες, χώρους εργασίας, εκπαίδευσης, άθλησης, αναψυχής, καταστήματα, θέατρα και 

πάρκα. Όμως η πρόσβαση επιτρέπει επίσης τη συμμετοχή στις κοινωνικές και οικονομι­

κές δραστηριότητες για τις οποίες προορίζεται το δομημένο περιβάλλον28 και δίνει τη 

δυνατότητα σε όλους -  χωρίς διάκριση -  να αξιοποιήσουν τις προσφερόμενες 

υπηρεσίες και δράσεις μιας οργανωμένης κοινωνίας.

Σύμφωνα με τους «Πρότυπους κανόνες του ΟΗΕ για την ισότητα ευκαιριών 

των ΑμεΑ», η πρόσβαση χωρίζεται σε πρόσβαση στο φυσικό και δομημένο περι­

βάλλον και πρόσβαση στην πληροφόρηση και επικοινωνία (κανόνας δ)28 29. Το 

πρώτο σκέλος αναφέρει ότι εξασφαλίζεται σε μεγάλο βαθμό με την μέριμνα των 

Κρατών για άρση των εμποδίων του δομημένου περιβάλλοντος και το δεύτερο 

με την ανάπτυξη στρατηγικής και τη χρήση της τεχνολογίας, ώστε κάθε πληρο­

φορία να μπορεί να φτάσει στους ενδιαφερομένους μέσα από περισσότερα του 

ενός αισθητηριακά κανάλια (με την ακοή, την όραση, την αφή).

Π ροσβασιμότητα είναι η δυνατότητα που προσφέρει ένας χώρος στους υποψή­

φιους χρήστες του να εισέλθουν σε αυτόν με ευκολία και να κινηθούν αυτόνομα 

εντός του, χρησιμοποιώντας κάθε δυνατότητα που παρέχει χωρίς εξωτερική βο­

ήθεια οποιοσδήποτε μορφής30. Ό μως για όσους προσπαθούν να αλλάξουν τον 

τρόπο σκέψης των ανθρώπων, «η προσβασιμότητα είναι η βαθύτερη έννοια της συμ­

μετοχής στην κοινωνία, στην οικονομία και στη ζωή»31.

28 European concept for accessibility (1996) βλ. Πολυχρονίου (2003α).
29 Νάσκοο-Περράκη και Γάκη (2004,43).
30 Πολυχρονίου (2003α, Α1).
31 Βαρδακαστάνης (2004,25).

19



«Μουσεία και ΑμεΑ» Ν. Παπαπέτρου

1.2.2 Επίτευξη προσβάσιμου περιβάλλοντος

Το προσβάσιμο περιβάλλον πρέπει να είναι ασφαλές και υγιεινό για όλους32, 

να σέβεται τη διαφορετικότητα των χρηστών του, να είναι λειτουργικό, εύκο­

λα κατανοητό και αισθητικά ευχάριστο για τους χρήστες του. Ιδανικά θα . έ­

πρεπε να επιτυγχάνεται η ενσωμάτωση στο σχεδίασμά του περιβάλλοντος των 

χαρακτηριστικών που το καθιστούν προσβάσιμο, χωρίς αυτό να γίνεται αντι­

ληπτό ως ειδική εξυπηρέτηση33. Παρόλο που γίνονται προσπάθειες για την ε­

ξασφάλιση προσβάσιμου περιβάλλοντος, συχνά παρατηρείται το φαινόμενο 

δημιουργίας προσβάσιμων νησίδω ν34, δηλαδή η δημιουργία μεμονωμένων 

προσβάσιμων χώρων και παροχών μόνο όπου αυτό είναι εύκολο, χωρίς να 

συνδυάζονται μεταξύ τους35. Ο ι νησίδες αυτές μένουν συχνά άχρηστες, γιατί 

τα ΑμεΑ δεν μπορούν να τις φτάσουν. Η  λύση αυτή δεν εξασφαλίζει τη δη­

μιουργία ίσων ευκαιριών για όλους. Έ τσι καταλαβαίνει κανείς πόσο σημαντι­

κή είναι η επίτευξη αλυσίδας πρόσβασης, δηλαδή διαδοχής προσβάσιμων χώ­

ρων και εξυπηρετήσεων. Ο υσιαστικά λοιπόν στόχος όλων είναι, ή θα έπρεπε 

να είναι, η καθολική (ολοκληρωμένη) πρόσβαση μέσω του καθολικού σχε- 

διασμού, δηλαδή η επίτευξη όχι μόνο μίας αλυσίδας πρόσβασης (λ.χ. μόνο 

από την ειδικά διαμορφωμένη κατοικία του ΑμεΑ, με ειδικό όχημα στο ειδικά 

διαμορφωμένο νοσοκομείο), άλλα η δημιουργία ενός πλέγματος αλυσίδων 

πρόσβασης προς κάθε πιθανό προορισμό. Αυτό ουσιαστικά σημαίνει ότι πρέ­

πει όλες οι παράμετροι κυκλοφορίας και εξυπηρέτησης να είναι κατάλληλες 

για όλο τον πληθυσμό. Από προσβάσιμα μέσα μαζικής μεταφοράς και κτίρια, 

ως κατάλληλα διαμορφωμένα πεζοδρόμια, κατανοητή σήμανση και σωστά

32 Σύμφωνα με το European concept for accessibility (2003).
33 Rovira-Beleta (2003, κεφ. 1).
34 Πετρίδου (2004,35).
35 Λ.χ. κυκλοφορεί πλέον ένας αριθμός λεωφορείων του ΟΑΣΑ που δέχονται άτομα σε αμαξί- 
διο. Μπορεί ένας χρήστης αμαξιδίου να φτάσει τη στάση και να περιμένει μήπως κάποιο από 
αυτά τα λεωφορεία χρησιμοποιείται στη γραμμή αυτή και τόχει να περάσει εκείνη την ώρα και 
να ελπίζει ότι αν συμβεί αυτό ο οδηγός θα γνωρίζει πώς να ενεργοποιήσει τον ειδικό μηχανισμό 
επιβίβασης και ότι θα υπάρχει αρκετός χώρος μέσα στο λεωφορείο; Πολύ περισσότερο, μπορεί 
να διακινδυνεύσει να αποβιβαστεί στη στάση προορισμού του και να βρεθεί εγκλωβισμένος σε 
ένα πεζοδρόμιο γεμάτο διάσπαρτα εμπόδια (κάδους, σήματα κυκλοφορίας, φωτιστικά δρό­
μου..), περτκυκλωμένος από σταθμευμένα οχήματα, χωρίς διέξοδο;
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εκπαιδευμένο προσωπικό παντού. Κάθε έλλειψη ενός από αυτούς τους «κρί­

κους» προσβασιμότητας σπάει την αλυσίδα, καθιστώντας μεγάλο μέρος των 

επιμέρους εξυπηρετήσεων άχρηστο σε αυτούς που τις έχουν ανάγκη.

Ο μέχρι πρόσφατα εφαρμοζόμενος σχεδιασμός στηριζόταν στα ανθρωπομε­

τρικά στοιχεία και τις ικανότητες του «μέσου ανθρώπου». Ό μως η δημιουργία 

περιβάλλοντος κατάλληλου για τον «μέσο άνθρωπο» δεν είναι εφικτή, διότι ο 

«μέσος άνθρωπος» ουσιαστικά δεν υπάρχει. Μ όλις το 18,2% 36· του πληθυσμού 

είναι ενήλικες, απολύτως υγιείς, δεξιόχειρες, με μέση μόρφωση και με μέσο 

ύψος και βάρος. Δηλαδή όλοι είμαστε εν δυνάμει εμποδιζόμενα άτομα (καθώς 

είναι σχεδόν βέβαιο πως κάποτε θα γεράσουμε, θα αποκτήσουμε παιδιά ή θα 

σπάσουμε κάποιο μέλος μας). Ο ι διάφορες μορφές βελτίωσης της προσβασιμό­

τητας, λοιπόν, μπορεί να ξεκινούν από την ανάγκη εξυπηρέτησης συγκεκριμέ­

νων ομάδων, είναι όμως φανερό πως διευκολύνουν τη χρήση των χώρων και 

των εξυπηρετήσεων από το σύνολο του πληθυσμού.

1.3 Προσβάσιμο Μουσείο

1.3.1 Γιατί να είναι ένα Μ ουσείο προσβάσιμο

Σύμφωνα με την «Οικουμενική Διακήρυξη των Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων» 

(ΟΗΕ, 1948) κάθε άτομο, ως μέλος της κοινωνίας, ...πρέπει να απολαμβάνει τα οικο­

νομικά, κοινωνικά και πολιτιστικά δικαιώματα που είναι απολύτως απαραίτητα για την 

αξιοπρέπειά και την ελεύθερη ανάπτυξη της προσωπικότητάς του... (άρθρο 22) και 

καθένας έχει δικαίωμα να συμμετέχει ελεύθερα στην πολιτιστική ζωή της κοινότητας 

και να απολαμβάνει τις καλές τέχνες... (άρθρο 27). Στους «Πρότυπους κανόνες 

για την ισότητα ευκαιριών των ΑμεΑ» (ΟΗΕ, 1993) αναφέρεται ότι τα Κράτη θα 

διασφαλίζουν την ένταξη και συμμετοχή των ΑμεΑ σε δραστηριότητες πολιτισμού σε 

ισότιμη βάση και θα πρέπει να προωθούν τη πρόσβαση σε χώρους και υπηρεσίες για 

εκδηλώσεις πολιτισμού όπως θέατρα, μουσεία, βιβλιοθήκες... σε ΑμεΑ (κανόνας ΙΟ)37. 

Και σύμφωνα με το European concept for accessibility (2003) «ο καθένας θα έπρε­

36 Λεβέντη (2004,30).
37 Νάσκοο-Περράκη και Γάκη (2004,49).
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πε να μπορεί να ακολουθήσει την ίδια διαδρομή μέσα στο μουσείο και όλα τα έργα τέχνης 

θα έπρεπε να είναι σε προσβάσιμα μέρη και οι πληροφορίες θα έπρεπε να παρέχονται σε 

οπτική, ηχητική ή απτική μορφή, ανάλογα με τα περιεχόμενα της έκθεσης»38.

Όλα τα παραπάνω τονίζουν το δικαίωμα των ΑμεΑ να μπορούν να επισκε- 

φθούν ένα μουσείο όποτε το επιθυμούν και χωρίς ειδική συνεννόηση. Την (άτυ­

πη) υποχρέωση των μουσείων (Διεθνές Συμβούλιο Μ ουσείων) στην παράγραφο

1.4 του κώδικα δεοντολογίας του, όπου αναφέρει ότι οι υπεύθυνοι λειτουργίας 

(του μουσείου) θα πρέπει να διασφαλίζουν πως ο χώρος και σι συλλογές του είναι ανοι­

κτοί για όλους... και ιδιαίτερη μέριμνα πρέπει να ληφθεί για τα ΑμεΑ.

Άλλωστε το μουσείο είναι εξ ορισμού ανοικτό στο κοινό και τίθεται στην υπη­

ρεσία της κοινωνίας39 40. Επιπλέον, πρόσφατα άρχισε να τονίζεται ο κοινωνικός 

ρόλος10 του μουσείου και κέντρο ενδιαφέροντός του έπαψαν να είναι τα αντι­

κείμενα και έγιναν οι άνθρωποι, δηλαδή το κοινό στο οποίο απευθύνεται και η 

εκπαίδευση του41. Ό λοι συμφωνούν πως είναι σημαντικό τα μουσεία να γίνουν 

προσβάσιμα. Καταρχάς ώστε να δοθούν ίσες ευκαιρίες και δυνατότητες σε ό­

λους του πολίτες. Όμως επίσης για να αποτελόσουν παράδειγμα προς μίμηση 

και να εκπαιδεύσουν το κοινό σε σχέση με την αναπηρία -μέσω των χώρων άλ­

λα και των εκθέσεων, όπως θα εξηγήσουμε παρακάτω.

1.3.2 Είδη πρόσβασης μέσα σε ένα Μ ουσείο

Μέσα στο μουσείο ο επισκέπτης κινείται, ενημερώνεται, παρατηρεί, συμμετέχει, 

μαθαίνει και ψυχαγωγείται. Ανάλογα με τη διάθεση και το χρόνο του, μπορεί να 

κάνει όλα τα παραπάνω ή μόνο μέρος από αυτά. Όμως αν ο επισκέπτης έχει κά­

30 EuCAN (2003,75).
39ICOM (1974): «Μουσείο είναι ένα ίδρυμα μόνιμο, χωρίς κερδοσκοπτκό χαρακτήρα στην υπηρεσία της 
κοινωνίας και της ανάπτυξής της, ανοικτό στο κοινό, το οποίο αποκτά, συντηρεί, μελετά, κοινοποιεί και 
εκθέτει υλικές μαρτυρίες του ανθρώπου και του περιβάλλοντος του με σκοπό την έρευνα, την εκπαίδευση 
Kat την ψυχαγωγία».
40 Γκαζή (2004,4).
41 Η τάση αυτή φαίνεται ξεκάθαρα στον mo πρόσφατο (1998) ορισμό της έννοιας του μουσείου 
από την Ένωση Μουσείων της Μ. Βρετανίας: «Τα μουσεία δίνουν στους ανθρώπους τη δυνατότητα να 
ανακαλύπτουν συλλογές και να αντλούν έμπνευση, γνώση και ευχαρίστηση. Είναι ιδρύματα που συλλέ­
γουν, προστατεύουν και κάνουν προσιτά αντικείμενα και δείγματα του φυσικού κόσμου, τα οποία φυλάσ­
σουν προς όφελος της κοινωνίας».
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ποια αναπηρία, πώς θα εξασφαλίσουμε ότι πράγματι του προσφέρουμε τις παρα­

πάνω δυνατότητες;

Το πρόβλημα αυτό δεν επιλύεται με τη δημιουργία ειδικών εκθέσεων μόνο για 

ΑμεΑ ή με την οργάνωση ειδικών ξεναγήσεων. Οι πρακτικές αυτές, μπορούν μεν 

να χρησιμοποιηθούν συμπληρωματικά σε ένα συνολικό πρόγραμμα βελτίωσης της 

προσβασιμότητας, όμως από μόνες τους οδηγούν στο διαχωρισμό των επισκεπτών 

σε ομάδες «ΑμεΑ» έναντι «φυσιολογικών». Ο διαχωρισμός αυτός ανατίθεται στην 

αρχή των ίσων ευκαιριών γιατί θεωρείται δεδομένο ότι οι δύο αυτές ομάδες δεν 

μπορούν να μοιραστούν την εμπειρία της επίσκεψής τους στο μουσείο και εντείνο- 

νται έτσι το φαινόμενο της περιθωριοποίησης και του κοινωνικού αποκλεισμού. 

Ακόμα κι αν τα μουσεία ήθελαν να οργανώσουν μία έκθεση που να παρουσιάζει 

ιδιαίτερο ενδιαφέρον για τα ΑμεΑ, θα έπρεπε να διασφαλίσουν ότι είναι ανοικτή 

στο σύνολο του κοινού42 και ότι όλοι επωφελούνται από τις παροχές που προσφέ- 

ρονται.

Για να επιτύχουμε την καθολική πρόσβαση μέσα στο μουσείο και για να έχουν ό­

λοι οι επισκέπτες του μουσείου τις ίδιες ευκαιρίες, θα πρέπει να γίνουν προσβάσι- 

μοι:

- Ο ι χώροι (άρση αρχιτεκτονικών εμποδίων μέσω καθολικού σχεδιασμού, σαφής 

σηματοδότηση κ,ά.)

- Τα νοήματα (εκθέσεις με πληροφορίες κατανοητές από όλους, απλές οδηγίες 

χρήσης μηχανημάτων - αλλά και: μηνύματα αποδοχής της διαφορετικότητας, εμ­

φάνιση ΑμεΑ στο περιεχόμενο των εκθέσεων κ.ά.)

- Τα αντικείμενα (άρση αισθητηριακών εμποδίων -  δυνατότητα απτικής επαφής 

με αντικείμενα τέχνης, τοποθέτηση αντικειμένων σε σημεία ορατά από άτομα δια­

φορετικού ύψους κ,ά. )

- Ο ι παροχές (εκπαιδευτικά προγράμματα σχεδιασμένα για άτομα με διαφορετι­

κές ανάγκες, συστήματα ασφαλείας με πρόβλεψη για όλους κ.ά.)

42 Όπως ήταν η έκθεση «Please touch» (παρακαλώ αγγίξτε) που οργανώθηκε στο Βρετανικό 
μουσείο το 1983, βλ. Οικονόμου (1999).
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Στο επόμενο κεφάλαιο θα διερευνήσοομε πώς μπορεί να επιτευχθεί η καθολική 

προσβασιμότητα μέσα στο μουσείο, ώστε να επηρεάσει θετικά και την κοινωνία. 

Αυτό θα μπορούσε να επηρεάσει τις προσπάθειες για δημιουργία καθολικά προ- 

σβάσιμου δομημένου περιβάλλοντος, ώστε να μην αποτελεί το προσβάσιμο μου­

σείο μια νησίδα αλλά έναν κρίκο της αλυσίδας που θα δημιουργηθεί.

1.3.3 Πώς μπορεί το μουσείο να  επηρεάσει την κοινω νία

Ο κοινωνικός και εκπαιδευτικός ρόλος του Μουσείου, το καθιστά ιδανικό όχημα 

για την αλλαγή της αντίληψης της κοινωνίας για τα ΑμεΑ και κατ' επέκταση αλ­

λαγή της συμπεριφοράς προς τα ΑμεΑ.

Αυτό μπορεί να γίνει με τους εξής τρόπους:
a

■ Τα κτίρια των Μουσείων να αποτελούν υποδείγματα προσβασιμότητας 

(στους χώρους κοινού αλλά και στους χώρους διοίκησης), αποτελώντας έμπρα­

κτη απόδειξη ότι η εφαρμογή των αρχών αυτών διευκολύνει τη ζωή όλων (και 

όχι μόνο των ΑμεΑ).

■ Το προσωπικό του Μουσείου να αποτελείται και από ΑμεΑ.

■ Το σύνολο του προσωπικού του Μουσείου να είναι κατάλληλα εκπαιδευμένο 

για την σωστή εξυπηρέτηση ΑμεΑ (χωρίς προκατάληψη ή υπερβολική συμπε­

ριφορά) και ενημερωμένο για τις ειδικές παροχές που διαθέτει το μουσείο. Επί­

σης να δίνεται συχνά η ευκαιρία στα μέλη του προσωπικού να συζητήσουν τα 

προβλήματα που αντιμετωπίζουν και να υποβάλλουν στη διοίκηση προτάσεις 

για βελτίωση των εξυπηρετήσεων.

■ Να ενθαρρυνθεί το σύνολο του πληθυσμού (μαθητές, ηλικιωμένοι, μετανά­

στες, ΑμεΑ, μέλη μειονοτήτων, άτομα με χαμηλή μόρφωση) να πραγματοποιεί 

επισκέψεις στο Μουσείο. Αυτό επιτυγχάνεται με ειδικές εκδηλώσεις, ανοιχτές 

ημέρες, προγράμματα ξεναγήσεων, ομιλίες σε σχολεία, δήμους, ΚΑΠΗ, κέντρα 

αποκατάστασης κ.ά. Το επιθυμητό αποτέλεσμα θα είναι να βγουν τα ΑμεΑ (και 

κάθε άλλη περιθωριοποιημένη ομάδα) από την απομόνωση και να μετατραπεί 

το μουσείο σε έναν χώρο συνύπαρξης και σύμπραξης.
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■ Να επιλέγονται θέματα εκθέσεων τα οποία να προβάλλουν την εικόνα των 

ΑμεΑ ως ισότιμων μελών της κοινωνίας (λ.χ. αναφορά σε σημαντικά πρόσωπα 

της ιστορίας, της τέχνης και της επιστήμης με κινητικά, αισθητηριακά ή αντι­

ληπτικά προβλήματα).

■ Η εικόνα των ΑμεΑ να χρησιμοποιείται εξίσου στο οπτικό υλικό που συνο­

δεύει τα εκθέματα (λ.χ. όταν αποθανατίζεται κοινό που παρακολουθεί μία ξε­

νάγηση ή άτομα που χρησιμοποιούν ένα διαδραστικό έκθεμα ).

■ Ει δυνατόν να μην υπάρχουν «ειδικές» παροχές που διαχωρίζουν τους επι­

σκέπτες σε ομάδες (να επιτρέπεται σε όλους η απτική εξέταση των αντικειμέ­

νων, να προσφέρονται σημεία ξεκούρασης για όλους, να επιτρέπεται σε όλους 

η χρήση των ανελκυστήρων κ.τ.λ.).

Η εφαρμογή όλων των παραπάνω θα μπορούσε σταδιακά να ενεργοποιήσει τους 

πολίτες να συνειδητοποιήσουν την ατομική και την συλλογική ευθύνη που έχουν 

και να διευρυνθεί ο διάλογος για τις ανάγκες και τα προβλήματα περιθωριοποιη­

μένων ομάδων όπως τα ΑμεΑ. Η προσβασιμότητα να πάψει να είναι ειδική παρο­

χή για ειδικές ομάδες και να γίνει αναπόσπαστο κομμάτι του δομημένου περιβάλ­

λοντος εξυπηρετώντας όλους. Άλλωστε η αποδοχή της διαφορετικότητας σημαίνει 

αποδοχή του εν δυνάμει εαυτού μας (όπως μπορεί να αλλάξει με το πέρασμα των 

χρόνων και μέσα από τις συγκυρίες). Μία κοινωνία στην οποία όλοι συμμετέχουν 

ισότιμα, είναι μία πλούσια κοινωνία.
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2. ΜΟΥΣΕΙΟ Π A ΟΛΟΥΣ

2.1 Πώς θα βελτιωθεί η πρόσβαση και η κυκλοφορία στο κτίριο του Μουσείου

Πρώτος στόχος κάθε μουσείου θα έπρεπε να είναι η βελτίωση της πρόσβασης 

και της κυκλοφορίας στο κτίριο και τον περιβάλλοντα χώρο του, γιατί χωρίς 

την εξασφάλιση αυτής της βασικής παροχής ένα μεγάλο μέρος των εν δυνάμει 

επισκεπτών δεν θα το επισκεφθεί ποτέ. Ο στόχος αυτός είναι εφικτός, αν κατά το 

σχεδίασμά των χώρων ληφθούν υπόψη οι ελάχιστες απαιτούμενες προδιαγρα­

φές, όπως αυτές αναφέρονται στις σχετικές οδηγίες του ΥΠΕΧΩΔΕ43, του 

ΥΠΠΟ44, καθώς και στη διεθνή βιβλιογραφία για προσβάσιμους χώρους.

2.1.1 Η πρόσβαση ξεκινά από έξω

Είναι σημαντικό να υπάρχουν σαφείς οδηγίες προσέλευσης στο μουσείο, δια­

θέσιμες σε γραπτή και σε ηχητική μορφή45. Ο ι οδηγίες αυτές μπορούν να συντα­

χθούν σε συνεργασία με φορείς ΑμεΑ. Στοιχεία που θα έπρεπε να περιλαμβά­

νονται οπωσδήποτε46 στις οδηγίες είναι: ημέρες και ώρες λειτουργίας, σύνδεση 

με τα μέσα μαζικής μεταφοράς, οδηγίες πρόσβασης ΑμεΑ με αυτοκίνητο (σε 

περίπτωση που η γύρω περιοχή είναι πεζοδρομημένη και πρέπει να ακολουθη­

θεί ειδική διαδρομή για την προσέγγιση της εισόδου), σχεδιάγραμμα του οικο­

δομικού τετραγώνου πάνω στο οποίο να σημειώνονται οι είσοδοι και οι χώροι 

στάθμευσης, ακριβής καταγραφή των αποστάσεων που πρέπει να διανυθούν 

και αναφορά στις παροχές για ΑμεΑ μέσα στο μουσείο.

Η  περιοχή του μουσείου πρέπει να έχει καλή σύνδεση με το δίκτυο μέσων μαζι­

κής μεταφοράς ή, αν αυτό είναι αδύνατο, να οργανωθούν τακτικά δρομολόγια

43 ΥΠΕΧΩΔΕ «Οδηγίες για την αυτόνομη διακίνηση και διαβίωση των ΑμεΑ».
44 Πολυχρονίου (2003α).
45 Η γραπτή μορφή θα μπορούσε να είναι: φυλλάδια σε διάφορες γλώσσες και σε Braille ή πλη­
ροφορίες μέσα» της ιστοσελίδας του μουσείου σε δύο τουλάχιστον γλώσσες (ελληνικά-αγγλικά). 
Η προφορική μορφή θα μπορούσε να περιλαμβάνει τηλεφωνική υπηρεσία ηχογραφημένου μη­
νύματος σε δύο τουλάχιστον γλώσσες (ελληνικά-αγγλικά) και κασέτα με τις οδηγίες για άτομα 
με προβλήματα όρασης.
46 Pearson (1985,10).
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(προσβάσιμου47) ιδιωτικού λεωφορείου, που να συνδέουν κεντρικά σημεία της 

πόλης με το μουσείο. Για όσα ΑμεΑ κυκλοφορούν με δικό τους όχημα, πρέπει 

να εξασφαλίζονται ειδ ικοί χώ ροι στάθμευσης48 κοντά στην είσοδο του κτιρίου 

(σε απόσταση μικρότερη των 50 μ. από αυτή), με κατάλληλη διαμόρφωση για 

την ανεξάρτητη κυκλοφορία των ΑμεΑ προς το μουσείο49. Αν υπάρχει υπόγειος 

χώρος στάθμευσης, θα πρέπει το 5% των θέσεων να είναι διαθέσιμες για ΑμεΑ 

και η σύνδεση του χώρου με το εσωτερικό του μουσείου να γίνεται με κατάλλη­

λο ανελκυστήρα50. Μ προστά στην είσοδο πρέπει να προβλέπεται κατάλληλος 

χώρος για την στάση οχημάτων που αποβιβάζουν ή επιβιβάζουν άτομα, με 

προβλήματα κίνησης (ιδιωτικά οχήματα συνοδών ή ειδικά λεωφορεία).

Ο περιβάλλων χώ ρος πρέπει να έχει ομαλές κλίσεις για να μην εμποδίζει την 

προσέγγιση του χώρου από άτομα με προβλήματα κίνησης και ανάγλυφες ο­

δεύσεις στο πλακόστρωτο οι οποίες να καθοδηγούν τα άτομα με προβλήματα 

όρασης προς την είσοδο.

Αν υπάρχει υψομετρική διαφορά μεταξύ του περιβάλλοντος χώρου και του ε­

σωτερικού του κτιρίου, πρέπει να εξασφαλίζεται η προσπέλαση μέσω ράμπας 

κλίσεως μέχρι 5% και ελάχιστου πλάτους 1.30μ. ή με μηχανικά μέσα (αναβατό- 

ριο ή ανελκυστήρας κλίμακας)51, αλλά και με κλίμακες (διότι όπως αναφέραμε 

στην § 1.1.1 η ράμπα κουράζει κάποια άτομα με προβλήματα κίνησης52). Πρέπει 

να τονιστεί ότι η εξασφάλιση μιας ράμπας με την επιθυμητή κλίση δεν αρκεί, 

γιατί αν το μήκος της είναι μεγάλο είναι αδύνατο να την χρησιμοποιήσει κά­

ποιος που κινεί μόνος το αμαξίδιό του. Αν λοιπόν η απόσταση που πρέπει να 

διανυθεί πάνω στη ράμπα ξεπερνά τα ΙΟμ. πρέπει να κατασκευάζεται ενδιάμε­

σο πλατύσκαλο μήκους τουλάχιστον 1,50μ. για ξεκούραση. Η επιφάνεια της

47 Δηλαδή λεωφορείου με ηχητικές και γραπτές αναγγελίες, ειδικό χώρο και διευκολύνσεις για 
την επιβίβαση ατόμων με προβλήματα κίνησης και χρήστες αμαξτδτων.
48 Με ελάχιστες διαστάσεις και διαμόρφωση όπως αναφέρονται στο ΥΠΕΧΩΔΕ « Οδηγίες για την 
αυτόνομη διακίνηση και διαβίωση των ΑμεΑ» (κεφ. 2, § 3).
49 Όπως αυτές περιγράφονται παρακάτω, στα χαρακτηριστικά του περιβάλλοντος χώρου
50 Πολυχρονίου (2003α, 17 - Γ  4.1).
51 περισσότερες λεπτομέρειες στο ΥΠΕΧΩΔΕ «Οδηγίες για την αυτόνομη διακίνηση και διαβίωση των 
ΑμεΑ» (κεφ. 3).
52 Pearson (1985,71).
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ράμπας και του κλιμακοστασίου θα πρέπει να είναι από ανθεκτικό, αντιολισθη­

τικό υλικό με μικρή αντανακλαστικότητα, ενώ απαραίτητο είναι το περίζωμα53, 

το στηθαίο και ο κατάλληλος διπλός χειρολισθήρας (για άτομα διαφορετικών 

υψών και παιδιά).

Ο χώρος της εισόδου και ο περιβάλλων χώρος του μουσείου πρέπει να φωτίζο­

νται επαρκώς όταν ο φυσικός φωτισμός δεν αρκεί. Επίσης θα ήταν καλό ο χώ­

ρος της εισόδου να είναι στεγασμένος για να προστατεύονται από τις καιρικές 

συνθήκες τα ΑμεΑ που περιμένουν για να επιβιβαστούν σε ειδικό όχημα, γιατί 

τα άτομα που χρησιμοποιούν βοηθήματα για να κινηθούν (αμαξίδιο, βακτηρί­

ες) δεν μπορούν να κρατούν ομπρέλα.

2.1.2 Ε ίσοδος - υποδοχή

Η είσοδος του μουσείου θα ήταν ιδανικό να είχε συρόμενες αυτόματες54 πόρτες, 

καθαρού πλάτους όχι μικρότερου του 1.20μ. Αν υπάρχει περιστρεφόμενη πόρ­

τα, θα πρέπει να προβλέπεται και μία παράπλευρη ανοιγόμενη προς τα έξω 

πόρτα με ελάχιστο καθαρό πλάτος 1.20μ. Ο ανεμοφράκτης δεν αποτελεί εμπό­

διο για τα ΑμεΑ εφόσον οι θύρες του λειτουργούν αυτόματα. Εάν αυτό δεν εί­

ναι εφικτό είναι απαραίτητος ελεύθερος χώρος 1.50μ. x 1;50μ. για ελιγμούς α- 

μαξιδίου στο εσωτερικό του. Σε κάθε άλλη περίπτωση (λ.χ διατηρητέα κτίρια με 

στενές δίφυλλες πόρτες) θα πρέπει να λαμβάνεται υπόψη ότι ειδικά τα άτομα με 

αμαξίδια δεν μπορούν να μπουν από πόρτες με καθαρό άνοιγμα μικρότερο 

από 0.90μ. και έτσι να διαμορφώνεται κατάλληλα ένα από τα ανοίγματα. Σε 

όλους τους τύπους μη αυτόματης πόρτας πρέπει να προβλέπονται κατάλληλοι 

μηχανισμοί, ώστε να μην απαιτείται δύναμη μεγαλύτερη από 15Nt για να ανοί­

ξουν.

Οι πάγκοι υποδοχής και κάθε άλλος πάγκος συναλλαγής με το κοινό (πωλητή- 

ριο, βεστιάριο, ταμείο), πρέπει να χωροθετούνται κοντά στην είσοδο σε εμφανές 

σημείο. Απαιτείται να έχουν ύψ ος 0.80μ. από το δάπεδο σε ένα τμήμα τους, μή-

53 Περίζωμα είναι το σοβατέπι (ολικό ποο διαχωρίζει το πάτωμα από τον τοίχο).
54 Με φωτοκύτταρα και ταχύτητα 0.50μ/δεοτερόλεπτο. Βλ. Πολυχρονίου (2003α, 15 -  Γ 3.1).
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κους τουλάχιστον Ι.ΟΟμ. (γιατί οι πάγκοι που προβλέπουν την συναλλαγή ενός 

όρθιου επισκέπτη με έναν καθισμένο υπάλληλο, έχουν απαγορευτικό ύψος για 

τη χρήση τους από άτομα σε αμαξίδιο ή με μικρό ύψος). Όπου υπάρχουν εξυ­

πηρετήσεις όπως τηλέφωνα για το κοινό ή ψύκτες πρέπει να υπάρχει τουλάχι­

στον ένα από αυτά τα  αντικείμενα σε ύψος κατάλληλο για χρήστες αμαξιδίου 

και ειδικά για τα τηλέφωνα πρέπει να υπάρχουν οδηγίες χρήσης και χειριστή­

ρια στην γραφή Braille. Ιδανικό θα ήταν να υπάρχουν και ειδικά κειμενοτηλέ- 

φωνα για άτομα με προβλήματα ακοής.

2.1.3 Οριζόντια και κατακόρυφη κυκλοφορία

Ο σχεδιασμός του κτιρίου πρέπει να διασφαλίζει την απρόσκοπτη κίνηση των 

ΑμεΑ σε όλους τους χώρους, σε όλα τα επίπεδα. Αυτό σημαίνει ότι:

■ Π ρέπει όλοι οι διάδρομοι να έχουν πλάτος 1.20μ. (για κίνηση σε μία κα­

τεύθυνση) ή τουλάχιστον 1.70μ. (για να μπορούν να διασταυρωθούν δύο χρή­

στες αμαξιδίου). Σε διάφορα σημεία πρέπει να υπάρχει ελεύθερος χώρος 1.50μ. 

χ  1.50μ. για να είναι δυνατή η στροφή αμαξιδίου55.

■ Ό λες οι πόρτες να έχουν ελάχιστο ελεύθερο άνοιγμα 0.90μ, να είναι α- 

νοιγόμενες ή συρόμενες με μέγιστη απαιτούμενη δύναμη για τη χρήση τους 

15Nt, κατά προτίμηση με φεγγίτη για να μπορεί να ελέγχει κανείς την κίνηση 

πίσω από αυτές πριν ανοίξει και με χειρολαβή σχήματος L ή D56 57 (οι σφαιρικές 

χειρολαβές δυσκολεύουν τα άτομα με μειωμένη δύναμη ή έλλειψη δεξιότητας 

στα χέρια). Είναι χρήσιμο οι πόρτες να έχουν έντονη χρωματική αντίθεση με 

τον γύρω χώρο για να τις ξεχωρίζουν τα άτομα με μειωμένη όραση.

■ Ό λες οι διαφ ορές στάθμης θα καλύπτονται με τα κατάλληλα μηχανικά 

μέσα (ανελκυστήρας, αναβατόριο ή ανελκυστήρας κλίμακας?7). Ο θάλαμος του ανελ­

55Βλ. σχέδια 1 και 2 στο παράρτημα Γ.
56Βλ. σχέδιο 7  στο παράρτημα Γ.
57 Αναβατόριο: είναι μία ανοιχτή πλατφόρμα, η οποία κινείται στον κατακόρυφο άξονα και κα­
λύπτει μικρές υψομετρικές διαφορές (βλ. εικόνα 11 στο παράρτημα Δ). Ανελκυστήρας κλίμακας: 
είναι μία πτυσσόμενη μικρή πλατφόρμα ή ένα πτυσσόμενο κάθισμα το οποίο κινείται πάνω σε 
έναν μηχανισμό προσαρμοσμένο στον χειρολισθήρα ενός κλιμακοστασίου, καλύπτοντας την 
ίδια διαδρομή με το κλιμακοστάσιο (βλ. εικόνα 24 στο παράρτημα Δ).
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κυστήρα απαιτείται να έχει ελάχιστες διαστάσεις 1.40μ. χ Ι.ΙΟ μ. και είσοδο 

(στην στενή πλευρά) με ελεύθερο άνοιγμα όχι μικρότερο από 0.90μ.

■ Όλα τα κλιμακοστάσια και οι ράμπες να έχουν διπλούς συνεχείς χειρο- 

λισθήρες (σε ύψη 0.90μ. και 0.70μ. από το δάπεδο), οι οποίοι θα συνεχίζονται 

στα πλατύσκαλα καθώς και έξω από την αρχή και το τέλος του κλιμακοστασίου 

ή της ράμπας για να προειδοποιούν άτομα με μειωμένη όραση για την αλλαγή 

στάθμης. Το δάπεδο των κατασκευών αυτών θα πρέπει να είναι από αντιολι­

σθητικό υλικό με μικρή αντανακλαστικότητα και να έχει στην άκρη κάθε σκα­

λοπατιού προειδοποιητική σήμανση με λωρίδα, κάθετη στον άξονα της κίνησης, 

διαφορετικής υφής και χρώματος από το δάπεδο. Απαραίτητο είναι επίσης το 

περίζωμα και το στηθαίο, για την αποφυγή ανατροπής αμαξιδίων ή τραυματι­

σμού κάποιου παιδιού.

■ Κάτω από οποιοδήποτε εμπόδιο που βρίσκεται σε ύψ ος χαμηλότερο από 

2.20μ. και ψηλότερο από 0.68μ58 θα κατασκευάζεται ανάλογο (προβολικό) ε­

μπόδιο στο δάπεδο, για να αποφευχθεί ο τραυματισμός κάποιου ατόμου με 

μειωμένη όραση ή απλώς κάποιου αφηρημένου (π.χ. οι επίτοιχες προθήκες που 

δεν έχουν βάση δεν μπορούν να γίνουν αντιληπτές από τυφλά άτομα που χρη­

σιμοποιούν μπαστούνι για να αναγνωρίζουν το χώρο).

■ Οι χώροι πρέπει να φ ω τίζονται επαρκώς και να μην υπάρχει απότομο 

πέρασμα από πολύ φωτεινούς σε πολύ σκοτεινούς χώρους, γιατί έτσι θαμπώνο­

νται τα άτομα με μειωμένη όραση. Στην περίπτωση που είναι απαραίτητος ο 

χαμηλός φωτισμός πρέπει να υπάρχουν φωτεινά σημεία, για να στέκονται εκεί 

τα άτομα με προβλήματα ακοής και να διευκολύνεται έτσι η χειλεανάγνωση και 

η χρήση της Νοηματικής.

■ Τα δάπεδα πρέπει να είναι ομοιογενή και σταθερά, χωρίς αρμούς ή προ­

εξοχές μεγαλύτερες από 2εκ. (για να μην υπάρχει κίνδυνος ανατροπής ούτε και 

υπερβολικοί κραδασμοί κατά την κίνηση αμαξιδίου). Το υλικό επίστρωσης

^Βλ. σχέδια 4-5 και 13-15 στο παράρτημα Γ.
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πρέπει να είναι αντιολισθητικό, μη ηχοαπορροφητικό59, με μικρή αντανακλα- 

σπκότητα και να αποφεύγονται περίπλοκα σχέδια, γιατί δυσκολεύουν τα άτο­

μα με μειωμένη όραση να αντιληφθούν τις αλλαγές επιπέδου.

■ Σε όλους τους χώρους πρέπει να αποφεύγεται η χρήση παρόμοιων χρω­

μάτων σε όλες τις επιφάνειες. Π ρέπει να υπάρχουν έντονες χρω ματικές αντι­

θέσ εις (σε αποχρώσεις τέτοιες που να μην μπερδεύουν τα άτομα με αχρωματο­

ψία) ανάμεσα στις διαφορετικές επιφάνειες, ώστε να ξεχωρίζουν οι τοίχοι, τα 

καθίσματα, τα κλιμακοστάσια και οι ράμπες από το δάπεδο και να μπορεί κα­

νείς να διακρίνει τις πόρτες (και γενικά τα  ανοίγματα), τις προθήκες, τις πινα­

κίδες και κάθε άλλο αντικείμενο πάνω στον τοίχο.

2.1.4 Σήμανση

Η πυκνή, εύκολα κατανοητή και σωστά τοποθετημένη σήμανση των χώρων του 

μουσείου είναι χρήσιμη για την ευκολότερη κυκλοφορία όλων των επισκεπτών, 

είναι σημαντική για τα άτομα με κινητικά και αισθητηριακά προβλήματα και 

είναι απολύτως απαραίτητη για τα άτομα με προβλήματα αντίληψης και προ­

σανατολισμού. Η  σωστή σήμανση παρέχει πληροφορίες, ορίζει χρήση, βοηθά 

στον προσανατολισμό, δίνει κατευθυντήριες ενδείξεις και προειδοποιεί για κιν­

δύνους. Είδη σήμανσης είναι οι πινακίδες, οι επιδαπέδιες ενδείξεις, τα φωτεινά 

και ηχητικά σήματα και η χρήση ειδικών χρωμάτων και υλικών στα δομικά 

στοιχεία.

Εκτός από τις σαφείς οδηγίες προσέλευσης οι οποίες, όπως ήδη αναφέρθηκε, θα 

έπρεπε να δίνονται στους ενδιαφερομένους, καλό είναι να υπάρχει πυκνή σή­

μανση με καθοδήγηση προς το μουσείο από τους γύρω σημαντικούς οδικούς 

άξονες και τα κεντρικά σημεία διέλευσης μέσων μαζικής μεταφοράς. Η σήμαν­

ση αυτή βοηθά να προσανατολιστούν οι επισκέπτες, ενώ ταυτόχρονα ενημερώ­

νει τους περαστικούς για την ύπαρξη του μουσείου, λειτουργώντας σαν μια ά­

5?Οπως αναφέρθηκε στην §1.1.1 τα άτομα με προβλήματα όρασης σονήθως αναγνωρίζουν τον 
χώρο με τα άκρα τους και την ακοή τους. Είναι λοιπόν ιδιαίτερα χρήσιμο το υλικό κάλυψης του 
δαπέδου να μην είναι ηχοαπορροφητικό για να αναγνωρίζουν τους άλλους από το βηματισμό 
τους και οι χώροι να μην έχουν αντήχηση για να μπορούν να προσανατολιστούν ευκολότερα.
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τυπη διαφήμιση. Στον περιβάλλοντα χώρο του μουσείου πρέπει να ορίζεται 

σαφώς η κατεύθυνση προς την οποία πρέπει να κινηθεί κανείς για την είσοδο 

και, αν η προσβάσιμη είσοδος έχει διαμορφωθεί σε άλλο σημείο από την κύρια 

είσοδο (λχ. σε διατηρητέα κτίρια, στα οποία η διαμόρφωση έγινε εκ των υστέ­

ρων), πρέπει να σημειώνεται η σωστή κατεύθυνση, ώστε να αποφεύγονται οι 

άσκοπες μετακινήσεις ατόμων με προβλήματα κίνησης60. Ο ι ειδικά διαμορφω­

μένες θέσεις στάθμευσης κι ο χώρος στάσης για αποβίβαση και επιβίβαση ΑμεΑ 

πρέπει να σημαίνονται με πινακίδες σε συνδυασμό με διαγράμμιση και το Διε­

θνές Σύμβολο Πρόσβασης (εφεξής ΔΣΠ)61 στο έδαφος, για να αποφεύγεται η κατά­

ληψή τους από άτομα που δεν δικαιούνται να τις χρησιμοποιούν.

Στον χώρο της εισόδου, κοντά στους πάγκους υποδοχής, στους ανελκυστήρες 

και στα κλιμακοστάσια πρέπει να υπάρχει ένα απλοποιημένο διάγραμμα των 

χώρων, σε σχέδιο και σε ανάγλυφο, πάνω στο οποίο να σημειώνονται εοκρινώς 

όλοι οι χώροι κοινού (αίθουσες και εξυπηρετήσεις) καθώς και το σημείο στο ο­

ποίο βρίσκεται ο επισκέπτης τη στιγμή που κοιτά το διάγραμμα (βελάκι με τη 

φράση «βρίσκεστε εδώ»). Η σχέση του διαγράμματος με τον πραγματικό χώρο 

οφείλει να είναι λογική και εύκολα αντιληπτή62. Σε κάθε σημείο όπου μπορεί να 

υπάρχει αμφιβολία για την διαδρομή που πρέπει να ακολουθήσει κανείς πρέπει 

να μπαίνει η κατάλληλη σήμανση63, αλλά χρήσιμο είναι να υπάρχουν κατά 

διαστήματα πινακίδες που να σημειώνουν την κατεύθυνση και την απόσταση 

από σημαντικούς χώρους (λ.χ. από κάποια αίθουσα με διάσημα εκθέματα, από 

μια περιοδική έκθεση, από τις εξυπηρετήσεις κοινού).

60 Φυσικά είναι σημαντικό η ξεχωριστή αυτή είσοδος να είναι πάντοτε προσπελάσιμη, κι όχι να 
πρέπει κανείς να έχει ειδοποιήσει για την άφιξή του για να μπορέσει να την χρησιμοποιήσει. 
Πολύ περισσότερο πρέπει οι υπάλληλοι που τη φυλάσσουν και επιτρέπουν την είσοδο από αυ­
τή, να μην έχουν δικαίωμα να κρίνουν αν κάποιος δικαιούται ή όχι να την χρησιμοποιεί ανά­
λογα με το πόσο φανερό είναι το κινητικό πρόβλημα που έχει. Γιατί άτομα με καρδιοαναπνεο- 
στικά προβλήματα λ.χ. μπορεί να θέλουν να αποφϋγουν τις κλίμακες χωρίς να έχουν μαζί τους 
βεβαίωση από ιατρό ότι πράγματι είναι ασθενείς.
61 Βλέπε σχήμα 1 στο παράρτημα Β.
62 Bitgood (1992,150).
63 Bitgood (1992,150).
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Η σήμανση είναι άχρηστη αν δεν έχει κάποια τυποποίηση που να την καθιστά 

άμεσα αναγνωρίσιμη. Δημιουργεί σύγχυση και δεν διευκολύνει κανέναν αν ο 

κάθε οργανισμός χρησιμοποιεί λ.χ. διαφορετικό εικονόγραμμα για να σηματο­

δοτήσει ποιος χώρος υγιεινής είναι για γυναίκες και ποιος για άνδρες, προς τα 

πού είναι η έξοδος ή πού βρίσκεται ο ανελκυστήρας. Για κάθε πινακίδα με χρή­

ση ίδια σε όλους τους δημόσιους χώρους πρέπει να χρησιμοποιούνται τα εικο- 

νογράμματα, τα κείμενα, τα χρώματα και τα μεγέθη που έχει προδιαγράψει ο 

αρμόδιος φορέας64, όπως το κίτρινο τρίγωνο για προειδοποίηση κινδύνου ή ο 

κόκκινος κύκλος για απαγόρευση. Για την εσωτερική σήμανση του μουσείου 

(ονόματα αιθουσών, διαγράμματα κίνησης, πληροφορίες κατεύθυνσης, αρίθ­

μηση και χρήση χώρων) πρέπει να χρησιμοποιείται χρωματική και τυπολογική 

ομοιομορφία η οποία να γίνεται γρήγορα αντιληπτή από τον επισκέπτη, ώστε 

από ένα σημείο και πέρα να ξεχωρίζει από μακριά τη θέση μιας πινακίδας, όταν 

την ψάχνει. Ό λες οι εξυπηρετήσεις ή οι χώροι για τα ΑμεΑ πρέπει να επισημαί- 

νονται με το ΔΣΠ, εκτός αν πρόκειται για ειδικές εξυπηρετήσεις (λ.χ. διερμηνέας 

Νοηματικής, κειμενοτηλέφωνο, σημείο παραλαβής πληροφοριών σε Braille), 

όϊϊου πρέπει να χρησιμοποιούνται τα αντίστοιχα ειδικά σύμβολα. Π ρέπει όμως 

να τονιστεί ότι το ΔΣΠ δεν αφορά μόνο τους κινητικά ανάπηρους, αλλά χρησι­

μοποιείται για όλα τα είδη αναπηρίας και σημαίνει όλους τους προσβάσιμους 

χώρους και εξυπηρετήσεις, (όχι μόνο τις ράμπες και τους ανελκυστήρες, για 

τους οποίους άλλωστε υπάρχει ειδική σήμανση)65.

Το μέγεθος και το χρώμα των γραμματοσειρών να είναι κατάλληλα, ώστε τα 

κείμενα να γίνονται εύκολα αντιληπτά και να έχουν έντονη χρωματική αντίθε­

ση με το υπόβαθρό τους, χωρίς όμως να μπερδεύουν άτομα με αχρωματοψία66.

64 Στην Ελλάδα δεν υπάρχει ιδιαίτερη τυποποίηση, παρά μόνο στην οδική σήμανση η οποία 
ορίζεται στον ΚΟΚ. Βασικές αρχές σχεδιασμού και οδηγίες τοποθέτησης πινακίδων υπάρχουν 
στο ΥΠΕΧΩΔΕ «Οδηγίες για την αυτόνομη διακίνηση και διαβίωση των ΑμεΑ» ( κεφ.6).
65 Για τα διάφορα σύμβολα, βλέπε εικόνες 2-6 στο παράρτημα.
66 Περισσότερα στην §2.2.3.2 για τα κείμενα και τις πινακίδες στο χώρο εκθέσεων και στην §2.2.9 
για τα χρώματα και τον φωτισμό στο χώρο των εκθέσεων. Λεπτομερείς προδιαγραφές για τον 
σχεδίασμά και την τοποθέτηση πινακίδων στο ΥΠΕΧΩΔΕ «Οδηγίες για την αυτόνομη διακίνηση και 
διαβίωση των ΑμεΑ» (κεφ.6, §4).
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Φυσικά όπου εμφανίζεται κείμενο, πρέπει να χρησιμοποιούνται τουλάχιστον 

δύο γλώσσες (ελληνικά-αγγλικά).

Στο δάπεδο των κοινόχρηστων χώρων πρέπει να κατασκευάζεται οδηγός τυ­

φλών, μία ανάγλυφη λωρίδα 0.30μ. με διαφορετικό χρώμα από το υπόλοιπο 

δάπεδο και σε απόσταση 0.50μ. από κάθε εμπόδιο, για να βοηθά την ασφαλή 

διακίνηση ατόμων με προβλήματα όρασης. Αντί αυτού του οδηγού, θα μπο­

ρούσε να χρησιμοποιηθεί συνεχής χειρολισθήρας που να εκτείνεται κατά μήκος 

όλων των διαδρομών μέσα στο μουσείο, βοηθώντας τα άτομα με προβλήματα 

όρασης, όχι μόνο να μετακινηθούν με ασφάλεια, αλλά και να προσανατολι­

στούν μέσα στον χώρο, γιατί στον χειρολισθήρα μπορεί να ενσωματωθεί κείμε­

νο σε γραφή Braille με πληροφορίες κατεύθυνσης ή και με πληροφορίες για τα 

εκθέματα μπροστά από τα οποία περνάει. Η  ύπαρξη συνεχούς χειρολισθήρα 

βοηθάει -  ίσως m o πολύ ψυχολογικά -  και τα άτομα με προβλήματα κίνησης, 

γιατί αισθάνονται πως μπορούν να στηριχθούν σε αυτόν αν κουραστούν ή χά­

σουν την ισορροπία τους.

Οι διαφορές επιπέδων, οι κλίμακες, οι ράμπες και οι αλλαγές κατεύθυνσης θα 

πρέπει να έχουν προειδοποιητική σήμανση με λωρίδες, κάθετες στον άξονα της 

κίνησης, πλάτους 0,30-0,60μ, διαφορετικής υφής και χρώματος από το δάπεδο. 

Όπως αναφέρθηκε και παραπάνω, τα κλιμακοστάσια και οι ράμπες καλό είναι 

να έχουν διπλό συνεχή χειρολισθήρα, ο οποίος να ξεκινά νωρίτερα και να τε­

λειώνει αργότερα από την αλλαγή επιπέδου για να αποτελεί ένα είδος σήμαν­

σης για τα άτομα με προβλήματα όρασης. Οι γυάλινες πόρτες και οι διαφανείς 

επιφάνειες (λ.χ. βιτρίνες) θα πρέπει να φέρουν την κατάλληλη σήμανση σε ύψος 

1.40-1.60μ, ώστε να μην υπάρχει φόβος τραυματισμού των ατόμων με μειωμένη 

όραση.

Γενικά είναι καλό να χρησιμοποιούνται έντονες χρωματικές αντιθέσεις μεταξύ 

των τοίχων και του δαπέδου, όπως και μεταξύ των τοίχων και των θυρών.

Αναγκαίο για την διευκόλυνση των ατόμων με αισθητηριακά προβλήματα εί­

ναι να υπάρχει ηχητική και φωτεινή αναγγελία άφιξης του ανελκυστήρα σε κά­
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θε όροφο του κτιρίου και ηχητική και φωτεινή αναγγελία ορόφου μέσα στον 

θάλαμο.

2.1.5 Π αροχές

Η επίσκεψη στο μουσείο θα γινόταν πιο ευχάριστη για τα άτομα με προβλήμα­

τα κίνησης που δεν χρησιμοποιούν μεν αμαξίδιο, αλλά κινούνται πιο αργά και 

κουράζονται πιο εύκολα, αν γνώριζαν ότι μπορούν να δανειστούν ένα αμαξί­

διο ή ένα πτυσσόμενο ελαφρύ κάθισμα κατά την είσοδό τους στο μουσείο και 

να το χρησιμοποιούν όποτε αισθάνονται κουρασμένοι. Βέβαια είναι σημαντικό 

να υπάρχει πρόβλεψη κα θιστικώ ν σε κάθε αίθουσα και στον χώρο της εισόδου, 

γιατί όλοι κουράζονται από την ορθοστασία σε ένα μουσείο. Στα σημεία αυτά 

πρέπει να υπάρχει πρόβλεψη χώρου 0.80μ. χ  1.30μ. δίπλα ή ανάμεσα στις θέ­

σεις, ώστε να μπορεί να σταθμεύει αμαξίδιο και ο χρήστης του να μην απομο­

νώνεται από τους συντρόφους του, καθώς και κάποιες θέσεις με χειρολαβές και 

πλάτη, των οποίων τα καθίσματα να είναι σκληρά (σε ύψος 45 με 50 εκ. από το 

δάπεδο), για τα άτομα που δυσκολεύονται να σηκωθούν και να κάτσουν.

Κανένας χώρος, όσο καλά σχεδιασμένος κι αν είναι, δεν μπορεί να θεωρηθεί 

πλήρως προσβάσιμος αν δεν περιλαμβάνει χώ ρους υγιεινής κατάλληλους για 

ΑμεΑ. Ιδανικό είναι να υπάρχει τουλάχιστον ένας τέτοιος χώρος ανά όροφο 

και να λειτουργεί ταυτόχρονα και ως χώρος υγιεινής οικογενειακού τύπου, δη­

λαδή να έχει την κατάλληλη υποδομή και για την περιποίηση μωρών. Υπάρ­

χουν σαφείς προδιαγραφές για  τους χώρους αυτούς67, όμως πάρα πολύ συχνά 

παρατηρείται στην πράξη να μην εφαρμόζονται αυτές σωστά, καθιστώντας τους 

χώρους ουσιαστικά άχρηστους. Μ ερικές λεπτομέρειες είναι πολύ σημαντικές, 

ειδικά για την χρήση του χώρου από άτομα με αμαξίδιο, δεδομένου ότι το αμα­

ξίδιο έχει σταθερές διαστάσεις και μπορεί να εκτελέσει μόνο συγκεκριμένες κι­

νήσεις. Η τοποθέτηση της λεκάνης (με τις απαραίτητες ανακλινόμενες χειρολα­

βές) μέσα στον χώρο έτσι ώστε να είναι δυνατή η πλάγια και η μετωπική προ­

σέγγιση της, η εξασφάλιση ικανού χώρου για την στροφή αμαξιδίου, η τοποθέ­

67 Λεπτομερείς προδιαγραφές για τοος χώρους υγιεινής στο ΥΠΕΧΩΔΕ «Οδηγίες για την αυτόνο­
μη διακίνηση και διαβίωση των ΑμεΑ» (κεφ.8).
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τηση ειδικού οοστήματος κλήσεως κινδύνου χαμηλά σε ύλη την περίμετρο του 

τοίχου (για την περίπτωση που κάποιος πέσει) και η εξασφάλιση ότι θα μπορεί 

κάποιος να χρησιμοποιήσει το νιπτήρα χωρίς να χτυπήσει τα γόνατά του στην 

αποχέτευση είναι μερικές από τις αρχές σχεδιασμού που πρέπει οπωσδήποτε να 

εφαρμόζονται.

Τέλος, και όλες οι υπόλοιπες παροχές για επισκέπτες που υπάρχουν στο μουσείο 

πρέπει να είναι φιλικές σε όλους τους χρήστες. Επί παραδεΐγματι, ο χώρος του 

αναψυκτηρΐοο -  εστιατορίου πρέπει να έχει φαρδείς διαδρόμους, κατάλληλο 

ύψος τραπέζιών, ικανό χώρο για στροφή αμαξιδίου, καθίσματα με χειρολαβές, 

πάγκο ταμείου και παραλαβής προϊόντων ύψ ους 0.80μ. από το δάπεδο σε ένα 

τμήμα του μήκους τουλάχιστον Ι.ΟΟμ, κατάλογο προϊόντων σε γραφή Braille, 

σωστό φωτισμό και έντονες χρωματικές αντιθέσεις στις διαφορετικές επιφάνειες.

2.1.6 Ασφάλεια

Η ασφάλεια των επισκεπτών του μουσείου είναι πολύ σημαντική και πρέπει να 

εξασφαλίζεται σε όλες τις περιπτώσεις. Δηλαδή είναι εξίσου αναγκαίο να μην 

υπάρχουν επικίνδυνα σημεία αφύλακτα, αλλά και να υπάρχει πρόβλεψη για 

την εύκολη εκκένωση των χώρων σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης.

Το πρώτο σκέλος επιτυγχάνεται καταρχάς με τον σωστό σχεδιασμό των χώρων. 

Πρέπει η διαρρύθμιση να ακολουθεί μια ενιαία λογική, να βοηθά στον προσα­

νατολισμό και οι λειτουργίες να διαχωρίζονται με τρόπο που να μην επιτρέπει 

να βρεθεί κάποιος κατά λάθος σε έναν χώρο που εγκυμονεί κινδύνους. Πρέπει 

τα καλώδια και οι σωλήνες παροχής ηλεκτρικού ρεύματος, θέρμανσης και νε­

ρού να τοποθετούνται σε σημεία απρόσιτα. Επιπλέον πρέπει να εξασφαλίζεται η 

προστασία της περιφέρειας των κλιμακοστασίων και των ράμπων με κιγκλιδώ­

ματα, η σωστή μόνωση των σωληνώσεων ζεστού νερού, η τοποθέτηση θυρών 

που κλειδώνουν σε χώρους με επικίνδυνα υλικά, η αποφυγή αιχμηρών ακμών 

στις κατασκευές και η κατάλληλη σήμανση των εμποδίων ώστε να γίνονται ε­

γκαίρως αντιληπτά από όλους τους επισκέπτες. Αυτοί είναι μερικοί τρόποι για 

να αποφευχθούν τα ατυχήματα.
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Για την πυροπροστασία του κτιρίου πρέπει να ακολουθούνται οι διατάξεις του 

ΓΟΚ και οι οδηγίες της πυροσβεστικής υπηρεσίας. Πρέπει όμως να επισημά- 

νουμε ορισμένα σημαντικά στοιχεία. Ο ηχητικός και ο οπτικός συναγερμός εί­

ναι απαραίτητοι για να ενημερωθούν εγκαίρως όλοι (και τα άτομα με προβλή­

ματα ακοής ή όρασης) για τον κίνδυνο, όπως απαραίτητη είναι και η διαμόρ­

φωση τουλάχιστον ενός ανελκυστήρα του κτιρίου ως ανεξάρτητου πυροδιαμερί- 

οματος με παροχή ρεύματος ασφαλείας, ώστε να είναι δυνατό να διαφύγουν τα 

άτομα με κινητικές δυσκολίες. Για τον ίδιο λόγο πρέπει να υπάρχουν τουλάχι­

στον δύο προσβάσιμες είσοδοι -  έξοδοι στο κτίριο. Ο σχεδιασμός των οδεύσεων 

διαφυγής και η ανάλογη σήμανση είναι ένα μόνο κομμάτι της αντιμετώπισης 

περιπτώσεων έκτακτης ανάγκης. Ζωτικής σημασίας για τα ΑμεΑ είναι οι οδηγί­

ες και η βοήθεια που θα προσφέρει το προσωπικό στους επισκέπτες. Γιαυτό πρέ­

πει να υπάρχει σχέδιο αντιμετώπισης έκτακτων καταστάσεων και να έχουν γί­

νει ανάλογες ασκήσεις ώστε να ελεγχθεί η αποτελεσματικότητά του.

2.2 Πώς θα βελτιωθεί η πρόσβαση στην έκθεση του μουσείου

Η σύγχρονη τάση των μουσείων είναι να «ανοίξουν» τους χώρους τους στο ευ­

ρύ κοινό, ειδικά στις ομάδες που βρίσκονται γεωγραφικά κοντά τους αλλά δεν 

τα επισκέπτονται για πολιτιστικούς, κοινωνικούς ή πρακτικούς λόγους 68. Η 

πρόσβαση όλων των επισκεπτών στα αντικείμενα και τα νοήματα κάθε έκθεσης 

πρέπει να απασχολεί τους συντελεστές της σε όλες τις φάσεις παραγωγής της, 

από τη σύλληψη της ιδέας και το σχεδίασμά της παρουσίασης ως την φάση α­

ξιολόγησης του αποτελέσματος και της λειτουργίας. Γιατί η έκθεση είναι ο χώ­

ρος στον οποίο χτυπά η καρδιά του μουσείου. Αποτελεί τον κύριο πόλο έλξης 

του κοινού και ταυτόχρονα απασχολεί το μεγαλύτερο μέρος του προσωπικού 

του. Στον χώρο των εκθέσεων πρέπει να επιτυγχάνεται η απρόσκοπτη και α­

68 Εκτός από τα ΑμεΑ, οτην ομάδα αυτή ανήκουν άτομα με διαφορετικό πολιτισμικό υπόβαθρο, 
άτομα που έχουν φοιτήσει μόνο στις χαμηλές βαθμίδες εκπαίδευσης, έφηβοι, ηλικιωμένοι κ.τ.λ. 
Περισσότερα στο Μουσοϋρη (1999,65).
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σφαλής φυσική69 πρόσβαση, σε συνδυασμό όμως με την εξασφάλιση της αισθη­

τηριακής πρόσβασης, καθώς και της πρόσβασης στα νοήματα και την γνώση. 

Μ αζί με τα ανθρωπομετρικά στοιχεία που έχουν ήδη αναφερθεί, πρέπει να λη- 

φθούν υπόψη οι τέσσερις τύποι προσανατολισμού μέσα στην έκθεση -  γεωγρα­

φικός, διανοητικός, ενυοιολογικός και ψυχολογικός70 - γ ια  τον σχεδιασμό του χώρου, 

την επιλογή του θέματος, την επιλογή των ερμηνευτικών μέσων και την οργά­

νωση των εκπαιδευτικών προγραμμάτων. Η χρήση διαφόρων εκπαιδευτικών 

μεθόδων, καθώς και τρόπων παρουσίασης που να απευθύνονται σε όλες τις αι­

σθήσεις, επιβάλλεται για να γίνει η επίσκεψη στο μουσείο μία γόνιμη και ευχά­

ριστη εμπειρία για όλους τους επισκέπτες, γιατί οι εκθέσεις είναι σύνθετες παρου­

σιάσεις που απαρτίζονται από κεντρικές ιδέες και εκθέματα και διεγείρουν τις αισθήσεις.71

2.2.1 Το θέμα της έκθεσης

Το θέμα που θα επιλεγεί για μια καινούργια έκθεση παίζει καθοριστικό ρόλο 

στην προσέλκυση νέων επισκεπτών. Γιατί τα κατάλληλα θέματα μπορούν να 

κινήσουν την περιέργεια72 ατόμων που δεν είχαν σκεφθεί να επισκεφτούν το 

μουσείο. Αντίθετα, η επιλογή ιδιαίτερα εξειδικευμένων θεμάτων μπορεί να λει­

69 Ως φυσική πρόσβαση εννοείται η σωματική πρόσβαση (physical access), σε αντιδιαστολή με 
την πρόσβαση μέσω των αισθήσεων (sensory access) και με την πρόσβαση στα νοήματα (intel­
lectual access). Dodd και Sandell (1998,14).
70 Σύμφωνα με τον Belcher (1991):
- γεωγραφικός προσανατολισμός σημαίνει να γνωρίζει ο επισκέπτης πού βρίσκεται και προς τα πού 
να κινηθεί ανάλογα με τις επιθυμίες του. Αυτό επιτυγχάνεται κυρίως με την καλή σήμανση και 
με την χάραξη απλών διαδρομών με εμφανείς εξόδους.
- διανοητικός προσανατολισμός είναι η προετοιμασία του μυαλού με μία πορεία από το γνωστό 
προς το άγνωστο, ώστε να γίνουν εύκολα αντιληπτά τα καινούργια νοήματα που παρουσιάζο­
νται στην έκθεση. Αυτό επιτυγχάνεται με τη σωστή διάρθρωση των θεματικών ενοτήτων και με 
τη χρήση εισαγωγικών πινακίδων και προβολών ή ακόμα με την μελέτη υλικού πριν την επί­
σκεψη στο μουσείο.
- εννοιολογικός προσανατολισμός σημαίνει να είναι εύκολα αντιληπτή η ερμηνευτική προσέγγιση 
και η οργάνωση του υλικού της έκθεσης. Αυτό μπορεί να γίνει με σαφή διαχωρισμό των θεματι­
κών ενοτήτων μέσω χρωματικών διαφοροποιήσεων ή αρίθμησης και με την διανομή πληροφο­
ριακού υλικού όπου παρουσιάζεται η δομή της έκθεσης.
- ψυχολογικός προσανατολισμός είναι η επίτευξη της κατάλληλης διάθεσης για να είναι ο επισκέ­
πτης δεκπκός στα ερεθίσματα που θα δεχθεί μέσα στο μουσείο. Η κατάλληλη ψυχολογική προε­
τοιμασία περιλαμβάνει μουσείο σκευές, ολικό προώθησης της έκθεσης, διαφήμιση, σχετικές ομι­
λίες, εκπαιδευτικά προγράμματα σε σχολεία κ.τ.λ.
71 Smithsonian εισαγωγή, μετάφραση VSA Hellas.
72 «...το  μουσείο ...ικανοποιεί δυο βαθιά ανθρώπινες ανάγκες:...την ανάγκη για ικανοποίηση 
της περιέργειας και κατάκτηση της γνώσης και...την ανάγκη της εμπέδωσης της συλλογικής 
ταυτότητας των κοινωνικών συνόλων.» (Τσαούσης 20042, 31).

39



«Μουσεία και ΑμεΑ» Ν. Παπαπέτροο

τουργήσει αποτρεπτικά για ένα μεγάλο μέρος του κοινού γιατί δημιουργείται η 

εντύπωση ότι χρειάζονται ειδικές γνώσεις για την κατανόησή τους, καθιστώ­

ντας το μουσείο στη συνείδησή τους ως ένα χώρο για την πνευματική ελίτ.

Δεν αρκεί λοιπόν η εξασφάλιση προσβάσιμων χώρων και παροχών για να αυ­

ξηθεί ο αριθμός των επισκεπτών με αναπηρία. Για να αποφασίσουν ΑμεΑ να 

επισκεφθοόν ένα τέτοιο χώρο πρέπει να τους ενδιαφέρει και το θέμα της έκθε­

σης. Κι επειδή κάθε άνθρωπος ασχολείται εντονότερα με ό,τι νιώθει ότι τον α­

φορά ή είναι κομμάτι της καθημερινότητάς του, μπορούν να επιλεγούν θέματα 

που προβάλλουν την αποδοχή της διαφορετικότητας, καταδεικνύουν τον ρα­

τσισμό ή αναδεικνόουν τη συμβολή κάποιων ΑμεΑ στην τέχνη και την επιστή­

μη·

Βέβαια δεν είναι απαραίτητο το θέμα να αφορά την αναπηρία για να είναι εν­

διαφέρουσα η έκθεση. Τέτοια μηνύματα μπορούν να υπάρχουν μέσα σε οποια­

δήποτε έκθεση, της οποίας το θέμα σχετίζεται με τις συλλογές και τους στόχους 

του μουσείου. Η ύπαρξη τέτοιων μηνυμάτων συνάδει με τον κοινωνικό και εκ­

παιδευτικό ρόλο του μουσείου73, γιατί βοηθά στην εκπαίδευση της κοινωνίας 

για την αποδοχή και την ενσωμάτωση των ατόμων με αναπηρία. Επίσης η επι­

λογή θεμάτων που αμφισβητούν την ύπαρξη μιας απόλυτης αλήθειας στην ερ­

μηνεία του παρελθόντος74 ή που δίνουν στοιχεία για την δημιουργία μιας νέας 

συλλογικής ταυτότητας κάποιων κοινωνικών ομάδων75 μπορεί να λειτουργή­

σουν θετικά στην προσέλκυση κοινού.

Όμως και οποιοδήποτε άλλο θέμα γενικού ενδιαφέροντος παρουσιασμένο με 

έναν πρωτότυπο και ενδιαφέροντα τρόπο, που θα έκανε την επίσκεψη στο μου­

σείο μια ευχάριστη εμπειρία για όλους, θα μπορούσε να φέρει νέους επισκέπτες 

στο μουσείο.

73 «...Η  νέα ανθρωποκεντρική αντίληψη του μουσείου είναι το αποτέλεσμα μιας σειράς πολιτι­
κών, κοινωνικών και ιδεολογικών αλλαγών των τελευταίων τριάντα χρόνων. Στη βάση αυτής 
της θεώρησης βρίσκεται η συνειδητοποίηση του ανερχόμενου κοινωνικού ρόλου των μουσείων 
στο πλαίσιο μιας διευρυμένης αντίληψης για την εκπαίδευση και την ανάπτυξη της κοινότητας 
στην οποία το μουσείο ανήκει ή απευθύνεται...» (Γκαζή 2004,4).
74 Οικονόμου (1999,53).
75 Τσαούσης (2004?, 31).
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2.2.2 Η δομή μιας έκθεσης

Η δομή της έκθεσης πρέπει να λαμβάνει υπόψη της τις σύγχρονες θεωρίες για 

την εκπαίδευση και τη διδασκαλία76, και να επιλέγεται αυτή που ταιριάζει στο 

κοινό -  στόχο. Είναι χαρακτηριστικό ότι οι άνθρωποι με προβλήματα μάθησης 

και μνήμης συγκροτούν ευκολότερα πληροφορίες παρουσιασμένες με τη βοή­

θεια μιας ξεκάθαρης αφηγηματικής γραμμής ή ενός επαναλαμβανόμενου στοι­

χείου. Η μεθοδική παρουσίαση του θέματος προσφέρει σημεία αναφοράς που 

δημιουργούν ένα συνδετικό νήμα για την κατανόησή του77. Από την άλλη πολ­

λά άτομα προτιμούν να κινούνται ελεύθερα μέσα στην έκθεση, να επιλέγουν τα 

στοιχεία που τους κινούν το ενδιαφέρον και να μην εγκλωβίζονται σε συγκε­

κριμένες υποχρεωτικές διαδρομές.

Εφόσον ενδιαφερόμασιε για το πλήρως προσβάσιμο μουσείο, ίσως θα έπρεπε 

να εξεταστεί η δυνατότητα συνύπαρξης στοιχείων από περισσότερες από μία 

θεωρίες μάθησης. Αυτό θα μπορούσε να επιτευχθεί με τον συνδυασμό του κον- 

στρουκτιβιστικού 78 με το διδακτικό79 μοντέλο. Δηλαδή μέσα σε μία έκθεση που 

παρουσιάζει το θέμα της μέσα από διαφορετικές οπτικές γωνίες, να υπάρχει μία 

σημειωμένη γραμμική διαδρομή που να οδηγεί τον επισκέπτη από την m o α­

πλή προς την πιο περίπλοκη ιδέα. Η διαδρομή αυτή θα μπορούσε να σημειώνε­

ται με τη χρήση ενός χαρακτηριστικού χρώματος στις προθήκες, στις πινακίδες 

και στα λοιπά εκθέματα και να περιγράφεται σε φυλλάδια διαθέσιμα στην είσο­

δο του χώρου, τα οποία θα έπρεπε να υπάρχουν και σε γραφή Braille. Μ ια τέ­

τοια λύση θα έδινε τη δυνατότητα σε άτομα που ίσως μπερδεύονται όταν τους 

δίνονται πολλές εκδοχές (λ.χ. άτομα με νοητική υστέρηση ή με δυσκολίες αντί­

ληψης) ή σε άτομα που προτιμούν μια σύντομη επίσκεψη, να επιλέξουν την 

απλούστερη διαδρομή, ενώ η πλήρης έκθεση θα έδινε νέα ερεθίσματα στους επι­

76Το διδακτικό, το συμπεριφοριστικό, το ανακαλυπτικό και το κονστρουκτιβιστικό μοντέλο εκ­
παίδευσης. Προκύπτουν από τους διαφορετικούς συνδυασμούς των θεωριών για τη γνώση και 
των θεωριών για τη μάθηση, βλέπε Hein (on-line) και Γκαζή 2001.
77 Sm ithsonian-1. Exhibition Content, μετάφραση VSA Hellas.
78 To οποίο δίνει την ελευθερία να φτάσει ο καθένας στα προσωπικά του συμπεράσματα, μέσα 
από τον πειραματισμό και τη σύνδεση του θέματος με προσωπικές εμπειρίες.
79 Το οποίο με διδακτικά κείμενα και μέσα από μία γραμμική πορεία οδηγεί τον επισκέπτη από 
την mo απλή προς την πιο περίπλοκη ιδέα.
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σκέπτες που ενδιαφέρονται να «χτίσουν» τη δική τους ερμηνεία80 για ένα θέμα πι­

θανώς ήδη γνώριμο.

2.2.3 Τα ερμηνευτικά μέσα

Η  επιλογή των κατάλληλων ερμηνευτικών μέσων είναι το κλειδί για τη δη­

μιουργία μιας έκθεσης φιλικής για όλους τους επισκέιπες. Μέσω της χρήσης 

ποικίλων ερμηνευτικών μέσων, που να απευθύνονται σε όλες τις αισθήσεις, δεν 

διευκολύνονται μόνο τα άτομα με κάποια αναπηρία αλλά δίνεται η δυνατότη­

τα στον κάθε επισκέπτη να επιλέξει το μέσο ή τα μέσα που του ταιριάζουν.81 82

Οι συντελεστές της έκθεσης πρέπει να συνδυάσουν διάφορους τρόπους παρου­

σίασης του κάθε εκθέματος ή ενότητας, έτσι ώστε να γίνεται η πληροφορία κα­

τανοητή από όλους. Γιατί οι επισκέπτες με προβλήματα ακοής χρειάζονται τις 

ακουστικές πληροφορίες σε έντυπη μορφή, οι επισκέπτες με προβλήματα όρα­

σης χρειάζονται τις έντυπες και οπτικές πληροφορίες σε ηχητική και απτική 

μορφή και οι επισκέπτες με μαθησιακές ή νοητικές δυσκολίες επωφελούνται από 

την επανάληψη των πληροφοριών σε όλες τις προαναφερθείσες μορφές*2. Από 

την άλλη, υπάρχουν άνθρωποι που μπερδεύονται από τα πολλαπλά ερεθίσματα 

και δεν μπορούν να συγκεντρωθούν για να κατανοήσουν το κυρίως θέμα. Πρέ­

πει, λοιπόν, η ποικιλία των ερμηνευτικών μέσων να χρησιμοποιείται με φειδώ 

και να υπάρχουν εναλλακτικές λύσεις.

Θα μπορούσε, λοιπόν, η έκθεση να συνδυαστεί με μία εισαγωγική προβολή (με 

υπότιτλους, για τα άτομα με προβλήματα ακοής), που να εξηγεί την κεντρική 

ιδέα της έκθεσης και να παρουσιάζει τα κύρια εκθέματα. Στην είσοδο του εκθε­

σιακού χώρου να προσφέρεται ένα φυλλάδιο με μία προτεινόμενη διαδρομή 

(όπως αναφέρθηκε στην 2.2.2), η οποία να περιλαμβάνει τα κύρια σημεία της 

έκθεσης. Έτσι τα άτομα που προτιμούν μια m o απλή διαδρομή θα ξέρουν προς

80 Γκαζή (2004,10).
81 Γιατί, σύμφωνα με τον Gardner (2005), υπάρχουν τουλάχιστον οκτώ τόποι νοημοσύνης και το 
κάθε άτομο έχει τον δικό του τρόπο να μαθαίνει. Βλ. Γκαζή (2004,10).
82 Sm ithsonian-1. Exhibition Content, μετάφραση VSA Hellas.
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τα πού να κινηθούν, και δε θα περιπλανηθούν μέσα σε μία μεγάλη έκθεση κοι­

τώντας αποσπασματικά κομμάτια χωρίς συνοχή.

Τα ακουστικά συστήματα περιγραφής της έκθεσης για τα άτομα με προβλήματα 

όρασης, και κάθε άλλο ενδιαφερόμενο, θα πρέπει να έχουν αποκωδικοποιητή 

που θα συνδέεται με αντίστοιχους υποδοχείς στα εκθέματα για να μην ενοχλεί ο 

ήχος τους υπόλοιπους επισκέπτες. Επίσης κάθε ήχος που συνοδεύει κάποιο έκ­

θεμα να ακούγεται μέσα από ακουστικά που βρίσκονται δίπλα του. Έτσι, πε­

ριορίζονται οι επικαλυπτόμενοι ήχοι και εξασφαλίζεται σωστό ακουστικό περι­

βάλλον, πράγμα σημαντικό για όλους τους επισκέπτες. Τα άτομα με μειωμένη 

ακοή μπορούν να ακούνε τις πληροφορίες για το ένα έκθεμα, χωρίς να μπερ­

δεύονται από τους ήχους του διπλανού εκθέματος, τα άτομα με μειωμένη όραση 

προσανατολίζονται καλύτερα σε έναν χώρο χωρίς επικαλυπτόμενους ήχους και 

όλοι οι επισκέπτες συγκεντρώνονται ευκολότερα στα εκθέματα.

Οι επεξηγηματικές πινακίδες θα μπορούσαν να παρουσιάζουν τις σημαντικότε­

ρες πληροφορίες με μεγάλα γράμματα και απλή γλώσσα και ταυτόχρονα να 

περιέχουν m o εξειδικευμένες πληροφορίες και περίπλοκους όρους σε ένα εκτε­

νέστερο κείμενο με λίγο μικρότερους χαρακτήρες. Έτσι το  μάτι του επισκέπτη 

πέφτει πρώτα στο m o «εύκολο» κείμενο, ενώ όποιος ενδιαφέρεται για περισσό­

τερες πληροφορίες μπορεί να διαβάσει με μεγαλύτερη προσοχή το πυκνότερο 

κείμενο. Ένας άλλος τρόπος παροχής πληροφοριών σε δύο επίπεδα (απλό -  ε- 

ξειδικευμένο) είναι να συνδυάζονται οι σύντομες επεξηγηματικές πινακίδες με 

φυλλάδια που περιέχουν περισσότερες λεπτομέρειες. Έ τσι θα μπορεί κανείς να 

μελετήσει το φυλλάδιο σε μία m o άνετη στιγμή -  λ.χ. ενώ κάθεται σε παρακεί­

μενο καθιστικό.

Θα μελετήσουμε ξεχωριστά πώς το κάθε είδος ερμηνευτικού μέσου μπορεί να 

βοηθήσει τα ΑμεΑ.
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2.2.3.1 Τα αντικείμενα της έκθεσης

Ένας από τους στόχους του μουσείου είναι να «εκθέτει υλικές μαρτυρίες του αν­

θρώπου και του περιβάλλοντος του»«3, δηλαδή τα αντικείμενα που έχει στη συλλογή 

του. Τα λεγάμενα παραδοσιακά, «στατικά», εκθέματα (σε αντιδιαστολή με τα 

διαδραστικά που θα μελετηθούν παρακάτω), χρησιμοποιούνται για να έρθει ο 

επισκέπτης σε επαφή με τη συλλογή του μουσείου και να δει από κοντά αντικεί­

μενα στα οποία αποδίδεται ιδιαίτερη ιστορική, αισθητική, κατασκευαστική (ή 

άλλη) αξία. Η παρουσίασή τους σε συνδυασμό με πληροφοριακό υλικό δίνει 

την ευκαιρία στους επισκέπτες να τα μελετήσουν και να τα εκτιμήσουν έχοντας 

παραπάνω ερεθίσματα από κάποιον που βλέπει τα ίδια αντικείμενα σε ένα βι­

βλίο ή σε μια προβολή.

Σε αυτό το πλαίσιο η απτική επαφή με τα εκθέματα, η οποία είναι απαραίτητη 

για τα άτομα με προβλήματα όρασης, βοηθά και τους υπόλοιπους επισκέπτες 

να αποκτήσουν μια πιο ολοκληρωμένη εμπειρία. Η  παροχή αυτής της υπηρεσί­

ας είναι συχνά δύσκολο να επιτευχθεί, γιατί υπεισέρχονται ζητήματα προλη­

πτικής συντήρησης και ασφάλειας. Τα περισσότερα αντικείμενα της συλλογής 

ενός μουσείου είναι ευαίσθητα στο φως, στην υγρασία, στις αλλαγές θερμοκρα­

σίας και ταυτόχρονα εύθραυστα. Επίσης, αν πρόκειται για μικρά αντικείμενα 

που βγαίνουν από τις προθήκες για να τα αγγίξουν οι επισκέπτες, υπάρχει πά­

ντα ο κίνδυνος να κλαπούν. Παρακάτω θα εξεταστούν διάφοροι τρόποι για να 

περιληφθεί και η απτική εμπειρία στις παροχές ενός μουσείου.

Καταρχάς η συλλογή ενός μουσείου συνήθως περιλαμβάνει και αντικείμενα 

που δεν θεωρούνται ιδιαίτερης σημασίας για να εκτεθούν, γιατί υπάρχουν άλλα 

αντιπροσωπευτικότερα αυτού του είδους. Στο πλαίσιο μιας έκθεσης, επομένως, 

θα μπορούσε το «σημαντικό» δείγμα να είναι μέσα σε προθήκη και ένα ανθε­

κτικότερο «όχι τόσο σημαντικό» να είναι δίπλα του, στερεωμένο σε ένα χαμηλό 

τραπέζι, για απτική εξέταση. Υπάρχουν άλλωστε ειδικά γάντια αφής, τα οποία 

είναι πολύ λεπτά και προστατεύουν το αντικείμενο από το λίπος που έχουν τα 83

83 Ορισμός ICOM (1974).
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ανθρώπινα δάχτυλα χωρίς να μειώνουν ιδιαίτερα την αίσθηση της αφής. Όταν 

η χρήση ενός αυθεντικού αντικειμένου είναι αδύνατη, μπορούν να προσφέρο- 

νται πιστά αντίγραφα για αυτόν τον σκοπό. Ο ι παραπάνω λύσεις μπορούν να 

εφαρμοσθούν σε αντικείμενα στα οποία ο όγκος και η υφή είναι βασικά στοι­

χεία (λ.χ. γλυπτά, ενδύματα, κεραμικά, χρηστικά αντικείμενα). Αν όμως πρό­

κειται για αντικείμενα χωρίς ιδιαίτερο όγκο, όπως ζωγραφικά έργα, ψηφιδωτά, 

κολλάζ κ.τ.λ. πρέπει να χρησιμοποιηθούν άλλες μέθοδοι. Σε αυτές τις περιπτώ­

σεις είναι χρήσιμο να συνδυάζεται η ακουστική περιγραφή της εικόνας με την 

απτική εξέταση μιας πινακίδας στην οποία έχουν εφαρμοσθεί τα υλικά με τα 

οποία έχει κατασκευαστεί η εικόνα, για τη επίτευξη μιας πιο ολοκληρωμένης 

εμπειρίας. Ό λοι οι επισκέπτες θα επωφελούνταν της ευκαιρίας να δοκιμάσουν 

την υφή του καμβά, του χρώματος λαδιού περασμένου με σπάτουλα/με χοντρό 

πινέλο ή με λεπτό πινέλο, του ακρυλικού, της ψηφίδας Κ.Ο.Κ.84

Υπάρχουν όμως εκθέματα των οποίων το μέγεθος δεν επιτρέπει να γίνουν αντι­

ληπτά με απλή απτική εξέταση (λ.χ. μεγάλα γλυπτά), όπως και αντικείμενα τα 

οποία μπορούν να γίνουν κατανοητά μόνο ως τμήματα ενός μεγαλύτερου συ­

νόλου (λ.χ. η ζωφόρος ή οι κίονες ενός ναού). Επίσης υπάρχουν διάσημα κτι- 

ριακά σύνολα - τμήματα των οποίων μπορεί να παρουσιάζονται στην έκθεση - 

τα οποία είναι οικεία στους περισσότερους επισκέπτες, άλλα τα άτομα με προ­

βλήματα όρασης έχουν ακούσει μόνο την περιγραφή τους. Σε αυτές τις περι­

πτώσεις είναι ιδιαιτέρως χρήσιμα τα προπλάσματα σε μικρότερη κλίμακα85, τα 

οποία βοηθούν τα άτομα με προβλήματα όρασης να αποκτήσουν μια πιο συνο­

λική εικόνα, αλλά δίνουν και στους βλέποντες επισκέπτες την ευκαιρία να αντι- 

ληφθούν καλύτερα ένα κτιριακό σύνολο ή ένα μεγάλο γλυπτό το οποίο έχουν 

δει αποσπασματικά. Στην περίπτωση των προπλασμάτων κτιρίων ακόμη mo

84 Βλέπε εικόνα 7 στο παράρτημα Δ.
85 Επί παραδεΐγματι στο μουσείο Αφής του Φάρου τυφλών υπάρχει πρόπλασμα του βράχου της 
Ακροπόλεως με όλα τα κτίσματα που είχε κατά τον 5° π.Χ. αιώνα. Βλέπε εικόνα 25 στο παράρ­
τημα Δ.
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ενδιαφέρον είναι να υπάρχουν τμήματα αποσπώμενα ή ανοιγόμενα, τα οποία 

να αποκαλύπτουν περισσότερες λεπτομέρειες του εσωτερικού τους86.

Στην επαφή των επισκεπτών με τα αντικείμενα μιας έκθεσης παίζει σημαντικό 

ρόλο και ο τρόπος τοποθέτησής τους. Το ύψος της βάσης στην οποία τοποθε­

τούνται, η απόσταση από την οποία μπορεί να τα παρατηρήσει κανείς, η αντί­

θεσή τους με το υπόβαθρο και ο φωτισμός είναι οι κύριοι παράγοντες που επη­

ρεάζουν την καλή οπτική επαφή του επισκέπτη - ειδικά του επισκέπτη με κά­

ποια αναπηρία -  με το έκθεμα.

Η ζώνη της βέλτιστης ορατότητας για όλους τους επισκέπτες είναι από 0,75 ως 

2,00μ. από το δάπεδο87. Ό λες οι προθήκες, εικόνες και αντικείμενα πρέπει να εί­

ναι τοποθετημένα μέσα σε αυτή τη ζώνη. Όσα εκθέματα είναι ιδιαιτέρως μικρά 

και πρέπει να τα παρατηρήσει κανείς από κοντά καλύτερα να μην τοποθετού­

νται ψηλότερα από Ι,ΟΟμ. από το δάπεδο, διαφορετικά πολλά άτομα σε αμαξί- 

διο και παιδιά θα τα  κοιτούν από χαμηλότερη στάθμη88. Επίσης όλα τα κείμενα 

είναι καλύτερα αντιληπτά όταν βρίσκονται μεταξύ 1.20 και 1.60μ. από το δάπε­

δο. Τα μικρά αντικείμενα που στέκονται όρθια και τα κοιτά κανείς συνήθως με­

τωπικά πρέπει να βρίσκονται στο μπροστινό μέρος της προθήκης, ώστε να μπο­

ρούν να τα δουν από κοντά άτομα που κινούνται με αμαξίδιο, άτομα με χαμη­

λό ανάστημα και παιδιά. Για τον ίδιο λόγο, τα μικρά αντικείμενα που κοιτά 

κανείς από πάνω δεν πρέπει να τοποθετούνται ψηλότερα από τα  85εκ., ώστε το 

τζάμι της προθήκης να μην βρίσκεται ψηλότερα από 90εκ. από το δάπεδο89, ενώ 

ταυτόχρονα να υπάρχει χώρος για τα πόδια του χρήστη αμαξιδίου ώστε να 

μπορεί να πλησιάσει90. Εναλλακτικά, κάποια πολύ επίπεδα αντικείμενα (λ.χ. 

χειρόγραφα, βιβλία, εικόνες) θα μπορούσαν να τοποθετούνται πάνω σε κεκλι­

86 Μπενάκη-Πολυδώροο (20042, 115).
87Nolan (1997,9).
88Smithsonian- II. Exhibition Items.
89Smithsonian- II. Exhibition Items, βλέπε σχέδια 16-18 στο παράρτημα Γ.
90Περισσότερες λεπτομέρειες στην §2.2.5 για τον εξοπλισμό του χώρου εκθέσεων.
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μένα επίπεδα, από 30° ως 45° πάνω από το οριζόντιο επίπεδο της προθήκης, ώ­

στε να είναι m o εύκολα ορατά91.

Τα μεγάλα αντικείμενα ποο τοποθετούνται κατευθείαν στο δάπεδο ή σε χαμηλά 

βάθρα, πρέπει να έχουν αρκετό χώρο γύρω τους ώστε να μπορεί κανείς να δει 

το σύνολο από μακριά χωρίς να στρίβει σε έντονη γωνία τον αυχένα του (κάτι 

που είναι δυσάρεστο για όλους τους επισκέπτες και ιδιαίτερα για όσους έχουν 

δυσκαμψία στον αυχένα). Η  απόσταση αυτή συνήθως υπολογίζεται ως το δι­

πλάσιο της μέγιστης διαγώνιου διάστασης του αντικειμένου92. Φυσικά είναι ση­

μαντικό η απόσταση αυτή να μένει καθαρή και να μην περιλαμβάνει τον χώρο 

όδευσης του κοινού.

Το υπόβαθρο (φόντο) μπροστά στο οποίο στέκεται το έκθεμα πρέπει να είναι 

απλό και να έχει έντονη αντίθεση με το αντικείμενο93. Η  συνήθης πρακτική, το­

ποθέτησης ενός αντικειμένου μπροστά σε μια φωτογραφία της περιοχής στην 

οποία βρέθηκε, μειώνει την ευκρίνεια αντίληψης του εκθέματος, ειδικά για τα 

άτομα με δυσκολία διάκρισης των επιπέδων του χώρου (διαταραχή κατά την 

οποία δεν ξεχωρίζει κανείς ένα αντικείμενο όταν βρίσκεται μπροστά από ένα 

περίπλοκο φόντο ή ανάμεσα σε ένα πλήθος άλλων αντικειμένων94). Γ ι' αυτό κα­

λό είναι να αποφεύγεται και η τοποθέτηση αντικειμένων σε πολλά επίπεδα (το 

ένα μπροστά από το άλλο) μέσα στην ίδια προθήκη. Επίσης είναι σημαντικό 

όλα τα αντικείμενα να φωτίζονται καλά και να μην πέφτουν πάνω τους σκιές 

από τους επισκέπτες που πλησιάζουν να τα δουν95. Ό ταν για λόγους προστασί­

ας δεν επιτρέπεται ο δυνατός φωτισμός κάποιου αντικειμένου, πρέπει να εξα­

σφαλίζεται η χρήση υπόβαθρου με την μεγαλύτερη δυνατή αντίθεσή, ο γενικός 

φωτισμός του χώρου να είναι ίδιας έντασης με το φωτισμό της προθήκης και να

"N eal (198Τ'2, 149). Βλέπε εικόνα 2  στο παράρτημα Δ.
"N olan (1997,12). Βλέπε σχέδιο 10 στο παράρτημα Γ.
"Σ το Smithsonian- Π. Exhibition Items, αναφέρεται πως η απαττούμενη αντίθεση μεταξύ πρώτοο
επιπέδου και βάθους είναι 70%, η οποία υπολογίζεται με τον τόπο [(Β1-Β2)/Β1]κ 100 όπου Β1=η 
τιμή αντανάκλασης φωτός της φωτεινότερης περιοχής και Β2= η τιμή αντανάκλασης φωτός της 
σκοτεινότερης περιοχής. Η τιμή αντανάκλασης φωτός (Light Reflectance Value) είναι ένας σχετι­
κός όρος ποο περιγράφει πόσο καλά αντανακλά το φως μία επιφάνεια (μετάφραση VSA Hellas). 
Sm ithsonian- IL Exhibition Items.
"Περισσότερες λεπτομέρειες στην §2.2.6 για τα χρώματα και τον φωτισμό του χώρου εκθέσεων.
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εξασφαλίζεται η, κατά το δυνατόν, εγγύτερη στον θεατή τοποθέτηση του εκθέ­

ματος. Έτσι διευκολύνονται τα άτομα με προβλήματα όρασης να αντιληφθοόν 

τα εκθέματα. Στις περιπτώσεις που εκ των πραγμάτων κάποια εκθέματα δεν 

μπορούν να γίνουν ορατά σε τέτοιες συνθήκες (λ.χ. στην παρουσίαση βραχο­

γραφιών που βρίσκονται σε έναν συνολικά σκοτεινό χώρο), πρέπει να εξασφα­

λίζεται η εναλλακτική παρουσίαση του εκθέματος σε σχέδιο ή φωτογραφία σε 

έναν πιο φωτεινό χώρο. Επίσης τα  ιδιαιτέρως μικρά εκθέματα μέσα σε προθήκες 

είναι χρήσιμο να συνοδεύονται από φωτογραφίες τους σε μεγέθυνση σε ένα ση­

μείο με καλό φωτισμό, ώστε οι επισκέπτες να μπορούν να αντιληφθούν τις λε- 

πτομέρειές τους με μεγαλύτερη ευκολία.

2.2.3.2 Τα κείμενα και οι πινακίδες

Οι πινακίδες είναι εξίσου σημαντικές με τα εκθέματα της έκθεσης, γιατί χωρίς 

αυτές δύσκολα μπορεί κανείς να ερμηνεύσει τα  αντικείμενα. Από τις μεγάλες 

πληροφοριακές και ερμηνευτικές πινακίδες ως τις επεξηγηματικές λεζάντες των 

αντικειμένων, όλες πρέπει να σχεδιαστούν με προσοχή και η τοποθέτησή τους 

να συνυπολογιστεί εξαρχής στον σχεδίασμά της έκθεσης. Ιδανικά θα έπρεπε κά­

θε πινακίδα να υπάρχει και σε Braille. Για να επιτευχθεί αυτό χωρίς να σπατα- 

ληθεί χώρος για διπλές πινακίδες και λεζάντες, μία πρακτική λύση είναι- (εφό­

σον το γραπτό κείμενο βρίσκεται σε σημείο που μπορεί να το αγγίξει κανείς) 

πάνω από το γραπτό κείμενο να τοποθετείται ένα λεπτό φύλλο από σκληρό, 

διαφανές πλαστικό πάνω στο οποίο να είναι ανάγλυφοι οι χαρακτήρες Braille, 

χωρίς να εμποδίζουν την ανάγνωση του συμβατικού κειμένου»6. Η  διατήρηση 

ενιαίου ύφους και δομ ή ς, βοηθά τους επισκέπτες να τις διαβάζουν ευκολότερα. 

Οι βασικές αρχές σχεδιασμού και τοποθέτησης, που τις καθιστούν εύκολα ανα­

γνώσιμες από την πλειοψηφία των επισκεπτών (συμπεριλαμβανομένων ατόμων 

με σχετικά μειωμένη όραση και ατόμων με μαθησιακές δυσκολίες), αναλύονται 

εδώ. 96

96Η τακτική αοτή χρησιμοποιείται στο Μουσείο Αφής του Φάρου Τυφλών. Βλ. εικόνα 28 παράρ­
τημα Δ.
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Όπως αναφέρθηκε και παραπάνω, η ζώνη ορατότητας των επισκεπτών είναι 

μεταξύ 0.75μ. και 2.00μ. Κείμενα τοποθετημένα από 1.20μ. ως 1.60μ. από το δά­

πεδο, είναι εύκολα αναγνώσιμα και από όρθιους και από άτομα σε αμαξίδια97. 

Αν κάποια πινακίδα τοποθετηθεί χαμηλότερα από το 1.20μ, πρέπει να έχει κλί­

ση από 30° ως 45° προς τα πάνω, ώστε να είναι αναγνώσιμη από ψηλά98. Κείμε­

να, τίτλοι και εικόνες τοποθετημένα ψηλότερα από το 1.60μ. πρέπει να τυπώνο­

νται με μεγαλύτερη γραμματοσειρά και καλύτερα να επαναλαμβάνονται και 

χαμηλότερα. Πινακίδες σε Braille πρέπει να τοποθετούνται περίπου στο Ι.ΟΟμ, 

για να τις φτάνουν τα άτομα με προβλήματα όρασης είτε είναι όρθια, είτε κι­

νούνται με αμαξίδιο. Πρέπει όμως να τοποθετούνται βάσει κάποιου συστήμα­

τος (λ.χ. πάντοτε δεξιά από το έκθεμα, σε συγκεκριμένο ύψος και με ανάλογη 

σήμανση στο δάπεδο), το οποίο να γνωστοποιείται στους ενδιαφερομένους κα­

τά την είσοδό τους στον χώρο, ώστε να ξέρουν προς τα πού να κινούνται κάθε 

φορά.

Οι επεξηγηματικές λεζάντες πρέπει να τοποθετούνται όσο το δυνατόν πιο κοντά 

στον επισκέπτη (στο μπροστινό τμήμα της προθήκης ή του βάθρου) και να είναι 

αναγνώσιμες από το σημείο που είναι ταυτόχρονα ορατό και το αντικείμενο 

στο οποίο αναφέρονται. Σε περίπτωση που υπάρχουν πολλά αντικείμενα στην 

προθήκη πρέπει να είναι ξεκάθαρο, με κατάλληλη αρίθμηση ή σχεδίασμά του 

περιγράμματος, σε ποιο αντικείμενο αναφέρεται το κείμενο99.

Είναι δύσκολο να προσδιοριστεί ακριβώς ποια χαρακτηριστικά πρέπει να έχει 

ένα κείμενο για να είναι εύκολα αναγνώσιμο από όλους τους επισκέπτες. Αυτό 

εξαρτάται από πολλούς παράγοντες. Το σημείο τοποθέτησης, ο φωτισμός της 

περιοχής, η απόσταση από την οποία το βλέπει κανείς, η αντίθεση των γραμμά­

των με το υπόβαθρο, το υλικό πάνω στο οποίο έχει γίνει η εκτύπωση, το είδος 

και το μέγεθος της γραμματοσειράς, η απόσταση των χαρακτήρων μεταξύ τους, 

το διάστιχο των σειρών, η στοίχιση του κειμένου, το μήκος της κάθε γραμμής, το

97 Nolan (1997,11),
"American Association of Museums and the Metropolitan Museum of Art (εφεξής 
AAM&MMA) (1995,33). Βλέπε εικόνα 4 στο παράρτημα Δ.
99 Nolan (1997,11).
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μέγεθος του κειμένου και το λεξιλόγιο που χρησιμοποιείται είναι μερικοί από 

τους παράγοντες που επηρεάζουν την αναγνωσιμότητα μιας πινακίδας100.

Το χρώμα του υπόβαθρου και το χρώμα της εκτύπωσης πρέπει να έχουν την με­

γαλύτερη δυνατή αντίθεση, γιατί αν είναι παραπλήσιας τονικότητας δεν θα ξε­

χωρίζουν. Τα ανοιχτόχρωμα γράμματα σε σκούρο φόντο, είναι μεν αναγνώσι­

μα όμως συνήθως είναι κουραστικά όταν πρόκειται για μεγάλο κείμενο101. Κα­

λύτερα να χρησιμοποιούνται μόνο για εντυπωσιασμό σε τίτλους ή σήμανση των 

χώρων και να προτιμώνται τα σκούρα γράμματα σε ανοιχτόχρωμο υπόβαθρο 

για τα υπόλοιπα κείμενα. Επιπλέον, πρέπει να αποφεύγονται οι συνδυασμοί 

που μπερδεύουν τα άτομα με αχρωματοψία και ηλικιωμένους (σύμφωνα με όσα 

περιγράφονται στην §2.2.6 για τα χρώματα).

Η γραμματοσειρά δεν πρέπει να έχει «ουρίτσες» και άνισες άκρες στα γράμμα­

τα (τύπος sans-serif). Καλύτερα να αποφεύγεται η χρήση μόνο κεφαλαίων όταν 

δε χρειάζεται, γιατί μπερδεύει τους αναγνώστες, όπως επίσης και η χρήση πλά­

γιων ή έντονων χαρακτήρων σε μεγάλο τμήμα του κειμένου. Το διάστιχο και η 

απόσταση χαρακτήρων πρέπει να είναι παντού το ίδιο και να είναι αρκετά με­

γάλο, ώστε να ξεχωρίζουν οι γραμμές κάθε γράμματος χωρίς να ακουμπούν στο 

διπλανό τους. Η αριστερή στοίχιση βοηθά στην ευκολότερη ανάγνωση του κει­

μένου. Ο χωρισμός λέξεων στο τέλος της γραμμής μπορεί να δυσκολέψει κά­

ποιους επισκέπτες, καλύτερα να αποφεύγεται και να προτιμάται να αλλάζει η 

σειρά με ολόκληρη λέξη.

Το απαραίτητο μέγεθος των γραμμάτων εξαρτάται κυρίως από την απόσταση 

από την οποία θα τα διαβάζει κανείς. Το μικρότερο αποδεκτό μέγεθος γραμμά­

των για κείμενα τα οποία μπορεί να πλησιάσει κανείς (λ.χ. κρεμασμένα στον 

τοίχο σε ύψος κατά μέσο όρο 1.35μ. από το δάπεδο), είναι 6 χιλιοστά102. Το 

ΥΠΕΧΩΔΕ στις οδηγίες του103 δίνει μια ένδειξη της σχέσης του ύψους των γραμ-

100 Οι παράγοντες αυτοί αναφέρονται στο Nolan (1997,14) και στο ΑΑΜ&ΜΜΑ (1995,13).
101 ΑΑΜ&ΜΜΑ (1995,26).
102 % της ίντσας, σύμφωνα με το ΑΑΜ&ΜΜΑ (1995,16) -  όπου το μέγεθος αντιστοιχεί στο ύψος 
που έχει το κεφαλαίο γράμμα «X».
103 ΥΠΕΧΩΔΕ «Οδηγίες για την αυτόνομη διακίνηση και διαβίωση των ΑμεΑ» (κεφ. 6, § 4.5).
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γραμμάτων με την απόσταση ανάγνωσης: 10εκ. για δυνατότητα ανάγνωσης 

από απόσταση 3μ.

Το πλήθος των λέξεων και η δομή του κειμένου επηρεάζουν το βαθμό κατανόη­

σής του104. Ο ι τίτλοι πρέπει να είναι σύντομοι και εντυπωσιακοί. Αν χρειάζονται 

επεξήγηση, καλύτερα να χρησιμοποιηθεί υπότιτλος. Το σύνολο δεν πρέπει να 

ξεπερνά τις 10 λέξεις. Τα εισαγωγικά κείμενα στην αρχή της έκθεσης, ή στην αρ­

χή μιας νέας ενότητας μπορεί να φτάνουν τις 200 λέξεις, όμως πρέπει να είναι 

ξεκάθαρα δομημένα: πρώτα ο τίτλος, μετά οι σημαντικότερες πληροφορίες σε 

απλό κείμενο - χωρίς εξεζητημένο λεξιλόγιο και περίπλοκες ιδέες - τυπωμένο με 

μεγάλα γράμματα και τέλος οι συμπληρωματικές ή m o εξειδικευμένες πληρο­

φορίες σε πυκνότερο κείμενο. Η χρήση διακριτικών σημαδιών για τον διαχωρι­

σμό ενοτήτων ή σημείων (λ.χ. κουκκίδες, αρίθμηση), βοηθούν το μάτι του ανα­

γνώστη να εστιάσει στα σημαντικά σημεία και να κατανοήσει τη δομή του κει­

μένου105. Οι πινακίδες υποενοτήτων ή συνόλων εκθεμάτων πρέπει να είναι με­

ταξύ 75 και 150 λέξεων. Οι λεζάντες στις προθήκες και δίπλα σε μεμονωμένα εκ­

θέματα καλό είναι να μην ξεπερνούν τις 50 λέξεις.

Είναι απαραίτητο όλες οι πινακίδες να είναι δίγλωσσες (ελληνικά -  αγγλικά), 

ενώ θα ήταν ιδανικό οι γραπτές πληροφορίες να υπάρχουν σε φυλλάδια σε διά­

φορες γλώσσες (με έμφαση στις γλώσσες μεγάλων παροικιών της χώρας) και σε 

εναλλακτικές μορφές: σε ηχητική μορφή, σε φυλλάδια με μεγάλους ευανάγνω­

στους χαρακτήρες, σε κείμενα Braille, ίσως και σε μορφή κόμικς. Έτσι οι 

πληροφορίες θα φτάσουν σε όλους τους επισκέπτες ανεξάρτητα από τα ιδιαίτε­

ρα χαρακτηριστικά και το βαθμό μόρφωσης του καθενός.

Οι εικόνες και φωτογραφίες που χρησιμοποιούνται στην έκθεση, πρέπει να εί­

ναι εκτυπωμένες στο μεγαλύτερο δυνατό μέγεθος, σε ματ χαρτί με έντονη αντί-

104 Όλα τα στοιχεία για τον προτεινόμενο αριθμό λέξεων σε κάθε είδος κειμένου, προέρχονται 
από τις σημειώσεις του μαθήματος «Εισαγωγή στη Μουσειολογία», χειμερινό εξάμηνο 2004- 
2005, διδάσκουσα Δρ. Α. Γκαζή, ΠΜΣ Πολιτιστική Πολιτική, Διοίκηση και Επικοινωνία, στο Πά- 
ντειο Πανεπιστήμιο.
105 Nolan (1997,13).
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θέση (υψηλό contrast). Αν οι φωτογραφίες δεν έχουν απλώς διακοσμητικό ρό­

λο, καλύτερα να είναι απλές και το θέμα τους να φαίνεται ξεκάθαρα.

Όπου είναι δυνατό (λ.χ. όταν υπάρχουν χάρτες με σημειωμένες τοποθεσίες ή 

περιγράμματα διαφόρων τύπων αγγείων) θα μπορούσαν οι εικόνες αυτές να 

είναι ανάγλυφες, ώστε να δίνουν τις πληροφορίες ταυτόχρονα σε βλέποντες και 

μη.

2.2.3.3 Οππκοακουστικά και διαδρασηκά εκθέματα

Ο συνδυασμός διαδραστικών και στατικών εκθεμάτων, έχει αποδειχθεί στη 

πράξη ιδανικός106 για να κινήσει το ενδιαφέρον των επισκεπτών όλων των ηλι­

κιών και γνωστικών επιπέδων. Τα διαδραστικά μέσα ενθαρρύνουν την ενεργό 

συμμετοχή των επισκεπτών και προσαρμόζονται σα ς διαφορετικές ανάγκες των 

χρηστών107, αποτελώντας έτσι ιδανικό εργαλείο για τη κατανόηση της έκθεσης 

από άτομα χωρίς ιδιαίτερες γνώσεις, ανεξάρτητα από τυχόν κινητικά ή αισθη­

τηριακά προβλήματα. Τα διαδραστικά και τα οπτικοακουστικά εκθέματα μαζί, 

δίνουν την ευκαιρία στους επισκέπτες (ανάλογα και με τον τύπο νοημοσύνης 

τους κατά Gardner108 109) να κάνουν συσχετίσεις και να πάρουν πρόσθετες πληρο­

φορίες για τα στατικά εκθέματα ή για το θέμα της έκθεσης.

Παρολαυτά, είναι σημαντικό να τηρούνται κάποιοι κανόνες κατά το σχεδίασμά 

τέτοιων εκθεμάτων, ώστε να μπορούν να τα χρησιμοποιήσουν με ευκολία ό­

λοι100.

Όπου χρησιμοποιούνται οθόνες, πρέπει να μην γυαλίζουν και δημιουργούν 

αντανακλάσεις που δυσκολεύουν τα άτομα με μειωμένη όραση. Επίσης κάθε 

μοχλός, ακουστικό, μικρόφωνο ή άλλο βοηθητικό αντικείμενο θα βοηθούσε αν 

είχε ευμετάβλητες διαστάσεις (ύψος, γωνία κλίσης) για να μπορούν να το χρη­

σιμοποιήσουν άτομα με διαφορετικό ύψος, δύναμη κ.τ.λ.

106 Βλ. Γκαζή (2004,10, σημ. 37).
107 Οικονόμου (1999,54).
108 Gardner (2005).
109 Στοιχεία από το Smithsonian - IV Audiovisuals and Interactives.
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Στα οπτικοακουστικά εκθέματα πρέπει να παρέχεται υποτιτλισμός ή ένα φυλ­

λάδιο με το κείμενο της προβολής εκτός αν πρόκειται για ήχους ή μουσική χω­

ρίς στίχους οπότε πρέπει να αναφέρεται σε μία παράπλευρη πινακίδα το είδος 

των ήχων που ακούγονται, ώστε τα άτομα με προβλήματα ακοής να γνωρίζουν 

ποιες πληροφορίες χάνουν. Αν κάποια προβολή δεν έχει ήχο, αυτό πρέπει επί­

σης να δηλώνεται σαφώς, για να γνωρίζουν οι κωφοί ότι δεν υφίσταται επιπλέ­

ον πληροφορία για τους ακοόωντες. 'Οταν προβάλλονται εικόνες ή σχήματα σε 

κάποια οθόνη σε συνδυασμό ή όχι με γραπτό κείμενο, πρέπει να παρέχεται α­

κουστική περιγραφή στα άτομα με προβλήματα όρασης, με τον ίδιο τρόπο που 

τους παρέχεται για κάθε άλλο έκθεμα.

Στα διαδραστικά εκθέματα οι οδηγίες να δίνονται σε απλή γλώσσα και σταδια­

κά (βήμα-βήμα) για να διευκολύνονται τα άτομα με προβλήματα αντίληψης 

και μνήμης καθώς και όσοι δυσκολεύονται να διαβάσουν. Κάθε κείμενο που 

εμφανίζεται στην οθόνη πρέπει να ακολουθεί τις προδιαγραφές που δόθηκαν 

στην §2.2.3.2 για τα κείμενα και να μην έχει γράμματα μικρότερα από 4,5χιλ. 

Επίσης δε θα πρέπει να ξεπερνά τις 20 λέξεις, καθώς είναι κουραστικό να δια­

βαστεί110. Οι οδηγίες θα έπρεπε να υπάρχουν και σε εναλλακτική έντυπη μορφή 

(με μεγάλους χαρακτήρες, σε Braille, με εικονογράμματα κ.ά.) για άτομα με 

μειωμένη όραση, άτομα που δυσκολεύονται να διαβάσουν και άτομα που δεν 

γνωρίζουν τη γλώσσα χρήσης.

Τα διαδραστικά μέσα πρέπει να μπορούν να μπαίνουν σε λειτουργία από αν­

θρώπους με περιορισμένο μυϊκό έλεγχο και από εκείνους που έχουν μόνο ένα 

χέρι. Δηλαδή πρέπει να μην απαιτούν δυνατή λαβή, σφίξιμο ή στρίψιμο του 

καρπού ή χρήση δύο χεριών για να λειτουργήσουν. Επίσης οι περιοχές αφής 

στις οθόνες πρέπει να έχουν διάμετρο τουλάχιστον 7,5εκ. Ό ταν οι περιοχές είναι 

μικρότερες τα άτομα με εγκεφαλική παράλυση ή άλλη σχετική αναπηρία, που

110 Από τις σημειώσεις του μαθήματος «Εισαγωγή στη Μοοσειολογία», χειμερινό εξάμηνο 2004- 
2005, διδάσκουσα Δρ. Α. Γκαζή, ΠΜΣ Πολιτιστική Πολιτική, Διοίκηση και Επικοινωνία, στο Πά- 
ντειο Πανεπιστήμιο χειμερινό εξάμηνο 2004-2005.
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έχουν κακό συντονισμό κινήσεων, δεν μπορούν να τις επιλέξουν με ακρίβεια 

και ενεργοποιούν λάθος περιοχές.

Κάθε διακόπτης ή μοχλός στον τοίχο δίπλα σε κάποιο έκθεμα πρέπει να βρίσκε­

ται Ι,ΟΟμ. από το δάπεδο και να ξεχωρίζει χρωματικά από τον τοίχο111. Τα τρα­

πέζια δραστηριοτήτων ή Η/Υ πρέπει να είναι μεγίστου ύψους 0.80μ. αλλά να 

υπάρχει χώρος για τα πόδια του χρήστη αμαξιδίου ώστε να μπορεί να πλησιά­

σει112. Καλό είναι να υπάρχουν διαθέσιμα ελαφριά καθίσματα για όσα άτομα με 

προβλήματα κίνησης ή απλώς κουρασμένα θέλουν να κάθονται για να χρησι­

μοποιήσουν το έκθεμα, ενώ ταυτόχρονα να διασφαλίζεται η απρόσκοπτη προ­

σέγγιση του εκθέματος από όλους τους επισκέπτες ανεξάρτητα αν χρησιμο­

ποιούν κάποιο βοήθημα για την κίνησή τους (αμαξίδιο, βακτηρίες ή μπαστού­

νι).

Εκτός από τα οπτικοακουστικά και τα διαδραστικά εκθέματα υπάρχουν κ ι άλ­

λα ερμηνευτικά μέσα113 που μπορούν να χρησιμοποιηθούν σε συνδυασμό με τα 

στατικά εκθέματα και τις πληροφοριακές πινακίδες, ώστε να βοηθήσουν τους 

επισκέπτες να καταλάβουν τα ζητήματα που πραγματεύεται η έκθεση. Αυτά εί­

ναι τα συμμετοχικά εκθέματα, η χρήση αντικειμένων της έκθεσης (όχι μόνο για 

απτική εξέταση, λ.χ. η δυνατότητα να φορέσει κάποιος ένα ένδυμα ή να ανέβει 

πάνω σε ένα όχημα). Φυσικά οι νέες τεχνολογίες δίνουν πολλές ακόμη δυνατό­

τητες σε όποιον ενδιαφέρεται να απευθυνθεί σε άτομα με πολύ διαφορετικές 

ανάγκες (συσκευές με υπέρυθρες ακτίνες που δίνουν οδηγίες κατεύθυνσης σε 

άτομα με προβλήματα όρασης, PDAs114, δυνατότητα παρουσίασης εκθεμάτων 

μέσω εικονικής πραγματικότητας κ.τΛ.). Ο ι λύσεις που προσφέρουν οι νέες τε­

χνολογίες είναι πάρα πολλές, εξειδικεομένες και εξελίσσονται συνεχώς. Η  μελέ­

τη τους θα μπορούσε να αποτελέσει το θέμα μιας άλλης εργασίας.

111 Nolan (1997,10).
112 Περισσότερες λεπτομέρειες στην §2.2.5 για τον εξοπλισμό τοο χώροο εκθέσεων.
113 Κάποια από αυτά αναφέρονται στον πίνακα 2 στο παράρτημα Β.
114 Personal Digital A ssistant φορητή ηλεκτρονική συσκευή που δίνει πληροφορίες για τα εκθέ­
ματα.
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2.2.4 Ο χώρος και η διαδρομή

Όπως και το υπόλοιπο μουσείο, ο χώρος των εκθέσεων πρέπει να σχεδιάζεται 

έτσι ώστε να είναι εύκολη η φυσική πρόσβαση σε αυτόν. Πρέπει λοιπόν να ε­

φαρμόζονται όλες οι αρχές που αναφέρονται στην §2.1 και ειδικότερα:

- Το δάπεδο καθ' όλη τη διαδρομή μέσα στην έκθεση να είναι συνεχόμενο και 

να αποφεύγονται οι άσκοπες υψομετρικές διαφορές. Αν είναι αναγκαίο να γε- 

φυρωθεί κάποια τέτοια διαφορά καλύτερα να υπάρχει μία ελαφριά κλίση -όχι 

μεγαλύτερη από 5% - σε ένα μήκος της διαδρομής όχι μεγαλύτερο από ΙΟμ, πα­

ρά να κατασκευαστούν σκαλοπάτια. Για τις προδιαγραφές του υλικού επικά­

λυψης ισχύουν όσα αναφέρονται στην §2.1.3. Π ρέπει να τονιστεί ιδιαίτερα εδώ 

πως η μοκέτα - που συνηθίζεται σε χώρους εκθέσεων - είναι το πλέον ακατάλλη­

λο υλικό. Δυσκολεύει την κίνηση των ατόμων με αμαξίδιο με το πέλος της και 

παραπλανεί τα άτομα με προβλήματα όρασης με την ηχοαπορροφητικότητά 

της.

- Το πλάτος όδευσης ανάμεσα στα εκθέματα πρέπει να είναι 1.50μ. Κατ' ελάχι- 

στον έτσι, ώστε να μπορεί ένα άτομο με αμαξίδιο να σταθεί να κοιτάξει κάποιο 

έκθεμα χωρίς να εμποδίζει τη διέλευση των άλλων επισκεπτών. Αν η απόσταση 

αυτή είναι τουλάχιστον 10 - 20εκ. μεγαλύτερη, τότε είναι δυνατό να διασταυ­

ρώνονται δύο χρήστες αμαξιδίου ή ένας χρήστης αμαξιδίου με ένα άτομο με 

βακτηρίες ή με ένα τυφλό άτομο που χρησιμοποιεί μπαστούνι. Αν το πλάτος 

όδευσης είναι μικρότερο από 1.50μ, τότε πρέπει να προβλέπεται αρκετός χώρος 

για στροφή αμαξιδίου115 κατά διαστήματα που δεν ξεπερνούν τα 60μ.

- Η διαδρομή μέσα στην έκθεση να είναι οργανωμένη έτσι, ώστε να μπορεί ο 

χρήστης αμαξιδίου να κά νει τον γύρο κάθε αντικειμένου116 για να το παρατη­

ρεί από όλες τις πλευρές και να συνεχίζει μετά ομαλά την περιήγησή του, χωρίς

115 Για τα απαραίτητα μεγέθη τοο χώρου στροφής βλ. Smithsonian -  V. Circulation, ΥΠΕΧΩΔΕ 
«Οδηγίες για την αυτόνομη διακίνηση και διαβίωση των ΑμεΑ», κεφ.1- §2.2.1 και σχέδια 1-2 στο 
παράρτημα Γ.
116 Για τα απαραίτητα μεγέθη τοο χώρου στροφής γύρω από έκθεμα βλ. Nolan 1997,7 και σχέδιο 
3 στο παράρτημα Γ.
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να αναγκάζεται να βγαίνει από οτενά σημεία κινούμενος ανάποδα επειδή δεν 

υπήρχε αρκετός χώρος για στροφή.

- Σε όλο το μήκος της διαδρομής μέσα στην έκθεση να υπάρχει οδηγός τυφλών 

είτε με τη μορφή ανάγλυφης λωρίδας στο δάπεδο, είτε με τη μορφή συνεχούς 

χειρολισθήρα με ενσωματωμένες πινακίδες σε Braille, όπως περιγράφεται και 

στην §2.1.4. Άλλωστε, όπως ήδη αναφέρθηκε, ο χειρολισθήρας βοηθά και τα ά­

τομα με προβλήματα κίνησης και ευστάθειας. Εναλλακτικά θα μπορούσαν να 

χρησιμοποιηθούν υπέρυθρες συσκευές με προφορικές οδηγίες κίνησης.

- Κάθε εμπόδιο που κρέμεται σε ύψος μεταξύ 0.65μ. και 2.20μ, πρέπει να σημαί- 

νεται με υπερύψωση άνω των 20εκ. στο δάπεδο, για να μην κινδυνεύουν να 

τραυματιστούν άτομα με μειωμένη όραση, τυφλοί που κυκλοφορούν με μπα­

στούνι ή κάποιοι απλώς αφηρημένοι. Αν το εμπόδιο εξέχει λιγότερο από 10εκ. 

από κάποιο τοίχο παράλληλα με τη φορά κίνησης (λ.χ. μία επίπεδη οθόνη προ­

βολών ή μια πινακίδα σήμανσης) δεν χρειάζεται να σημαίνεται, γιατί σύμφωνα 

με τις οδηγίες του Sm ithsonian, τα τυφλά άτομα που χρησιμοποιούν μπαστούνι 

ελέγχουν με αυτό ένα εύρος 15εκ. μακρύτερα από τον κάθε ώμο τους117 κι έτσι 

είναι απίθανο να κινδυνεύσουν.

- Η διαδρομή μέσα στην έκθεση καλό είναι να μην είνα ι ιδιαίτερα περίπλοκη,

ούτε να έχει συχνά αδιέξοδα σημεία αναγκάζοντας τους επισκέπτες να βγουν 

από εκεί που μπήκαν και μετά να ακολουθήσουν μια άλλη διαδρομή118. Οι 

πρακτικές αυτές αυξάνουν την απαιτούμενη μυϊκή προσπάθεια που πρέπει να 

καταβάλει κανείς για να δει όλη την έκθεση, ενώ ταυτόχρονα μπερδεύουν τα 

άτομα με προβλήματα προσανατολισμού, τα άτομα με νοητική υστέρηση αλλά 

και τα άτομα με προβλήματα όρασης.

- Τέλος, σημαντικό είναι να μην υπάρχουν πολύ μεγάλες αίθουσες χωρίς ενδιά­

μεση έξοδο, γιατί έτσι τα άτομα με κάποια δυσκολία, τα οποίά κουράζονται εύ­

κολα, αναγκάζονται να διανύσουν μεγάλη απόσταση για να μπορέσουν να

117 Smithsonian -  V. Circulation βλ. σχέδιο 4 στο παράρτημα Γ.
118 Nolan (1997,7-8).
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βγουν σε περίπτωση που αισθανθούν αδυναμία να συνεχίσουν τη περιήγησή 

τους.

Οι παραπάνω αρχές σχεδιασμού είναι απαραίτητες για την απρόσκοπτη και 

χωρίς κινδύνους φυσική προσέγγιση του χώρου από άτομα με προβλήματα κί­

νησης και όρασης. Όμως η εφαρμογή τους καθιστά επίσης τον χώρο εύχρηστο 

και εύκολα αντιληπτό στα άτομα με νοητική υστέρηση ή προβλήματα προσα­

νατολισμού και διευκολύνει τελικά και τους επισκέπτες χωρίς αναπηρίες.

2.2.5 Ο εξοπλισμός του χώ ρου

Ο χώρος της έκθεσης πρέπει να διαθέτει καθιστικά για την ξεκούραση των επι­

σκεπτών. Καλό είναι να υπάρχει τουλάχιστον ένα καθιστικό σε κάθε αίθουσα. 

Ο ι προδιαγραφές αναφέρθηκαν στην §2.1.5, όμως είναι χρήσιμο να επισημαν- 

θεί πως είναι πολύ m o ευχάριστο τα  καθιστικά να βρίσκονται στο κέντρο της 

αίθουσας και να έχει κάποιος την ευκαιρία να παρατηρεί τα  εκθέματα από μι­

κρή απόσταση καθιστός, παρά να υπάρχουν καθιστικά μόνο στους διαδρόμους 

ή τους προθαλάμους όπου δεν κάθεται κανείς ευχάριστα. Φυσικά τα καθιστικά 

δεν πρέπει να μειώνουν το πλάτος όδευσης, ούτε να αποτελούν επικίνδυνο ε­

μπόδιο για τα άτομα με προβλήματα όρασης. Επίσης δεν πρέπει να τοποθετού­

νται έτσι, ώστε να εμποδίζουν την χρήση άλλων παροχών119.

Ό λες οι προθήκες πρέπει να έχουν κατάλληλο ύψ ος ώστε να μπορούν να δουν 

το περιεχόμενό τους άτομα καθισμένα σε αμαξίδιο, άτομα με μικρό ύψος και 

παιδιά σχολικής ηλικίας120 και να έχουν βάσεις τέτοιες που να τις καθιστούν 

αντιληπτές από τυφλά άτομα που κινούνται με μπαστούνι. Ό ταν έχουν τη 

μορφή τραπεζιού, το τελικό ύψος τους δεν πρέπει να ξεπερνά τα 90 εκ., αλλά 

ταυτόχρονα πρέπει στο κάτω μέρος να προβλέπεται ελεύθερος χώρος ύψους 

70εκ., βάθους κατ' ελάχιστον 30εκ. και πλάτους τουλάχιστον 80 εκ., ώστε να χω­

ρούν τα πόδια ενός ατόμου σε αμαξίδιο για να μπορεί να πλησιάσει και να κοι­

119 Χώροι ποο δεν είναι κατάλληλοι για καθιστικό είναι: ακριβώς μπροστά σε πινακίδες, εκθέ­
ματα, ψόκτες, τηλέφωνα, διακόπτες κλήσης ανελκυστήρα και διακόπτες κινδύνου ή δίπλα σε 
πόρτες, σε εξόδους κινδύνου, σε πάγκους πληροφόρησης κ.τΛ.
120 Nolan (1997,9-10) και Smithsonian- VI. Furniture. Βλ. σχέδιο 17 στο παράρτημα Γ.
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τάξει από πάνω τα αντικείμενα121. Βέβαια το ύψος των 70εκ. καθιστά τα έπιπλα 

αυτά οριακά αντιληπτά122 από τοφλά άτομα που χρησιμοποιούν μπαστούνι, 

γιαοτό καλό θα ήταν να υπάρχει ανάγλυφη σήμανση στο δάπεδο γύρω τους.

Όλα τα εκθέματα εκτός προθηκών πρέπει να έχουν κάποια βάση/ βάθρο με 

διαστάσεις λίγο μεγαλύτερες από το φαρδύτερο σημείο του εκθέματος και ύψος 

τουλάχιστον 30εκ., ώστε να αποτρέπουν τους επισκέπτες από τον κίνδυνο να 

προσκρούσουν επάνω τους. Ανάλογη επιδαπέδια σήμανση πρέπει να έχουν και 

τα αντικείμενα που κρέμονται σε επικίνδυνο ύψος (κάτω από τα 2μ.).

Σε όλες τις γυάλινες επιφάνειες πρέπει να χρησιμοποιείται ειδικό μη ανακλα­

στικό γυαλί. Μ εγάλες επιφάνειες από γυαλί πρέπει να σημαίνονται κατάλληλα, 

σε ύψος 1.40 - 1.60μ, για να γίνονται αντιληπτές από άτομα με μειωμένη όραση. 

Είναι καλύτερα να έχουν βάση και πλαϊνά από άλλο υλικό με χρωματική αντί­

θεση στο χώρο. Ειδικά αν ο χώρος χωρίζεται από γυαλί, ενώ το δάπεδο της 

αίθουσας συνεχίζεται και στο κλειστό κομμάτι (όπου υπάρχουν π.χ. ανδρείκελα 

ντυμένα με ενδύματα κάποιας ιστορικής περιόδου τοποθετημένα σε ανάλογο 

σκηνικό), μπορεί εύκολα κάποιος να τραυματιστεί γιατί δεν αντιλήφθηκε την 

ύπαρξη του χωρίσματος. Για την αποφυγή τραυματισμού πρέπει να μην υπάρ­

χουν και αιχμηρές ακμές ή γωνίες στις κατασκευές.

2.2.6 Χ ρώματα και φ ω τισμός

Τα χρώματα του χώρου της έκθεσης πρέπει να βοηθούν τον επισκέπτη να αντι­

λαμβάνεται τα διαφορετικά επίπεδα και αντικείμενα που υπάρχουν γύρω του. 

Επί παραδείγματι, το χρώμα των τοίχων με το χρώμα των δαπέδων πρέπει να 

έχουν μια αντίθεση της τάξεως του 70% ή, αν αυτό είναι αδύνατο, πρέπει να 

υπάρχει μια έντονη διαχωριστική χρωματική λωρίδα μεταξύ τους (λ.χ. ένα έ­

ντονο περίζωμα)123. Είναι καλό να υπάρχουν έντονες χρω ματικές αντιθέσεις, 

οι οποίες να ορίζουν την κύρια διαδρομή μέσα στην έκθεση, να επισημαίνουν 

την ύπαρξη εμποδίων ή στενών περασμάτων, να διαχωρίζουν τους τοίχους από

121 Βλέπε σχέδιο 17 στο παράρτημα Γ.
122 Βλέπε §2.1.3 και σχέδιο 4 στο παράρτημα Γ.
123 Smithsonian -  VII. Color.
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το δάπεδο και να προειδοποιούν για κινδύνους τα άτομα με μειωμένη όραοη 

αλλά και τα άτομα με νοητική υστέρηση. Καλύτερα να αποφεύγονται τα χρω­

ματιστά σχέδια στα δάπεδα, τους τοίχους ή ω ς υπόβαθρο στα εκθέματα γιατί 

μπερδεύουν κάποιους ανθρώπους με προβλήματα αντίληψης και δυσκολεύουν 

τα άτομα με προβλήματα όρασης να διακρίνουν τυχόν εμπόδια.

Αν κάποιος χώρος έχει σχετικά χαμηλό φωτισμό, είναι καλύτερα να προτιμη­

θούν τα ανοιχτά-φωτεινά χρώματα για να  βοηθήσουν την ευκρίνεια. Καλύτερα 

να αποφευχθούν οι συνδυασμοί που μπερδεύουν τα άτομα με αχρωματοψία (ο 

συνδυασμός κόκκινου και πράσινου, άλλα και η ταυτόχρονη χρήση καφέ, πορ­

τοκαλί και κίτρινου χρώματος)124 και ο συνδυασμός συμπληρωματικών χρωμά­

των, γιατί «θολώνει» τα όρια μεταξύ τούς και κουράζει το μάτι. Π ρέπει επίσης 

να ληφθεί υπόψη πως τα ηλικιωμένα άτομα συχνά δυσκολεύονται να διακρί­

νουν τα βραχέα μήκη κυμάτων, μπερδεύοντας το μπλε με το πράσινο και το 

άσπρο με το κόκκινο125.

Ο χώρος των εκθέσεων δεν πρέπει να έχει μεγάλες αντιθέσεις εντάσεως φωτός, 

γιατί πολλά άτομα (ειδικά με μειωμένη όραση) θαμπώνονται και δεν μπορούν 

να διακρίνουν λεπτομέρειες. Πρέπει να εξασφαλίζεται ομοιόμορφος φωτισμός 

του χώρου, έτσι ώστε να μη χτυπά κατευθείαν στα μάτια των επισκεπτών/ούτε 

να δημιουργεί αντανακλάσεις σε γυάλινες επιφάνειες, πινακίδες ή οθόνες.

Η χρήση χαμηλού φωτισμού για σκηνογραφικούς λόγους πρέπει να αποφεύγε­

ται ή να χρησιμοποιείται με φειδώ σε μεμονωμένα σημεία, ενώ ταυτόχρονα θα 

εξασφαλίζεται άπλετος φωτισμός στους διαδρόμους κυκλοφορίας ανάμεσα στα 

εκθέματα. Αν είναι αναγκαίο για λόγους προληπτικής συντήρησης κάποια αί­

θουσα να έχει φωτισμό χαμηλότερο από τους χώρους υποδοχής, θα πρέπει να 

προβλέπεται ένας ενδιάμεσος χώρος για να περνάει κανείς σταδιακά από το έ­

ντονο στο χαμηλό φως και να προσαρμόζεται η όρασή του126. Σε αυτούς τους 

υποφωτισμένους χώρους πρέπει να παρέχεται δυνατότερο φως σημειακά: στις

124 Nolan (1997,11).
125 ΑΑΜ&ΜΜΑ (1995,26).
126 Nolan (1997,15).
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επεξηγηματικές πινακίδες και σε κάποια σημεία στα οποία θα μπορούν να στα­

θούν άτομα με προβλήματα ακοής για να χρησιμοποιήσουν την Νοηματική. 

Θα ήταν ιδιαιτέρως χρήσιμη η παροχή της δυνατότητας φωτισμού των σημα­

ντικότερων ευαίσθητων εκθεμάτων με χρονοδιακόπτη που θα ενεργοποιούν οι 

επισκέπτες ή θα λειτουργεί με φωτοκύτταρο127. Δηλαδή αντικείμενα που είναι 

ευαίσθητα να τοποθετούνται σε σκοτεινές βιτρίνες και να φωτίζονται με δυνα­

τότερο φως για μερικά λεπτά (ή δευτερόλεπτα) όταν περνά κάποιος επισκέπτης 

μπροστά από την προθήκη. Ό ταν δεν απαγορεύεται για λόγους προληπτικής 

συντήρησης, σε κάθε αντικείμενο θα πρέπει να παρέχεται φως ελάχιστης εντά- 

σεως 100 lux (10 κηρίων)128, το οποίο είναι το κατώτατο επίπεδο έντασης φωτός 

που επιτρέπει σε ένα άτομο με μειωμένη όραση να ξεχωρίσει ένα αντικείμενο.

Πρέπει να δοθεί ιδιαίτερη προσοχή συα είδη των φωτιστικών και στον τρόπο 

τοποθέτησής τους, ώστε να μην αντανακλά το φως σε γυάλινες επιφάνειες (λ.χ. 

στις προθήκες, στα προστατευτικά κρύσταλλα έργων ζωγραφικής, σε οθόνες 

Η/Υ) και να μην δημιουργεί ο παρατηρητής σκιά πάνω στο αντικείμενο που 

θέλει να παρατηρήσει. Επίσης ο φωτισμός των πινακίδων να είναι ομοιόμορφος 

και όχι μια δέσμη η οποία φωτίζει σημειακά δυνατότερα το κείμενο, κάνοντας 

κουραστική την ανάγνωσή του.

Το σωστά φωτισμένο περιβάλλον είναι πολύ σημαντικό για να είναι ευχάριστη 

και ασφαλής η επίσκεψη στο μουσείο. Μ πορεί μια υποδειγματικά σχεδιασμένη 

έκθεση να γίνει κουραστική λόγω του κακού φωτισμού.

2.3 Ο ρόλος των Εκπαιδευτικών προγραμμάτων

Τα εκπαιδευτικά προγράμματα ξεκίνησαν ως το κατεξοχήν μέσο επικοινωνίας 

του μουσείου με τα  σχολεία. Στο πλαίσιό τους πραγματοποιούνται ειδικές ξε­

ναγήσεις και οργανώνονται δημιουργικές δράσεις που βοηθούν τα παιδιά να 

ενδιαφερθούν για τα εκθέματα και να πλουτίσουν τις γνώσεις τους. Είναι ένας

127 Nolan (1997,15).
128 Ένα κηρίο ισοδοναμεί με το φωτισμό ποο παρέχει ένα αναμμένο κερί (μια σιαθερή οπτική 
αναφορά) σε μία απόσταση 305 χιλ (ένα πόδι) και ισοδοναμεί με 10 lux. Από το γλωσσάριο τοο 
Smithsonian σε μετάφραση VSA Hellas.
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δημοφιλής τρόπος ερμηνευτικής προσέγγισης των μουσειακών αντικειμένων, 

γιατί προσφέρει τη δυνατότητα για άμεση επικοινωνία και επίλυση αποριών, 

ενώ εμπλέκει τους μετέχοντες σε ένα δημιουργικό παιχνίδι αξιοποιώντας τις 

εμπειρίες και τη φαντασία τους129. Τα εκπαιδευτικά προγράμματα κάθε μου­

σείου είναι ευέλικτα και προσαρμόζονται στα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά της 

εκάστοτε ομάδας. Αυτό συνήθως επιτυγχάνεται μέσα από τη στενή συνεργα­

σία με τον εκπαιδευτικό-συνοδό της ομάδας130.

Είναι λοιπόν φανερό ότι δεν είναι δύσκολο να προσαρμοστούν τα εκπαιδευ­

τικά προγράμματα στις ειδικές ανάγκες ή δεξιότητες ομάδων ΑμεΑ (μαθητών 

και μη). Σημασία έχει να γνωστοποιηθούν τα ειδικά χαρακτηριστικά της ομά­

δας στον υπεύθυνο του μουσείου και σε συνεργασία με τον συνοδό- 

εκπαιδευτικό να οριστεί το θέμα της επίσκεψης (ή να επιλεγεί κάποιο από τα 

ήδη εφαρμοζόμενα θέματα), να τεθεί ο στόχος της, να επιλεγεί η μέθοδος πα­

ρουσίασης που ταιριάζει στην ομάδα και να διερευνηθούν τα πρακτικά προ­

βλήματα (πρόσβαση, εξυπηρετήσεις, χρονική διάρκεια) που μπορεί να προ­

κόψουν κατά την εκτέλεση του προγράμματος131. Μ πορεί το πρόγραμμα να 

απευθύνεται σε μαθητές και να συνδέεται με κάποιο μάθημά τους ή να απευ­

θύνεται σε εξωσχολική ομάδα.

Στις ομάδες ατόμων με νοητική υστέρηση, βοηθάει η επιλογή μικρότερου 

όγκου πληροφοριών132 και απλούστερου τρόπου παρουσίασης. Π ρέπει να υ­

πάρχει μεγαλύτερη αναλογία εκπαιδευτών -  παιδιών133 και (ανάλογα με τις 

δυσκολίες που αντιμετωπίζουν) μπορεί να χρειαστεί να προηγηθεί μια πρώτη 

γνωριμία μεταξύ τους σε έναν οικείο τους χώρο (λ.χ. στο σχολείο τους)134. Αυτό 

βοηθάει στην ανάπτυξη προσωπικών σχέσεων. Έτσι κατά την άφιξη της ομά­

δας στο μουσείο, φτάνουν σε έναν άγνωστο χώρο με γνωστά πρόσωπα και με­

τριάζεται έτσι το άγχος που μπορεί να νοιώσουν. Το πρόγραμμα πρέπει να

129 Γκότσης (2004,208).
130 Πίνη (2004,198).
131 Βλ. σχεπκά Χαλκιά (2002,301-302).
132 Γκότσης (2004,210).
133 Αντιστοιχία ενός ενήλικα, προς δύο παιδιά. Χροσοπλάκη (20042, 55).
134 Χροσοπλάκη (20042, 51).
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δίνει έμφαση στα αντικείμενα και την απτική εξέτασή τους, παρά στα κείμενα 

και να συνδυάζεται με ερωτήσεις που παρακινούν τους συμμετέχοντες να 

βγάλουν τα δικά τους συμπεράσματα. Επίσης είναι χρήσιμο να πραγματο­

ποιούνται δραστηριότητες που βοηθούν τα άτομα της ομάδας να συγκεντρω­

θούν σε συγκεκριμένα εκθέματα (λ.χ. να αντιγράψουν τη διακόσμηση ενός 

αγγείου)135.

Στις ομάδες ατόμων με προβλήματα όρασης πρέπει να δίνεται έμφαση στην 

απτική εμπειρία. Ανάλογα με τις δυνατότητες και την πολιτική του μουσείου, 

μπορεί να χρησιμοποιούνται αυθεντικά αντικείμενα ή αντίγραφα, που θα έ­

πρεπε όμως να αποτελούν ένα συγκροτημένο σύνολο. Δηλαδή είναι λάθος να 

επιλέγεται να παρουσιαστεί οποιοδήποτε αντικείμενο μπορούν να αγγίξουν, 

χωρίς να εντάσσεται στο θέμα και τον στόχο της επίσκεψης. Κατά την επιλογή 

του θέματος, διερευνάται αν υπάρχουν αρκετά απτικά αντικείμενα που να 

συμπληρώνουν μια αφηγηματική γραμμή136. Το πρόγραμμα μπορεί να εστιά­

σει στα υλικά και τους τρόπους κατασκευής, τις φόρμες των αντικειμένων, τον 

ανάγλυφο διάκοσμο που τυχόν έχουν και μέσα από τη συζήτηση να τα τοπο­

θετήσει σε ένα αντίστοιχο κοινωνικοοικονομικό πλαίσιο137. Επίσης, αν υπάρχει 

τέτοια δυνατότητα, μπορούν να μοιραστούν φυλλάδια με πληροφορίες σε 

Braille.

Στα άτομα με προβλήματα ακοής πρέπει να δοθεί έμφαση στο οπτικό υλικό, 

στα αντικείμενα για απτική εξέταση και σε καρτέλες με λέξεις-κλειδιά που θα 

χρησιμοποιηθούν138 (και μπορεί να είναι άγνωστες σε κάποιους). Η επικοινω­

νία θα γίνεται είτε απευθείας (αν ο μουσειοπαιδαγωγός γνωρίζει Νοηματική) 

είτε με τη διερμηνεία του συνοδού. Στη δεύτερη περίπτωση, μπορεί να είναι 

πιο εύκολο να περιοριστεί η προφορική επικοινωνία και να χρησιμοποιηθούν 

καρτέλες με ερωτήσεις και απαντήσεις, φύλλα εργασιών, προβολή διαφανειών

135 Πλατή (20042,67).
136 Γκότσης (2004,212).
137 Χαλκιά (2002,304).
138 Κοκκέβη-Φωτίου (2004,201).
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και εμπλουτισμός του λεξιλογίου με νέες λέξεις που συνδέονται με αντικείμε­

να.

Τα άτομα με κινητικά  προβλήματα, ανάλογα με το είδος του προβλήματος 

που αντιμετωπίζουν, ίσως μπορούν να πάρουν μέρος σε οποιοδήποτε εκπαι­

δευτικό πρόγραμμα πραγματοποιείται σε έναν προσβάσιμο χώρο. Ισω ς όμως 

έχουν δυσκολίες δεξιότητας στα χέρια, αστάθεια ή σπασμούς, οπότε θα χρεια­

στεί προσαρμογή του απτικού κομματιού του προγράμματος. Η  επιλογή της 

διαδρομής θα πρέπει να συνυπολογίσει τον αριθμό αμαξιδίων που χωρούν 

γύρω από ένα έκθεμα, τις μειωμένες αντοχές ατόμων που κινούνται με βακτη­

ρίες, τις δυνατότητες ξεκούρασης που παρέχει ο χώρος και την προσβασιμότη- 

τα των εξυπηρετήσεων.

Τα εκπαιδευτικά προγράμματα βοηθούν τα άτομα με αναπηρία (αλλά και τα 

άτομα που είναι αποκλεισμένα για άλλους λόγους, τους μετανάστες, τους ηλι­

κιωμένους, τους ανήκοντες σε μειονότητες), να έρθουν σε επαφή με το μουσείο 

και το περιεχόμενό του. Ήτοι ανοίγει ο δρόμος για να ξεπεραστούν οι προκα­

ταλήψεις. Η  έκθεση γίνεται προσιτή και κατανοητή και το μουσείο ένας χώρος 

στον οποίο όλοι γίνονται αποδεκτοί και μαθαίνουν ψυχαγωγούμενοι. Μα­

κροπρόθεσμα αυτό έχει σαν αποτέλεσμα (στην περίπτωση των επισκέψεων ει­

δικών και πολοπολιτισμικών σχολείων) τη δημιουργία μιας νέας γενιάς εκ­

παιδευμένης να επισκέπτεται τα  μουσεία και να επωφελείται των παροχών 

τους. Από την άλλη, η εμπειρία που αποκτούν οι υπεύθυνοι του μουσείου στις 

ελεγχόμενες συνθήκες του εκπαιδευτικού προγράμματος, μπορεί να βοηθήσει 

να βελτιωθεί η προσβασιμότητα του χώρου και των εκθέσεων προς όφελος ό­

λων των επισκεπτών. Τέλος η επαφή όλου του προσωπικού του μουσείου με τις 

ειδικές αυτές ομάδες τους εξοικειώνει με το ζήτημα της αναπηρίας και τους 

εκπαιδεύει στην πράξη για το πώς πρέπει να συμπεριφέρονται στα ΑμεΑ.

2 .4  Η σημασία τη ς εκπαίδευσης του προσωπικού

Το σύνολο του προσωπικού του Μουσείου πρέπει να είναι κατάλληλα εκπαι­

δευμένο για την σωστή υποδοχή και εξυπηρέτηση ΑμεΑ, χωρίς προκατάληψη ή 

υπερβολές. Η αμηχανία μπορεί να οδηγήσει τους υπαλλήλους να εκδηλώσουν
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υπερβολική προθυμία και φορτική προσφορά για παροχή βοήθειας, αντίδραση 

η οποία δημιουργεί αντίστροφες διακρίσεις και συχνά ενοχλεί τα ΑμεΑ εξίσου 

με την αδιάφορη ή κακότροπη συμπεριφορά.

Επίσης η σωστή εκπαίδευση και η συχνή ενημέρωση του προσωπικού είναι ση­

μαντική για να επιτυγχάνεται πλήρης χρήση των διαθέσιμων παροχών139. Όταν 

λ.χ. προσφέρεται σε έναν χρήστη βακτηριών η δυνατότητα να δανειστεί αμαξί- 

διο για  να διευκολυνθεί στις μετακινήσεις του μέσα στο Μ ουσείο και κανείς από 

το προσωπικό δεν το γνωρίζει για να του το προτείνει, ή δεν γνωρίζει που απο­

θηκεύεται το αμαξίδιο για να το δώσει, στην πραγματικότητα η υπηρεσία αυτή 

μένει ανεκμετάλλευτη.

Η  εκπαίδευση μέσω δραστηριοτήτων που τους βάζουν για λίγο στη θέση ενός 

ΑμεΑ, αλλάζει την οπτική γωνία των υπαλλήλων. Βοηθά το προσωπικό που εί­

ναι υπεύθυνο για τη διοργάνωση των εκθέσεων και για τη δημιουργία νέων υ­

ποδομών, να συνειδητοποιήσει ποιες είναι οι πραγματικές ανάγκες που πρέπει 

να ληφθούν υπόψη κατά το σχεδιασμό μελλοντικών ενεργειών.

Ένα σεμινάριο εκπαίδευσης προσωπικού πρέπει να περιλαμβάνει: γνωριμία με 

την αναπηρία, ευαισθητοποΐηση στα προβλήματα των ΑμεΑ, οδηγίες συμπερι­

φοράς, ενημέρωση για τις παροχές και τους κανόνες του μουσείου140.

Στο πλαίσιο του σεμιναρίου είναι σημαντικό να έρθουν σε επαφή οι εργαζόμε­

νοι με κάποια άτομα με διάφορες αναπηρίες, τα οποία εργάζονται σε μουσεία 

και πολιτιστικούς χώρους, ή είναι, απλώς, επισκέπτες του μουσείου. Αυτοί θα 

τους εξηγήσουν τις δυσκολίες που αντιμετωπίζουν, ποια συμπεριφορά τους 

φέρνει σε δύσκολη θέση, τι περιμένουν από την επίσκεψή τους σε έναν πολιτι­

στικό οργανισμό. 0 α  τους δέσουν τα μάτια, θα τους καθίσουν σε αμαξίδιο ή θα 

τους κλείσουν τα αυτιά και θα τους βάλουν να επισκεφθούν το μουσείο, να αγ­

γίξουν τα εκθέματα, να δούνε τις προβολές χωρίς ήχο, να κοιτάξουν τις προθή­

κες καθισμένοι σε αμαξίδιο. Έτσι θα καταλάβουν εμπειρικά την αναπηρία, και

139 Pearson, (1985,5).
140 Βλέπε και Καστρινάκη (2004,239).
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ταυτόχρονα θα εκτιμήσουν την αξία της απτικής εξέτασης, των υπότιτλων, του 

χώρου χωρίς εμπόδια - δηλαδή όλων των παροχών που απευθύνονται στα 

ΑμεΑ και, όπως θα συνειδητοποιήσουν, διευκολύνουν τελικά όλους τους επι­

σκέπτες.

Είναι επίσης σημαντικό η εκπαίδευση να περιλαμβάνει οδηγίες συμπεριφοράς 

προς τα άτομα με αναπηρία ώστε να μην έρχονται σε δύσκολη θέση οι επισκέ­

πτες με αναπηρία από την υπερβολική προθυμία ή την απαξιωτική συμπεριφο­

ρά των μελών του προσωπικού. Επί παραδείγματι:

-Σε ένα τυφλό άτομο, πρέπει κανείς πρώτα να συστήνεται - γιατί δεν είναι φα­

νερό αν φοράει στολή ή καρτελάκι ως εργαζόμενος στο Μ ουσείο -  μιλώντας του 

καταπρόσωπο, χωρίς όμως να φωνάζει141. Αν το μουσείο προβλέπει την παροχή 

ενός συνοδού από το προσωπικό και το τυφλό άτομο αποφασίσει να κάνει χρή­

ση της παροχής αυτής, ο συνοδός πρέπει να αφήνει τον τυφλό να τον πιάσει 

μόνος του από το μπράτσο. Π ρέπει να φροντίσει να προπορεύεται κατά μισό 

βήμα για να είναι ευκολότερο να τον ακολουθεί το τυφλό άτομο και να δίνει 

ξεκάθαρες οδηγίες κατεύθυνσης και απόστασης όπως και γενικές πληροφορίες 

για τον χώρο στον οποίο κινούνται142. Δεν πρέπει να αποφεύγει να χρησιμο­

ποιεί λέξεις όπως το «βλέπω» ή το «κοιτάω», δεν υπάρχουν λέξεις ταμπού. Τέλος 

πρέπει κανείς να θυμάται πάντα να χαιρετά λεκτικά πριν απομακρυνθεί ώστε 

να γνωρίζει το τυφλό άτομο πως δεν θα το ακούει κανείς αν συνεχίζει να μι­

λά143.

-Στα κω φ ά κα ι βαρήκοα άτομα, πρέπει να μιλά κανείς κοιτώντας τα κατά 

πρόσωπο, φροντίζοντας να φωτίζεται σωστά το στόμα και μιλώντας αργά και 

καθαρά για να διευκολύνεται η χειλεανάγνωση, επαναδιατυπώνοντας τις προ­

τάσεις που δεν έγιναν κατανοητές γιατί περιείχαν δύσκολα αντιληπτές λέξεις 

(λ.χ. με πολλά σύμφωνα). Ποτέ δεν πρέπει να λέει «δεν πειράζει», αν κάτι δεν 

έγινε αμέσως κατανοητό, και να σταματάει την επικοινωνία. Φυσικά η ύπαρξη

141 Groff και Gardner (1989,24).
142 Groff και Gardner (1989,26).
143 Groff και Gardner (1989,24), Pearson (1985,7).
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κάποιου υπαλλήλου που να γνωρίζει τη Νοηματική θα ήταν η ιδανική λΰοη. 

Όμως αν δεν υπάρχει αυτή η δυνατότητα, θα πρέπει ο υπάλληλος να είναι προ­

ετοιμασμένος να χρησιμοποιήσει χαρτί και μολύβι για να μπορέσει να επικοι­

νωνήσει.144 Τέλος πρέπει κανείς να έχει συνείδηση πως όταν κάποιος δεν ακούει, 

δεν σημαίνει πως δεν καταλαβαίνει.

- Στα άτομα με νοητική υστέρηση, δεν πρέπει να φέρεται κανείς υποτιμητικά, 

μπορεί η νοητική τους ωριμότητα να μην είναι ανάλογη με την ηλικία τους -  

όμως αυτό δεν σημαίνει πως είναι για πάντα παιδιά145. Χρειάζεται να τους μιλά 

κανείς με απλούσιερη γλώσσα, αλλά και με σεβασμό στην ηλικία τους - επιδει­

κνύοντας σε κάποιες περιπτώσεις μεγαλύτερη ανοχή στην αναστάτωση και το 

θόρυβο που μπορεί να προκαλοόν σε σχέση με άλλους επισκέπτες. Το προσωπι­

κό που θα έρθει σε στενότερη επαφή με άτομα με νοητική υστέρηση (λόγω κά­

ποιας ξενάγησης ή εκπαιδευτικού προγράμματος) θα γίνει συχνά αποδέκτης 

ενθουσιωδών εκδηλώσεων συμπάθειας, σ α ς οποίες δεν πρέπει έπ ' ουδενί να δεί­

ξει απέχθεια.

- Στα άτομα με προβλήματα συμπεριφοράς κα ι επ ικοινω νίας (άτομα με δια­

ταραχή ελλειμμαακής προσοχής, με μαθησιακές δυσκολίες, με ψυχολογικά 

προβλήματα, με αοπσμό) πρέπει να φέρεται κανείς όπως στους υπόλοιπους ε­

πισκέπτες, με εξαίρεση την ανοχή του σε μη αναμενόμενες συμπεριφορές. Σε 

καμιά περίπτωση όμως να μην συμπεραίνει πως οι διαταραχές αυτές συνεπά­

γονται νοητική υστέρηση.

Σε τακτά χρονικά διαστήματα πρέπει να γίνεται ενημέρωση του προσωπικού 

για τις παροχές που διαθέτει το μουσείο για τα ΑμεΑ, για τις ειδικές εξαιρέσεις 

που γίνονται σε κάποιες περιπτώσεις (λ.χ. χρήση υπηρεσιακού ανελκυστήρα - 

ελλείψει ανελκυστήρα κοινού ή δικαίωμα απτικής εξέτασης κατόπιν συνεννόη­

σης) και για το σχέδιο δράσης σε περίπτωσή έκτακτης ανάγκης (στο οποίο ο κα­

θένας θα έχει συγκεκριμένες αρμοδιότητες και θα πρέπει να προβλέπεται η πα­

ρουσία ΑμεΑ στο χώρο).

144 Pearson, (1985,5).
145 Καστρχνάκη (2004,241).
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Συχνά η ευγένεια, το ενδιαφέρον, η κοινή λογική και η με μέτρο διάθεση για 

προσφορά είναι αρκετά προσόντα για να υποδεχθεί κανείς χωρίς ιδιαίτερα 

προβλήματα, επισκέπτες με κάποια αναπηρία. Το σωστά εκπαιδευμένο και ευ­

αισθητοποιημένο προσωπικό όμως, έχει τη δυνατότητα να παρέχει βοήθεια σε 

κάθε στιγμή, να παρατηρεί τα προβλήματα που προκύπτουν, να συνειδητοποιεί 

τις αδυναμίες του και να υποβάλλει στους υπευθύνους του μουσείου προτάσεις 

για τη βελτίωση των παροχών προς το κοινό. Έτσι απλώνεται σε όλους τους χώ­

ρους του μουσείου ένα δίκτυο συνεχούς αξιολόγησης, ενώ ταυτόχρονα οι επι­

σκέπτες αισθάνονται ασφαλείς και ευπρόσδεκτοι.
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3. Η ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΠΡΑΓΜΑΤΙΚΟΤΗΤΑ

3.1 Ενέργειες που έχουν γίνει οτην Ελλάδα σχετικά με την πρόσβαση των 

ΑμεΑ στα μουσεία

3.1.1 Τα πρώτα βήματα

Ήδη από τη δεκαετία του '60, υπήρξαν κάποιοι πρωτοπόροι διευθυντές μουσεί­

ων, οι οποίοι άνοιξαν τα  μουσεία τους στα ΑμεΑ, τους επέτρεψαν να αγγίξουν 

εκθέματα και να έρθουν σε επαφή με την πολιτιστική κληρονομιά τους, πολύ 

πριν τεθεί το ζήτημα των ίσων ευκαιριών και της προσβασιμότητας146. Ουσια­

στικά όμως τα τελευταία 20 χρόνια έχει ξεκινήσει στη χώρα μας η συζήτηση και 

ο προβληματισμός πάνω στο «άνοιγμα» των Μ ουσείων στα άτομα με αναπηρί­

ε ς

Η αρχή έγινε με την οργάνωση των πρώτων εκπαιδευτικών προγραμμάτων γύ­

ρω στο 1980. Οι εκπαιδευτικοί των ειδικών σχολείων πολύ γρήγορα εξέφρασαν 

την επιθυμία να συμμετέχουν οι τάξεις τους στα προγράμματα αυτά, κι ήταν 

πρόθυμοι να βοηθήσουν με την εμπειρία τους στην προσαρμογή του εκπαιδευ­

τικού προγράμματος στις ανάγκες των παιδιών με αναπηρία147. Ο ι επαφές αυ­

τές στην αρχή δεν ήταν συστηματικές και οι υπεύθυνοι των εκπαιδευτικών προ­

γραμμάτων αντιμετώπιζαν πολλές δυσκολίες, σημαντικότερες εκ των οποίων 

ήταν η άγνοιά τους για το θέμα της αναπηρίας και ο φόβος τους ότι θα κάνουν 

κάτι λάθος. Σιγά-σιγά και οι δύο πλευρές ξεπέρασαν τους δισταγμούς τους και 

η επικοινωνία μουσείων και ειδικών σχολείων -  χάρη και σε φωτισμένους δα­

σκάλους που το επεδίωξαν- έγινε συχνή και ουσιαστική, προσφέροντας γνώση 

και εμπειρίες σε όλους τους εμπλεκόμενους148.

146 Η κορία Π. Ζώρα, διευθύντρια του Μουσείου Ελληνικής Λαϊκής Τέχνης κατά το διάστημα 
1956-1980, οργάνωνε ήδη από τη δεκαετία του '60 επισκέψεις ατόμων με προβλήματα όρασης 
και έβγαζε από τις προθήκες φορεσιές και κοσμήματα για απτική εξέταση.
147 Ενδεικτικά βλέπε: Βελιώτη-Γεωργοποόλου και Τουντασάκη 20042, 13 -  Χρυσουλάκη 2004?, 52 
-  Ψαρράκη-Μπελεσιώτη 2004?, 77.
148 Ενδεικτικά βλέπε: Χρυσουλάκη (2004?, 51-58), Ψαρράκη-Μπελεσιώτη (2004?, 74-78), Μαλαμί- 
δου (2004?, 95-102).
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Το 1993 οργανώθηκε από το ΚΕΚΜΟΚΟΠ149, τη διεύθυνση Λαϊκού πολιτισμού 

του ΥΠΠΟ και το Πάντειο Πανεπιστήμιο η ημερίδα «Μουσεία και Άτομα με ειδι­

κές ανάγκες, εμπειρίες και προοπτικές». Αυτή ήταν μια πρώτη ευκαιρία να ανταλ­

λάξουν απόψεις και προβληματισμούς όσοι ασχολούνταν ήδη με το ζήτημα της 

διανοητικής, σωματικής και αισθητηριακής πρόσβασης των ΑμεΑ στους χώρους 

και τις συλλογές των μουσείων. Το μεγαλύτερο κομμάτι των εισηγήσεων αφο­

ρούσε τα εκπαιδευτικά προγράμματα, όμως υπήρξαν εισηγήσεις που αναφέρο­

νταν στο κοινωνικό ρόλο του μουσείου150 και διατύπωναν σαφείς προτάσεις για 

την αυτόνομη διακίνηση των ΑμεΑ στο χώρο του μουσείου151.

Το 2000 η μη κερδοσκοπική Ελληνική εταιρεία καλλιτεχνικών προγραμμάτων ΑμεΑ - 

Very Special Arts Hellas152 πήρε την πρωτοβουλία να ξεκινήσει ένα πρόγραμμα 

ξεναγήσεων σε μουσεία της Αθήνας για ομάδες από ειδικά σχολεία και κέντρα 

αποκατάστασης, αλλά και για μεμονωμένα ΑμεΑ. Ο ι ξεναγήσεις αυτές συνεχί­

ζονται ως σήμερα, δίνοντας την ευκαιρία σε εκατοντάδες ΑμεΑ να έρθουν σε 

επαφή με την πολιτιστική κληρονομιά της χώρας.

3 .1.2 Τα προβλήματα φυσικής πρόσβασης και η ίδρυση αρμόδιων γραφείων

Η  προσέλευση των ειδικών σχολείων στα εκπαιδευτικά προγράμματα κάποιων 

μουσείων, βοήθησε συχνά τους εργαζόμενους στα μουσεία να συνειδητοποιή­

σουν τις κτιριακές αδυναμίες των χώρων τους. Τα πρώτα χρόνια οι απλές προ­

τάσεις βελτίωσης κάποιων καίριων σημείων, για την καλύτερη χρήση τους από 

όλους (λ.χ. η τοποθέτηση χειρολισθήρα σε ένα κλιμακοστάσιο εισόδου153) έπε­

φταν στο κενό ή αργούσαν πολύ να πραγματοποιηθούν. Η  ίδρυση, το 1985, του 

Γραφείου Μ ελετών για ΑμεΑ στο ΥΠΕΧΩΔΕ, βοήθησε ώστε να βελτιωθεί η υ- 

πάρχουσα νομοθεσία και να γίνει υποχρεωτική η εξασφάλιση προσβάσιμων ει­

σόδων σε κάθε νέο κτίριο (δημόσιας ή ιδιωτικής χρήσης)καθώς και σε όλα τα

149 Κέντρο Κοινωνικής Μορφολογίας και Κοινωνικής Πολιτικής.
150 Τσαούσης (20042, 27-34).
151 Πολυχρονίου (20042, 43-50).
152 Μέλος της διεθνούς οργάνωσης (με έδρα την Οοάσινγκτον) Very Special Arts. Δραστηριο­
ποιείται στην Ελλάδα από το 1988 και συστάθηκε επίσημα το 1990.
153 Ψαρράκη-Μπελεσιώτη (20042, 74).
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υπάρχοντα κτίρια δημόσιων υπηρεσιών και χώρων συνάθροισης κοινού^. Το 

γραφείο αυτό συνέστησε ομάδες εργασίας, οι οποίες κατά το χρονικό διάστημα 

1986 - 1990 συνέταξαν τις «Οδηγίες Σχεδιασμού για την Αυτόνομη Διακίνηση 

και Διαβίωση ΑΜΕΑ» που αποτελούν πολύτιμο εργαλείο για κάθε μηχανικό 

που ενδιαφέρεται να σχεδιάσει έναν σωστό προσβάσιμο χώρο. Το σημαντικό 

όμως είναι ότι με την εγκύκλιο αρ.πρ. ΔΙΑΠΔ/26534/02.12.96 κατέστη υποχρε­

ωτική η εφαρμογή των οδηγιών αυτών για όλα τα κτίρια που στεγάζουν υπηρε­

σίες του ευρύτερου δημόσιου φορέα, πανεπιστήμια, κοινωφελείς οργανισμούς 

κ.τ.λ.

Από τα μέσα της δεκαετίας του '80 υπήρχε και μέσα στο ΥΠΠΟ ευαισθητοποίη- 

ση σχετικά με την πρόσβαση των ΑμεΑ στους χώρους πολιτισμού. Μ ετά από 

πολλά χρόνια (το 2003)154 155 ιδρύεται το Γραφείο προσβασιμότητας ΑμεΑ στη Διεύ­

θυνση Μ ελετών Μ ουσείων και Πολιτιστικών κτιρίων του ΥΠΠΟ. Δημιουργείται 

έτσι, επιτέλους, ένας επίσημος φορέας ελέγχου του σχεδιασμού των νέων και της 

ανακαίνισης των υπαρχόντων κτιρίων μουσείων σύμφωνα με τις οδηγίες του 

ΥΠΕΧΩΔΕ. Αξίζει να σημειωθεί ότι και τα δύο προαναφερθέντα γραφεία (στο 

ΥΠΕΧΩΔΕ και στο ΥΠΠΟ) ιδρύθηκαν χάρη στις πρωτοβουλίες και το ενδιαφέ­

ρον μεμονωμένων υπαλλήλων, οι οποίοι πάλεψαν να επιβάλλουν το δικαίωμα 

των ΑμεΑ στην αυτόνομη διακίνηση και πλήρη πρόσβαση στους δημόσιους (του­

λάχιστον) χώρους.

3.1.3 Η ανάληψη των Ολυμπιακών και Παραολομ7ηακών αγώνων και το Ευρω­
παϊκό έτος ΑμεΑ

Η ανάληψη από τη χώρα μας των Ολυμπιακών και Παραολυμπιακών αγώνων 

του 2004 και η ανακήρυξη του 2003 ως Ευρωπαϊκού Έτους Ατόμων με Αναπηρία, βοή­

154 Με το Ν.2831/2000 (ΓΟΚ) άρθρο 28. Βέβαια η κείμενη νομοθεσία δεν έχει εφαρμοσθεί ακόμη 
σε πάρα πολλά από αυτά τα κτίρια, παρόλο που το ΥΠΠΟ με το Ν.3057/2002 επιβάλλει σε όλα 
τα δημόσια κτίρια και τα κτίρια συνάθροισης κοινού των Ολυμπιακών πόλεων να εξασφαλί­
σουν την οριζόντια και κατακόρυφη προσπέλαση των χώρων τους από ΑμεΑ ως την 31-12-2003. 
Τουλάχιστον υπάρχει καταγεγραμμένη η υποχρέωση και μπορούν να την ειπκαλεσθούν οι εν­
διαφερόμενοι. Περισσότερα στο παράρτημα Α.
155 Η ίδρυση του γραφείου αυτού εντάχθηκε στο σχέδιο δράσης του ΥΠΠΟ για το 2003 Ευρω­
παϊκό Έτος για τα ΑμεΑ. Βλ. §3.1.4.
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θησε ώστε να ενεργοποιηθεί το επίσημο κράτος και να γίνουν κάποιες ενέργειες 

για την άρση των εμποδίων και για την ενημέρωση της κοινωνίας γύρω από θέμα­

τα αναπηρίας.

Η Γενική Γραμματεία Ολυμπιακών Αγώνων του ΥΠΠΟ συνεργάστηκε με την 

V.S.A. Hellas στο πρόγραμμα «Τέχνη χωρίς Φραγμούς». Σκοπός του προγράμματος 

ήταν η προώθηση της μεγαλύτερης συμμετοχής των ΑμεΑ στην τέχνη και την πο­

λιτιστική ζωή μέσω πρακτικών βελτιώσεων των χώρων, εκπαίδευση του προσωπι­

κού των πολιτιστικών οργανισμών και οργάνωσης των εκπαιδευτικών προγραμ­

μάτων. Στο πλαίσιο του προγράμματος αυτού έγινε το 2003 μία έρευνα σε 50 πολι­

τιστικούς χώρους (μουσεία, θέατρα, πινακοθήκες κ .τλ .), από κλιμάκιο ατόμων με 

και χωρίς αναπηρίες. Τα άτομα αυτά διενεργούσαν αυτοψίες και συμπλήρωναν 

λεπτομερή ερωτηματολόγια, καταγράφοντας έτσι την πραγματική κατάσταση κά­

θε χώρου (λ.χ. μπορεί να υπήρχε χώρος υγιεινής ειδικά διαμορφωμένος για ΑμεΑ, 

αλλά κατά την επίσκεψη να ήταν κλειδωμένος και κλειστός για το κοινό). Τα επτ- 

μέρους συμπεράσματα της έρευνας δημοσιοποιήθηκαν από το γραφείο προσβασι- 

μότητας του ΥΠΠΟ. Επίσης στο πλαίσιο του προγράμματος «Τέχνη χωρίς Φραγ­

μούς», οργανώθηκε τον Μάρτιο του 2003 από την V.S.Α. το «Ευρωπαϊκό εκπαιδευτικό 

σεμινάριο για την πρόσβαση στην τέχνη και τον πολιτισμό», το οποίο παρακολούθησαν 

εκπρόσωποι πολιτιστικών οργανισμών και εκπρόσωποι συλλόγων ΑμεΑ. Αναλύ­

θηκαν οι αρχές της καθολικής πρόσβασης και παρουσιάστηκαν παραδείγματα άρ­

σης των εμποδίων σε πολιτιστικούς φορείς της Ευρώπης.

Μ ε αφορμή και πάλι το Ευρωπαϊκό Έτος Ατόμων με Αναπηρία 2003 και την προετοι­

μασία για τους Ολυμπιακούς και Παραολομπιακούς αγώνες του 2004 , το ΥΠΠΟ 

διοργάνωσε (τον Οκτώβριο του 2003) ένα ευρωπαϊκό συνέδριο με θέμα «Πρόσβαση 

ατόμων με αναπηρίες σε χώρους πολιτισμού και αθλητισμού». Σε μία στιγμή που όλοι οι 

ενδιαφερόμενοι φορείς και σωματεία είχαν ενεργοποιηθεί, δόθηκε η ευκαιρία να 

«προσεγγισθούν τα ζητήματα της αναπηρίας και της προσβασιμότητας με σφαιρικό τρόπο και 

να φωτιστούν οι διαφορετικές παράμετροι που αφορούν στην άρση των διακρίσεων»156, να

156 Από τον πρόλογο της οργανωτικής επιτροπής στο Τσιτοόρη (2004,17).
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γίνει μια γόνιμη ανταλλαγή απόψεων και να παρουσιαστούν υποδειγματικές ε­

φαρμογές. Το συνέδριο βοήθησε να γίνει μια mo συστηματική καταγραφή της ελ­

ληνικής πραγματικότητας και να έρθουν σε επαφή οι εκπρόσωποι των πολιτιστι­

κών φορέων και οι εκπρόσωποι του αναπηρικού κινήματος. Αμέσως μετά την ολο­

κλήρωση του Συνεδρίου κοινοποιήθηκε το σχέδιο δράσης του ΥΠΠΟ για το Ευρωτταϊκό 

Έτος Ατόμων με Αναπηρία 2003157 με τους εξής στόχους:

- Να εκδοθούν τα Πρακτικά του Συνεδρίου.

- Να οργανωθούν επιμορφωτικά σεμινάρια υπαλλήλων του ΥΠΠΟ με θέματα 

«Αρχές σχεδιασμού εκπαιδευτικών προγραμμάτων» και «Συμπεριφορά και διευ­

κολύνσεις για ΑμεΑ σε μουσεία και αρχαιολογικούς χώρους».

- Να πραγματοποιηθεί σειρά ξεναγήσεων και ειδικά εκπαιδευτικά προγράμματα 

σε μαθητές σχολείων ειδικής αγωγής.

- Να δημιουργηθούν «απτικοί χώροι» στα μεγάλα μουσεία των Ολυμπιακών πό­

λεων.

- Να βελτιωθεί η προσβασιμότητα των αρχαιολογικών χώρων και μνημείων σας 

Ολυμπιακές πόλεις.

- Να γίνει προσβάσιμος ο διαδικτυακάς τόπος του ΥΠΠΟ.

- Να λειτουργήσει το γραφείο προσβασιμότητας του ΥΠΠΟ.

Στις αρχές του 2004 εκδόθηκαν και οδηγίες προς τους υπαλλήλους του ΥΠΠΟ για 

την διευκόλυνση των ΑμεΑ κατά την επίσκεψή τους σε χώρους πολιτισμού158.

Κάποια από τα σημεία του σχεδίου δράσης του ΥΠΠΟ έμειναν στα χαρτιά (όπως η 

δημιουργία απτικών χώρων) και κάποιοι από τους στόχους δεν μπορούσαν να ε­

πιτευχθούν σε τόσο σύντομο χρονικό διάστημα (όπως η εκπαίδευση του συνόλου 

του προσωπικού). Πρέπει όμως να σημειωθεί ότι το 2004 πραγματοποιήθηκε, μετά 

από 20 χρόνια159 αγώνων μεταξύ των υπέρμαχων της προσβασιμότητας και των 

αρχαιολόγων, ένας στόχος-δώρο σε όλα τα άτομα με κινητικά προβλήματα: έγινε

157 Έγγραφο με Α.Π. 41462/ 19-11-2003. Βλέπε παράρτημα Ε.
158 Έγγραφο με Α.Π. 185/ 12-01-2004. Βλέπε παράρτημα Ε.
159 Καλαντΐδης (2004,107).
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δυνατή για όλους η φυσική πρόσβαση στον Βράχο της Ακροπόλεως των Αθη­

νών160. Εγκαταστάθηκε ένας ανοιχτός ανελκυστήρας στη βόρεια κλιτό του Βράχου. 

Στο υφιστάμενο (παλαιό) μουσείο Ακροπόλεως τοποθετήθηκε ένα μικρό αναβατό- 

ριο και κατασκευάστηκαν δύο προσβάσιμοι χώροι υγιεινής. Βέβαια η διαμόρφωση 

των πεζοδρόμων της Διονυσίου Αρεοπαγίτου και της Αποστόλου Παύλου με ανώ­

μαλους κυβόλιθους και οι αντιρρήσεις στη δημιουργία προσπελάσιμων διαδρό­

μων πάνω στο Βράχο, κάνουν κουραστική την επίσκεψη για έναν χρήστη αμαξι- 

δίου.

Είναι όμως φανερό πως κατά την περίοδο 2003-2004 έγινε ένα βήμα προς τά ε­

μπρός στο διάλογο για την προσβασιμότητα, και ευαισθητοποιήθηκαν ως ενός ση­

μείου οι αρμόδιοι φορείς.

Επ' ευκαιρία άλλωστε των Ολυμπιακών και Παραολυμπιακών αγώνων, πολλά 

μουσεία έκαναν ριζική ανακαίνιση. Στο πλαίσιο των εργασιών αυτών, δόθηκαν 

από το γραφείο προσβασιμότητας του ΥΓΊΠΟ οδηγίες για τη βελτίωση της φυσικής 

πρόσβασης στους χώρους τους. Επειδή όμως δεν υφίσταται έλεγχος της εφαρμογής 

των οδηγιών αυτών, συχνά τα αποτελέσματα δεν ήταν ικανοποιητικά (ως ενός 

βαθμού φταίει και η άγνοια των μηχανικών για τις προδιαγραφές ενός προσβάσι- 

μου χώρου). Δεδομένου επίσης ότι πολλά από τα μουσεία της χώρας μας στεγάζο­

νται σε κτίρια ιστορικής αξίας, δεν ήταν πάντα εύκολο να γίνουν επεμβάσεις. Ό­

μως παραδείγματα όπως η ανακαίνιση του Εθνικού Αρχαιολογικού Μουσείου, 

αποδεικνύουν πως δεν είναι αδύνατο να συνδυαστεί η απαίτηση για φυσική πρό­

σβαση με την απαίτηση για σεβασμό ενός ιστορικού κτιρίου. Φτάνει να υπάρχει 

εφευρετικότητα και να γίνουν εκατέρωθεν μικρές παραχωρήσεις. Για την αποτελε- 

σμαπκότητα ή όχι των ανακαινίσεων, όπως και για την υφιστάμενη κατάσταση 

των ελληνικών μουσείων θα αναφερθούμε παρακάτω.

160 Χαρακτηριστική για τη σημασία του επιτεύγματος είναι η φράση του κυρίου Γ. Βαρδακα- 
στάνη σχετικά με τις τεχνικές λύσεις για την προσβασιμότητα «... αν ο άνθρω πος πήγε στο φεγ­
γάρι, μπορεί ν α  π ά ει κα ι στην Ακρόπολη», στο συνέδριο που έγινε ένα χρόνο πριν την κατα­
σκευή του ανελκυστήρα (Βαρδακαστάνης 2004,25).
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3.2 Εκτίμηση της υπάρχουσας κατάστασης

Παρόλη την μεγάλη πρόοδο που έχει γίνει στη συζήτηση περί προσβασιμότητας σε 

επίπεδο φορέων και εκπροσώπων του αναπηρικού κινήματος, η εφαρμογή των 

αρχών της αυτόνομης διακίνησης και των ίσων ευκαιριών στα ελληνικά μουσεία 

απέχει πολύ από το ιδανικό. Υπάρχει κάποια πρόνοια, η οποία σε μεγάλο βαθμό 

εξαντλείται στη θεσμοθέτηση της δωρεάν εισόδου για τα ΑμεΑ161. Βέβαια, ανάλογα 

με το ενδιαφέρον που έδειξαν οι υπεύθυνοί του για βελτίωση των παροχών του και 

ανάλογα με το κτίριο στο οποίο στεγάζεται, το κάθε μουσείο παρουσιάζει διαφορε­

τικά προβλήματα στην προσβασιμότητά του.

Στο πλαίσιο αυτής της εργασίας έγινε αυτοψία σε τρία συμβατικά μουσεία (Εθνικό 

Αρχαιολογικό, Κυκλαδικής Τέχνης και Βυζαντινό-Χριστιανικό) και στο Μουσείο 

Αφής του Φάρου Τυφλών, το οποίο είναι μοναδικό στο είδος του στην Ελλάδα. Τα 

αποτελέσματα της αυτοψίας περιγράφονται παρακάτω.

3.2.1 Το Εθνικό Αρχαιολογικό μουσείο

Το Εθνικό Αρχαιολογικό Μουσείο παρέχει, στο μεγαλύτερο κομμάτι του, υπο­

δειγματικές δυνατότητες εισόδου και κίνησης σε άτομα που κινούνται με αμαξΐδιο. 

Κατά την πρόσφατη εκτεταμένη ανακαίνισή του, δημιουργήθηκε μία νέα παρά­

πλευρη είσοδος -  πλήρως ενταγμένη στην όψη του ιστορικού κτιρίου - η οποία ε­

πικοινωνεί με την οδό Βασιλέως Ηρακλείου μέσω γέφυρας και με τον περιβάλλο­

ντα χώρο μέσω ράμπας με κλίση 5% και πλατύσκαλα ανά διαστήματα Επίσης 

στον περιβάλλοντα χώρο, κοντά στην αρχή της ράμπας, παρέχονται θέσεις στάθ­

μευσης για οχήματα ΑμεΑ. Στο εσωτερικό του μουσείου - με ευφυή τρόπο και με 

ελάχιστη παρέμβαση στο ιστορικό κτίριο162 - κατασκευάστηκαν δύο ανελκυστήρες. 

Ο ένας (ο οποίος χωράει μέχρι 5 άτομα σε αμαξίδια) συνδέει το ισόγειο με τον εκ­

θεσιακό χώρο του ορόφου και με την υπηρεσιακή αυλή στο υπόγειο. Ο δεύτερος 

ανελκυστήρας είναι μικρότερος και συνδέει το ισόγειο με το αίθριο του αναψυ- 

κτηρίαυ στο υπόγειο. Στο αίθριο αυτό, γύρω από το οποίο βρίσκονται το πωλητή-

161 Βέβαια είναι σχετικό πώς αποδεικνόεται πως κάποιος δικαιούται αυτή την παροχή.
162 Με εκμετάλλευση της ύπαρξης των αίθριων στο κέντρο του κτιρίου.
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ριο και οι χώροι υγιεινής για το κοινό, μπορεί να φτάσει κανείς και με αναβατόριο 

κλίμακας από τον χώρο της κύριας εισόδου. Φυσικά στους χώρους υγιεινής περι­

λαμβάνεται και ένας χώρος για ΑμεΑ. Όπου αλλού μέσα στο κτίριο υπήρχε κά­

ποια μικρή υψομετρική διαφορά κατασκευάστηκαν μικρές ράμπες και στην υπε­

ρυψωμένη είσοδο της αίθουσας της Θήρας, τοποθετήθηκε αναβατόριο.

Η  θετική εντύπωση από τις προαναφερθείσες παρεμβάσεις μειώνεται λόγω της πα­

ράλειψης βελτίωσης της κύριας εισόδου του κτιρίου, στην οποία φτάνει κανείς από 

μία κλίμακα με φάρδος 15μ. και παράπάνω από δέκα λευκά, μαρμάρινα σκαλο­

πάτια. Η έλλειψη σαφούς σήμανσης της άκρης κάθε σκαλοπατιού με ειδική αντιο­

λισθητική λωρίδα σε χρωματική αντίθεση με το μάρμαρο και η παράλειψη τοποθέ­

τησης χειρολισθήρων, καθιστούν το κλιμακοστάσιο αυτό κουραστικό για τα άτομα 

με μειωμένη αντοχή, μέτρια κινητικά προβλήματα ή αστάθεια και επικίνδυνο για 

τα άτομα με προβλήματα όρασης (αλλά και τους υπόλοιπους επισκέπτες) ειδικά τις 

ημέρες με έντονη ηλιοφάνεια ή με βροχή.

Στον εκθεσιακό χώρο τα πλάτη οδεύσεων ανάμεσα στα εκθέματα είναι παντού ι­

κανοποιητικά. Τα περισσότερα εμπόδια είναι ανιχνεύσιμα από τυφλούς που κι­

νούνται με μπαστούνι, εκτός από την αίθουσα της Θήρας, στην οποία τα εκθέματα 

έχουν τοποθετηθεί σε ανοιχτόχρωμες επιφάνειες με σκουρόχρωμο κεντρικό' πόδι 

πάνω σε εξίσου σκούρο δάπεδο, και το ύψος τους σε κάποιες περιπτώσεις ξεπερνά 

τα 70εκ. Αυτό τις καθιστά δύσκολα ανιχνεύσιμες με μπαστούνι, ενώ οι αιχμηρές 

τους ακμές και η σχετική στενότητα των μεταξύ τους περασμάτων αυξάνουν τη πι­

θανότητα ελαφρού τραυματισμού. Επίσης σε μερικά σημεία του μουσείου έχουν 

χρησιμοποιηθεί προστατευτικά διαχωριστικά από γυαλί για να κρατούν τους επι­

σκέπτες σε απόσταση ασφαλείας από μεγάλα κι ευαίσθητα γλυπτά (λ.χ. στον «τζό­

κεϊ του Αρτεμισίου»). Αυτά είναι δύσκολα αντιληπτά κι επικίνδυνα για τα άτομα 

με μειωμένη όραση, τα παιδιά και τους αφηρημένους.

Σε κάποιες από τις επιμέρους εκθέσεις (λ.χ. στην έκθεση χαλκών) οι νέες προθήκες 

λαμβάνουν υπόψη τα διάφορα ύψη θέασης, διαθέτουν κεκλιμένα επίπεδα για την 

τοποθέτηση λεπτών αντικειμένων και φωτίζονται ικανοποιητικά. Παραιηρείται 

πως όπου, για λόγους προληπτικής συντήρησης, τα αντικείμενα πρέπει να έχουν

76



«Μουσεία και ΑμεΑ: Ν.Παπαπέτροο

χαμηλό φωτισμό, έχει ληφθεΐ μέριμνα να μην υπάρχει μεγάλη αντίθεση με τον γε­

νικό φωτισμό της αίθουσα, ενώ ταυτόχρονα οι πινακίδες φωτίζονται ικανοποιητι­

κά.

Η  χρωματική αντίθεση δαπέδου, τοίχων και βάσεων δεν είναι παντού η ίδια. Αλ­

λού το δάπεδο είναι από σκούρο υλικό και ξεχωρίζει από τα κάθετα στοιχεία (όπως 

σιη συλλογή χαλκών), αλλού έχουν επιλεγεί σκούρα χρώματα για τους τοίχους και 

προβάλλονται ικανοποιητικά τα εκθέματα (όπως στην αίθουσα με τον «τζόκεϊ του 

Αρτεμισίου»), ενώ σε κάποια σημεία οι βάσεις, το δάπεδο και τα εκθέματα είναι 

από λευκό μάρμαρο και οι τοίχοι είναι επίσης λευκοί, δυσκολεύοντας τον διαχω­

ρισμό αντικειμένων και επιφανειών (όπως στην τελευταία αίθουσα των γλυπτών 

που οδηγεί στο κλιμακοστάσιο προς τον πρώτο όροφο). Αυτό το τελευταίο φαινό­

μενο παρατηρείται μάλλον στις αίθουσες στις οποίες έγιναν οι μικρότερες επεμβά­

σεις. Πάντως το υλικό όλων των δαπέδων είναι ολισθηρό και δεν διαφοροποιείται 

όταν πλησιάζει κανείς σε κλιμακοστάσιο ή άλλα εμπόδια, ώστε να αντιλαμβάνο­

νται τον κίνδυνο τα άτομα με μειωμένη όραση και οι τυφ λοί

Οι λεζάντες των αντικειμένων και οι πληροφοριακές πινακίδες είναι συνήθως το­

ποθετημένες σε ύψος κατάλληλο για άτομα σε αμαξίδιο, αλλά και όρθιους, όμως το 

μέγεθος τών γραμμάτων και το υλικό πάνω στο οποίο τοποθετούνται, τις κάνει 

κάποιες φορές δύσκολα αναγνώσιμες. Η σήμανση των χώρων είναι ανεπαρκής, ο 

επισκέπτης δύσκολα προσανατολίζεται όταν θέλει να φτάσει σε κάποια συγκεκρι­

μένη αίθουσα ή να βρει την έξοδο. Η επιλογή ημιδιαφανούς plexiglas για το οχε- 

διάγραμμα των χώρων του μουσείου στην είσοδο το καθιστά αόρατο για τους πε­

ρισσότερους.

Παρατηρείται μεγάλη έλλειψη καθισμάτων στους εκθεσιακούς χώρους, οι ελάχι­

στοι πάγκοι κοντά στις εξόδους είναι συνεχώς κατειλημμένοι. Στην αίθουσα της 

Θήρας κάποιες από τις επιφάνειες που διατρέχουν τον χώρο και περνάνε μπροστά 

από εκθέματα και πινακίδες, χρησιμοποιούνται συχνά ως καθίσματα από κουρα­

σμένους επισκέπτες. Σε αυτό συμβάλλει το γεγονός ότι στην αίθουσα αυτή υπάρ­

χουν δύο οθόνες, τοποθετημένες σε αυτόν τον συνεχή πάγκο -  δηλαδή πολύ χαμη­

λά για να είναι ικανοποιητικά ορατές από την όρθια θέση - και χωρίς καθίσματα
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για να παρακολουθήσει κανείς άνετα τις προβολές. Επιπλέον αν κάποιος στέκεται 

μπροστά σας εισαγωγικές πινακίδες ή στις πρώτες προθήκες του χώρου, αναγκα­

στικά μπαίνει ανάμεσα στους θεοττές και την προβολή, δυσχεραίνοντας ακόμη πε­

ρισσότερο την παρακολούθησή της.

Ως προς τη σωστή σήμανση, πρέπει επίσης να αναφερθεί, ότι οι προβολές της αί­

θουσας της Θήρας δεν έχουν ήχο, ενώ πρόκειται για κάποια εκπομπή με συνεντεύ­

ξεις σχετικά με το Ακρωτήρι και τις ανασκαφές που γίνονται εκεί163. Όμως πουθενά 

δεν υπάρχει κάποια πινακίδα που να ενημερώνει ότι η προβολή δεν έχει ήχο. Έτσι 

οι κωφοί πιστεύουν πώς η ταινία έχει ήχο και αυτοί χάνουν ένα μέρος της πληρο­

φορίας, ενώ οι ακούοντες νομίζουν ότι κάποια σύνδεση έχει χαλάσει. Η  έλλειψη 

σήμανσης προκαλεί αν μη τι άλλο αμηχανία στους επισκέπτες. Σημαντική παρά­

λειψη είναι και η έλλειψη φωτεινού συναγερμού (σε συνδυασμό με τον ηχητικό), 

μία παροχή απολύτως απαραίτητη για την ασφάλεια των ατόμων με προβλήματα 

ακοής.

Πρέπει να αναφερθεί πώς στο Μουσείο εργάζονται ως μόνιμοι υπάλληλοι δύο κω­

φά άτομα (μία αρχαιολόγος και μία σοντηρήτρια). Ως εκ τούτου γίνονται ξεναγή­

σεις στους κωφούς επισκέπτες. Χάρη σας πρωτοβουλίες της αρχαιολόγου κυρίας 

Κοκκέβη-Φωτίου.- και πολύ πριν ιδρυθεί το τμήμα εκπαιδευτικών προγραμμάτων 

του Μουσείου164 - ξεκίνησε το 1998 το εκπαιδευτικό πρόγραμμα για κωφά παιδιά 

με τον τίτλο «Το μάτι ακούει»165. Ένα πρωτοποριακό πρόγραμμα, το οποίο επανα­

λαμβάνεται κάθε χρόνο, για κωφούς μαθητές όλων των ηλικιών καθώς και κωφούς 

απόφοιτους από το εξωτερικό.

Στα εκπαιδευτικά προγράμματα για όλα τα παιδιά, που οργανώνει το νεοσυστα- 

θέν τμήμα εκπαιδευτικών προγραμμάτων του Μουσείου, συμμετέχουν συχνά ο­

μάδες παιδιών από ειδικά σχολεία (κυρίως με κινητικά προβλήματα και νοητική 

υστέρηση).

163 Αποτελεί τακτική του Μουσείου, όπως έγινε γνωστό, για να μην αποσπάται η προσοχή των 
επισκεπτών.
164 Το τμήμα αυτό συστάθηκε το 2004 και ξεκίνησε τα προγράμματα στα τέλη του 2005.
165 Κοκκέβη-Φωτίου (2004,200-203).
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Τέλος δίνεται η δυνατότητα, κατόπιν συνεννόησης, να επισκεφθούν το μουσείο 

ομάδες ατόμων με προβλήματα όρασης (συνήθως με συνοδούς) και να τους επι- 

τραιιεί να αγγίξουν, φορώντας ειδικά γάντια αφής, 10-15 επιλεγμένα γλυπτά από 

την έκθεση. Σημειώνεται όμως, πως δεν υπάρχει πληροφοριακό υλικό σε Braille.

3.2.2 Το Μ ουσείο Κυκλαδικής Τέχνης

Το Μουσείο Κυκλαδικής Τέχνης είναι ένας χώρος τον οποίον δεν είναι αδύνατο 

να επισκεφθεί ένα ΑμεΑ, όμως ανάλογα με το είδος της αναπηρίας, θα αντιμετω­

πίσει κάποια προβλήματα. Η  κύρια είσοδός του (επί της οδού Νεοφύτου Δούκα) 

έχει τέσσερα σκαλοπάτια και διαθέτει μεν ράμπα, όμως η κλίση της (~20% !!) δεν 

επιτρέπει σε κανένα άτομο με αμαξίδιο να την χρησιμοποιήσει. Αυτό ως ενός ση­

μείου αντισταθμίζεται από την μεγάλη προθυμία του προσωπικού να βοηθήσει 

την είσοδο ατόμων σε αμαξίδιο, όμως σε καμιά περίπτωση δεν μπορεί να αποτελέ- 

σει μόνιμη λύση. Σε περιπτώσεις που επισκέπτονται το μουσείο μετά από συνεν­

νόηση ομάδες ατόμων σε αμαξίδια, τους επιτρέπεται συνήθως να εισέλθουν στο 

χώρο του υπόγειου χώρου στάθμευσης και από εκεί να μπουν κατευθείαν στον χώ­

ρο των εκπαιδευτικών προγραμμάτων ή να χρησιμοποιήσουν τον ανελκυστήρα 

για να επισκεφθούν τους άλλους χώρους των εκθέσεων. Το κλιμακοστάσιο της κύ­

ριας εισόδου διαθέτει έναν χειρολισθήρα και δεν είναι ιδιαίτερα δύσκολο για ένα 

άτομο με μειωμένη αντοχή ή αστάθεια να ανέβει τα τέσσερα σκαλοπάτια. Ο χώρος 

υποδοχής, το αναψυκτήριο, το πωλητήριο αντιγράφων και η είσοδος στον ανελ­

κυστήρα είναι ισόπεδα, χωρίς ενδιάμεσα σκαλοπάτια. Όμως ο χώρος των περιοδι­

κών εκθέσεων βρίσκεται τέσσερα σκαλοπάτια ψηλότερα, χωρίς χειρολισθήρα και 

χωρίς αναβατόριο ή ράμπα.

Ο ανελκυστήρας είναι μικρότερος από τις σημερινές προδιαγραφές, γιατί το κτίριο 

κατασκευάστηκε το 1985. Ένα άτομο με συμβατικό αμαξίδιο χωρά μεν να μπει, 

κινδυνεύει όμως να τραυματίσει τα χέρια του (με τα οποία κινεί τις ρόδες) στο ά­

νοιγμα της πόρτας. Στο εσωτερικό δεν μπορεί να στρίψει για να πατήσει τα κου­

μπιά επιλογής ορόφου και βγαίνει με δυσκολία γιατί πρέπει να κινηθεί ανάποδα 

και να περάσει από το πολύ στενό άνοιγμα της πόρτας. Αν λοιπόν επισκεφθεί το 

μουσείο μια ομάδα ατόμων με αμαξίδια, θα πρέπει να ανέβουν στους ορόφους έ­
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νας-ένας με τη βοήθεια συνοδών. Σημειώνεται πώς ο ανελκυστήρας δεν έχει ηχητι­

κή αναγγελία των ορόφων, ούτε κομβία σε Braille.

Οι χώροι υγιεινής βρίσκονται σε όροφο και η πόρτα τους έχει επίσης διαστάσεις 

οριακές για τη διέλευση αμαξιδίου, όμως η δυνατότητα αυτή δεν υφίσταται γιατί 

έχει τοποθετηθεί μηχανισμός επαναφοράς ο οποίος εμποδίζει την πόρτα να ανοίξει 

πλήρως μειώνοντας απαγορευτικά το πλάτος της. Επίσης ο μηχανισμός αυτός α­

παιτεί πολύ μεγάλη μυϊκή δύναμη, δυσκολεύοντας ακόμη κι έναν υγιή να ανοίξει 

την πόρτα, πόσο μάλλον οποιοδήποτε άτομο με μειωμένη αντοχή, αστάθεια, α­

κρωτηριασμό ή χρήστη βακτηριών. Μέσα στο χώρο υγιεινής υπάρχει μεγάλη στε­

νότητα χώρου και είναι δύσκολο να κινηθεί κάποιος που αντιμετωπίζει κινητικά 

προβλήματα, ειδικά αν χρειάζεται τη βοήθεια συνοδού.

Το ισόγειο της νέας πτέρυγας στο μέγαρο Σταθάτου είναι προσβάσιμο μέσω του 

αίθριου του κυρίως μουσείου, όμως στον ανελκυστήρα του μεγάρου δεν χωράνε 

άτομα με αμαξίδια για να επισκεφθούν το χώρο περιοδικών εκθέσεων στον όροφο.

Ο εκθεσιακός χώρος έχει πολύ ψηλές προθήκες (με βάση περίπου στο Ι,ΟΟμ.), μέσα 

σας οποίες με δυσκολία μπορεί να κοιτάξει ένα παιδί ή ένα άτομο σε αμαξίδιο. Ε­

πίσης οι επίτοιχες προθήκες εξέχουν από τον τοίχο κατά 50 -  60εκ., χωρίς προειδο­

ποιητικό εμπόδιο χαμηλότερα από το Ι,ΟΟμ., καθιστώντας α ς επικίνδυνες για έναν 

τυφλό που κινείται με μπαστούνι. Η  χρωματική αντίθεση τοίχων και δαπέδου εί­

ναι έντονη και εύκολα αντιληπτή, όμως δεν υπάρχει προειδοποιητική σήμανση 

για εμπόδια και αλλαγές επιπέδων.

Ο φωτισμός είναι σχετικά χαμηλός και προέρχεται εν μέρει από προβολείς πάνω 

από το κεφάλι του παρατηρητή της προθήκης, δημιουργώντας σκιές σας επεξηγη­

ματικές λεζάντες των εκθεμάτων.

Τα πλάτη όδευσης δεν είναι πολύ μικρά, όμως σε περίπτωση μιας ομαδικής επί­

σκεψης μπορεί να εμποδίζεται η διέλευση των υπόλοιπων επισκεπτών σε κάποια 

σημεία. Δεν υπάρχουν καθιστικά -βέβαια οι όροφοι του κεντρικού κτιρίου δεν εί­

ναι ιδιαίτερα μεγάλοι- αλλά θα ήταν χρήσιμο να μπορούσε κανείς να ξεκουραστεί 

για λίγο πριν επισκεφθεί τον επόμενο όροφο.
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Στα εκπαιδευτικά προγράμματα παίρνουν μέρος και ομάδες από ειδικά σχολεία 

(παιδιά με νοητική υστέρηση, παιδιά κωφά και παιδιά τυφλά). Κατόπιν συνεν­

νόησης μπορεί να γίνει ειδική ξενάγηση σε ομάδες τυφλών ατόμων, στα οποία 

προσφέρονται αντίγραφα για απτική εξέταση -  τα πρωτότυπα δεν βγαίνουν από 

τις προθήκες ούτε γισ*απτική εξέταση με γάντια αφής. Δεν υπάρχει πληροφοριακό 

υλικό σε Braille, ούτε κάποιος υπάλληλος γνώστης της Νοηματικής (παρόλο που 

στο μουσείο εργάζεται κάποιο άτομο με μειωμένη ακοή).

3.2.3 Το Βυζαντινό και Χ ριστιανικό Μ ουσείο

Το Βυζαντινό και Χριστιανικό Μουσείο έχει αρκετά ικανοποιητικές παροχές για 

ΑμεΑ, τις οποίες πρόκειται να βελτιώσει περαιτέρω στο πλαίσιο του προγράμμα­

τος ACCU166. Όμως το πρόγραμμα αυτό θα αναλυθεί παρακάτω.

Η είσοδος από την λεωφόρο Βασιλίσσης Σοφίας στο κτίριο υποδοχής του μουσείου 

γίνεται μέσω ενός κατηφορικού περάσματος, χωρίς σκαλοπάτια αλλά με αρκετά 

μεγάλη κλίση. Στο χώρο του εκδοτηρίου εισιτηρίων και του πωλητηρίου φτάνει 

κανείς περνώντας από μια σχετικώς στενή πόρτα, η οποία όμως είναι αυτόματη- 

συρόμενη και έτσι δεν δημιουργεί ιδιαίτερα προβλήματα προσπέλασης. Μπροστά 

στον πάγκο του εκδοτηρίου δεν υπάρχει πολύς χώρος και σε περίπτωση συνωστι­

σμού θα είναι ίσως δύσκολο για έναν χρήστη αμαξιδίου να στρίψει για νά βγει 

από τη δεύτερη πόρτα που οδηγεί κατευθείαν στην αυλή. Επιπλέον δεν υπάρχει 

ανελκυστήρας που να συνδέει το ισόγειο με τον όροφο, όπου βρίσκεται το Γραφείο 

Εξυπηρέτησης Κοινού.

Το παλιότερο κτίριο του μουσείου (στο οποίο φιλοξενούνται προσωρινά περιοδι­

κές εκθέσεις) είναι το μέγαρο Ιλίσσια της Δσύκισσας της Πλακεντίας, το οποίο κτί­

στηκε το 1848 και διαμορφώθηκε σε εκθεσιακό χώρο το 1928. Είναι απροσπέλαστο 

για τα άτομα με κινητικά προβλήματα γιατί σε αυτό φτάνει κανείς από την χαλι- 

κόστρωτη αυλή, και δεν υπάρχει ράμπα που να οδηγεί στο ελαφρώς υπερυψωμένο 

ισόγειο, ούτε ανελκυστήρας για να ανέβει κανείς στον όροφο -  στον οποίο οδη­

γούν δύο στενά και απότομα κυκλικά κλιμακοστάσια.

166 Access to Cultural Heritage (ACCU), βλέπε §3.3.3.
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Οι νέοι εκθεσιακοί χώροι του μουσείου (δεξιά κι αριστερά από το ιστορικό κτίριο) 

αποπερατώθηκαν πρόσφατα (1999) και εκτείνονται στο μεγαλύτερο μέρος τους 

κάτω από την επιφάνεια του εδάφους. Αναπτύσσονται σε πολλαπλά επίπεδα, όμως 

υπάρχουν ανελκυστήρες που συνδέουν κάθε επίπεδο με το επόμενο167. Κάθε ένας 

από „αυτούς τους ανελκυστήρες (συνολικά τέσσερις σε κάθε,„πτέρυγα) χωράει του­

λάχιστον τρία άτομα σε αμαξίδια. Είναι ενδιαφέρον πως, παρά την περίπλοκη α­

νάπτυξη των επιπέδων, τα άτομα με αμαξίδια: μπορούν να επισκεφθούν την έκθε­

ση ακολουθώντας την ίδια διαδρομή με κάθε άλλον επισκέπτη, χωρίς να χρειάζε­

ται να χρησιμοποιούν τον κεντρικό ανελκυστήρα, ο οποίος βρίσκεται εκτός του 

εκθεσιακού χώρου. Ο ανελκυστήρας αυτός συνδέει το κατώτατο επίπεδο της έκθε­

σης με την έξοδο, ενώ εξυπηρετεί και άλλους χώρους του μουσείου. Το μειονέκτημα 

που μπορεί να παρατηρήσει κανείς, είναι πως σε περίπτωση κινδύνου τα άτομα με 

κινητικά προβλήματα που βρίσκονται σε κάποιο από τα ενδιάμεσα εκθεσιακά επί­

πεδα θα χρειαστεί να χρησιμοποιήσουν δύο διαφορετικούς ανελκυστήρες για να 

φτάσουν την έξοδο. Πρέπει να σημειωθεί όμως ότι το προσωπικό φύλαξης έμοιαζε 

καλά ενημερωμένο για τις παροχές του μουσείου και έγινε γνωστό πως υπάρχει 

λεπτομερές σχέδιο εκκένωσης των χώρων σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης.

Το δάπεδο του εκθεσιακού χώρου είναι από σκουρόχρωμο ξύλο με περίπλοκο σχέ­

διο, το οποίο μπορεί να μπερδεύει τα άτομα με προβλήματα όρασης. 'Ομως το ση­

μείο συνάντησής του με τους ανοιχτόχρωμους τοίχους ορίζεται σαφώς από μια 

μαύρη διαχωριστική λωρίδα, διευκολύνοντας την οπτική αντίληψη του χώρου και 

όπου υπάρχουν κλίμακες χρησιμοποιείται μονόχρωμο μάρμαρο (αν και χωρίς α­

ντιολισθητική λωρίδα στην άκρη κάθε σκαλοπατιού). Όλα, σχεδόν168, τα κλιμακο­

στάσια έχουν χειρολισθήρα, ο οποίος συνεχίζεται και μετά το τέλος τους, όπου το 

επιτρέπει ο χώρος.

167 Μόνο ένας μικρός χώρος (ο οποίος φιλοξενεί την ενότητα»Τόπος αναψύξεως») βρίσκεται λίγο 
χαμηλότερα από το τελευταίο επίπεδο της έκθεσης, χωρίς να συνδέεται μαζί του με ράμπα ή 
αναβατόριο. Δεδομένου όμως ότι μπορεί κανείς να σταθεί σε ένα πλάτωμα και να κοιτάξει από 
μικρή απόσταση τα ογκώδη, σχετικά, εκθέματα, αντισταθμίζεται κάπως το πρόβλημα.
168 Παρατηρήθηκε πώς σε μία κλίμακα υπήρχε χειρολισθήρας μόνο στο ξεκίνημά της και σταμα­
τούσε απότομα λόγω κάποιας αλλαγής στο αρχικό σχέδιο.
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Τα πλάτη οδεύσεων μεταξύ των εκθεμάτων είναι ικανοποιητικά και όλοι οι επι­

σκέπτες μπορούν να κινούνται με άνεση. 'Ομως σε πολλά εκθέματα και πινακίδες 

παρεμβάλλεται μεταξύ της βάσης τους και του δαπέδου ένα χοντρό φύλλο από μέ­

ταλλο, το οποίο έχει πάντοτε διαστάσεις μεγαλύτερες από το έκθεμα (και ορίζει την 

απόσταση που πρέπει να κρατά ο επισκέπτης από το αντικείμενο). Το φύλλο αυτό 

δεν είναι ανιχνεύσιμο από το μπαστούνι που χρησιμοποιούν οι τυφλοί, κι επιπλέ­

ον δεν είναι εύκολα αντιληπτό από τους βλέποντες γιατί δεν έχει αρκετό ύψος. Το 

πάχος του όμως το καθιστά επικίνδυνο για να σκοντάψουν οι επισκέπτες, ειδικά 

αν προσπαθούν να πλησιάσουν για να διαβάσουν κάποια πινακίδα, κοιτώντας 

στο ύψος του κειμένου κι όχι χαμηλά.

Στον μεγαλύτερο χώρο του τελευταίου επιπέδου εκτίθενται (εκτός των άλλων) οι 

αμφιπρόσωπες ξύλινες εικόνες. Έχει ετπλεγεί να στερεωθεί η κάθε εικόνα σε μία ε­

πιφάνεια από διαφανές plexiglas, οποία στέκεται ελεύθερα μέσα στον χώρο, ξεκινά 

από το δάπεδο και υψώνεται ως τα 3,00μ. Αυτός ο τρόπος παρουσίασης είναι ι­

διαιτέρως εντυπωσιακός και βοηθά να δίνει ο χώρος μια ανάλαφρη εντύπωση. 

Όμως είναι δύσκολο για τον επισκέπτη να ανπληφθεί τα όρια του plexiglas και 

κινδυνεύει να τραυματιστεί, είτε έχει προβλήματα όρασης, είτε όχι. Στον κίνδυνο 

αυτόν, συντελεί το γεγονός πως έχει χρησιμοποιηθεί και πάλι μεταλλικό φύλλο στη 

βάση της κατασκευής, καθιστώντας το σύνολο δύσκολα αντιληπτό. Αν στο κάτω 

μέρος της κατασκευής, τοποθετούνταν χαμηλό βάθρο (γύρω στα 20εκ.), το οποίο 

όριζε μια απόσταση ασφαλείας, θα μειωνόταν σημαντικά ο κίνδυνος.

Οι πληροφοριακές πινακίδες έχουν ικανοποιητικό μέγεθος γραμμάτων, και δια­

βάζονται εύκολα. Όμως οι λεζάντες των εκθεμάτων δεν έχουν επαρκές μέγεθος 

γραμμάτων και είναι τοποθετημένες σε σημεία όπου είναι δύσκολο να διαβαστούν 

(λχ. πάνω σας χαμηλές βάσεις), ή πάνω σε υλικό που τις κάνει δύσκολα διακριτές 

(λ.χ. γράμματα τυπωμένα σε διαφανές αυτοκόλλητο, κολλημένα πάνω στο διαφα­

νές plexiglas ή πάνω σε μάρμαρο).

Ο φωτισμός είναι σε κάποια σημεία ιδιαίτερα προβληματικός. Σε χώρους στους 

οποίους ο συνολικός φωτισμός είναι χαμηλότερος (μάλλον για λόγους προληπτι­

κής συντήρησης), πάνω σας πληροφοριακές πινακίδες παρατηρούνται δέσμες έ­
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ντονου σημειακού φωτός. Αυτό δυσκολεύει ιδιαίτερα την ανάγνωσή τους, γιατί 

άλλα σημεία του κειμένου είναι σκιασμένα και άλλα τόσο φωτεινά που θαμπώ­

νουν το μάτι του αναγνώστη. Σε κάποια αντικείμενα παρατηρείται, επίσης, έντο­

νος σημειακός φωτισμός, που δεν βοηθά στην άνετη παρατήρησή τους. Επίσης συ­

χνά το φως πέφτει από τέτοια γωνία, πού κάποιο εμπόδιο ρίχνει σκιά στο αντικεί­

μενο ή την πινακίδα.

Δεν υπάρχουν πουθενά καθιστικά, ούτε μέσα, ούτε έξω από τους εκθεσιακούς χώ­

ρους. Αυτό κάνει την επίσκεψη κουραστική. Παρατηρήθηκε πώς οι μουσειοπαιδα- 

γωγοί, που κάνουν συχνά ειδικές ξεναγήσεις, ενθαρρύνουν τα παιδιά να κάθονται 

στο δάπεδο μπροστά στο εκάστοτε έκθεμα. Αυτό δείχνει την ανάγκη όλων να είναι 

ξεκούραστοι για να μπορούν να συγκεντρωθούν στην έκθεση, όμως είναι ταυτό­

χρονα και μία πρακτική λύση για να μην εμποδίζει η πραγματοποίηση του εκπαι­

δευτικού προγράμματος τους υπόλοιπους επισκέπτες να δουν (έστω κι από κάποια 

απόσταση) τα εκθέματα.

Το Γραφείο Εκπαιδευτικών Προγραμμάτων του μουσείου είναι ιδιαίτερα ευαισθη­

τοποιημένο169 και ήδη από το 2000 σχεδιάζει και υλοποιεί εκπαιδευτικές δράσεις 

για ΑμεΑ. Είναι άξιο λόγου ότι οι δράσεις αυτές ξεκίνησαν, σε μεγάλο μέρος, από 

πρωτοβουλία του μουσείου να έρθει σε επαφή με αντίστοιχους φορείς. Πραγματο­

ποιούνται προγράμματα για άτομα με κινητικά προβλήματα, για άτομα τυφλά 

και άτομα με νοητική υστέρηση. Κατ' εξαίρεση επιτρέπεται σε ειδικές ομάδες η α­

πτική εξέταση γλυπτών, ψηφιδωτών και αντικειμένων μικροτεχνίας. Πρέπει επί­

σης να σημειωθεί πως στο μουσείο εργάζονται τρία άτομα με κινητικά προβλήμα­

τα και ένα άτομο με κώφωση.

Το Βυζαντινό και Χριστιανικό μουσείο είναι ένας ζωντανός χώρος, στον οποίο 

λαμβάνουν χώρα πρωτοποριακές δράσεις με στόχο την στενότερη επαφή και το 

διάλογο με το κοινό. Παρακάτω θα αναφερθούν οι ενέργειες που εντάσσονται στο 

πρόγραμμα ACCU.

169 Β\. Γκότσης (2004). 
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3.2.4 Το Μουσείο Αφής του Φάρου Τυφλών

Το μουσείο Αφής είναι ένα από τα πέντε ανάλογα μουσεία που υπάρχουν στον 

κόσμο και μοναδικό στο είδος του στην Ελλάδα. Τα εκθέματα του είναι πιστά α­

ντίγραφα από αγάλματα, αγγεία, γλυπτά και χρηστικά αντικείμενα τα πρωτότυπα 

των οποίων εκτίθενται σε μουσεία της Ελλάδας και καλύπτουν από την Κυκλαδική 

ως την Ελληνιστική και Ρωμαϊκή περίοδο. Διαθέτει επίσης μία αίθουσα αφιερωμέ­

νη στους Ολυμπιακούς/ Παραολυμπιακούς αγώνες και ένα μικρό βυζαντινό τμή­

μα.

Στο τμήμα της κλασικής αρχαιότητας υπάρχει ένα πρόπλασμα του Παρθενώνα σε 

σμίκρυνση καθώς και ένα πρόπλασμα ολόκληρου του Βράχου της Ακροπόλεως με 

τα κτίρια που είχε κατά τον 5ο αιώνα π.Χ. Στο τμήμα των Ολυμπιακών/ Παραο- 

λυμπιακών αγώνων, εκτός από τα σχετικά γλυπτά, υπάρχουν ανάγλυφοι χάρτες 

της Αττικής με επισημάνσεις των αθληπκών εγκαταστάσεων και τα σύμβολα των 

Αγώνων σε ανάγλυφη αναπαράσταση. Στο βυζαντινό τμήμα οι επισκέπτες έχουν 

την ευκαιρία να αγγίξουν ένα ξυλόγλυπτο τέμπλο, ξυλόγλυπτες εικόνες, ιερατικά 

αντικείμενα και ένα πρόπλασμα βυζαντινού ναού.

Το κίνητρο για να δημιουργηθεί το μουσείο ήταν να προσφερθεί στους τυφλούς 

πρόσβαση στην τέχνη, να δημιουργηθεί ένας χώρος όπου δεν απαγορεύεται να 

αγγίζει κανείς τα εκθέματα. Γρήγορα έγινε αντιληπτό πως η ψηλάφηση αντικειμέ­

νων παρέχει ίσες ευκαιρίες παρατήρησης και αισθητικής απόλαυσης στους τυ­

φλούς και στους βλέποντες170. Σκοπός του μουσείου είναι, λοιπόν, να δοθεί η ευ­

καιρία σε τυφλούς και βλέποντες να γνωρίσουν μέσω της αφής τους την αρχαία 

ελληνική τέχνη και να ευαισθητοποιηθεί η κοινωνία πάνω στο θέμα της τυφλότη­

τας.

Ιδρύθηκε το 1984 και στεγάζεται σε ένα διώροφο νεοκλασικό κτίριο, πλήρως προ- 

σβάσιμο για άτομα με προβλήματα κίνησης γιατί έχει ράμπα στην είσοδό του και 

ανελκυστήρα κλίμακας, ο οποίος οδηγεί στον όροφο. Επίσης διαθέτει προσβάσι- 

μους χώρους υγιεινής. Τα εκθέματα είναι τοποθετημένα, ως επί το πλείστον, περι-

170 Μπενάκη-Πολυδώρου (20042, 117).
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μετρικά μπροστά στους τοίχους κάθε χώρου, αφήνοντας ελεύθερο χώρο για την 

ασφαλή μετακίνηση των επισκεπτών. Οι βάσεις των μεγάλων γλυπτών και τα τρα­

πέζια των μικρότερων αντικειμένων είναι ανιχνεύσιμα από μπαστούνι και είναι 

όλα στερεωμένα γερά για να τα αγγίζουν οι επισκέπτες χωρίς φόβο τραυματισμού.

Η λειτουργία του δεν μπορεί να συγκριθεί με αυτή των άλλων μουσείων, γιατί δεν 

διαθέτει το μόνιμο πολυπληθές προσωπικό που απαιτείται. Όμως όλες τις εργάσι­

μες ημέρες και ώρες μπορεί να το επισκεφθεί κανείς απευθυνόμενος στο Φάρο Τυ­

φλών. Διατίθενται ακουστικά αυτόματης ηχητικής ξενάγησης στα ελληνικά και 

στα αγγλικά. Οι επεξηγηματικές πινακίδες έχουν μεγάλα γράμματα για τους μερι­

κώς βλέποντες και από πάνω διαφανές πλαστικό φύλλο με το ίδιο κείμενο στη 

γραφή Braille για τους τυφλούς. Υπάρχει εκτυπωμένο πληροφοριακό φυλλάδιο 

στα ελληνικά και στα αγγλικά, καθώς και στη γραφή Braille.

Πραγματοποιούνται εκπαιδευτικά προγράμματα για παιδιά δημοτικού και γυ­

μνασίου171, με σκοπό την ευαισθητοποίησή τους σε θέματα τυφλότητας, αλλά και 

την εκπαίδευσή τους πάνω στην αρχαιολογία και την τέχνη172. Επί παραδείγματι, 

στο πρόγραμμα "Ψηλαφίζοντας τα αρχαία χρόνια" (το οποίο πραγματοποιήθηκε 

το διάστημα 1998-1999) συμμετείχαν βλέποντα και τυφλά παιδιά ηλικίας 11-15 

χρόνων. Ένας εκπαιδευτής κινητικότητας έδινε στα βλέποντα παιδιά μάσκες και 

μπαστούνια και τους έδειχνε πώς να κινούνται και πώς να αντιλαμβάνονται τα 

γλυπτά με την αφή, ευαισθητοποιώντας τα έτσι σε θέματα τυφλότητας. Μια αρχαι­

ολόγος τους έδειχνε πώς γίνονται οι ανασκαφές, χρησιμοποιώντας ένα μεγάλο 

κουτί με χώμα όπου βρισκόταν κρυμμένο ένα αντικείμενο, του οποίου έφτιαχναν 

μετά εκμαγεία για να καταλάβουν πώς δημιουργούνται τα αντίγραφα από το 

πρωτότυπο173.

Στο πλαίσιο των δραστηριοτήτων του Φάρου Τυφλών για την άρση των διακρί­

σεων και την ευαισθητοποίηση του ευρύτερου κοινού, πραγματοποιούνται και σε­

171 Κάθε χρόνο επισκέπτονται το μουσείο πάνω από 100 σχολεία. Ασιδέρη (2004,137).
172 Ασιδέρη (2004,137).
173 Πληροφορίες από την ιστοσελίδα του μουσείου Αφής, on-line στη διεύθυνση: 
www.tactualmuseum.gr (τελευταία επίσκεψη 25/04/2006).

86

http://www.tactualmuseum.gr


«Μουσεία και ΑμεΑ, Ν. Παπαπέτρου

μινάρια εκπαίδευσης δασκάλων προσχολικής και σχολικής αγωγής ως ερμηνευτών 

εκπαιδευτικών προγραμμάτων. Για τα προγράμματα αυτά χρησιμοποιείται η υ­

ποδομή του μουσείου και δίνεται έμφαση σε θέματα τυφλότητας.

Αν ληφθεί υπόψη πως η συλλογή του μουσείου εμπλουτίζεται κυρίως με δωρεές 

και πώς ο σεισμός του 1999 προκάλεσε σοβαρές ζημιές στο κτίριό του και χρειά­

στηκε να βρεθούν πόροι για την επισκευή του, είναι πραγματικά αξιοθαύμαστος ο 

πλούτος και η ποικιλία των εκθεμάτων καθώς και οι παροχές για όλα τα ΑμεΑ που 

διαθέτει το μουσείο Αφής.

3.3 Πώς διαγράφεται το μέλλον

Μέσα από το διάλογο πάνω στο δικαίωμα όλων για πρόσβαση στον πολιτισμό, 

έχει αναδειχθεί ένα αξιόλογο σύνολο δραστήριων ανθρώπων, καθένας εκ των ο­

ποίων έχει να προτείνει λύσεις για την επίτευξη της αυτόνομης πρόσβασης και 

διακίνησης μέσα στα μουσεία. Το θετικό στοιχείο είναι πως μέλη αυτού του συνό­

λου βρίσκονται σε θέσεις από τις οποίες μπορούν κάπως να επηρεάσουν τις εξελί­

ξεις (λ.χ. στο ΥΠΕΧΩΔΕ, στο ΥΠΠΟ, σε κρατικά μουσεία και σε οργανισμούς που 

εκπροσωπούν το αναπηρικό κίνημα).

Ο σχεδιασμός (και η κατασκευή) δύο νέων μουσείων, τα οποία σύμφωνα με τις ε­

ξαγγελίες θα είναι πλήρως προσβάσιμα, καθώς και η βελτίωση του Βυζαντινού και 

Χριστιανικού Μουσείου στο πλαίσιο του προγράμματος ACCU δίνουν ελπίδες για 

το μέλλον. Μένει να αποδειχθεί κατά πόσον οι εξαγγελίες θα πραγματοποιηθούν. 

Άλλωστε ο σωστός σχεδιασμός έχει ήδη γίνει. Το δύσκολο είναι να γίνει σωστή ε­

φαρμογή των σχεδίων, να σχεδιαστεί στο πνεύμα της καθολικής πρόσβασης κάθε 

παροχή, κάθε δραστηριότητα ακόμα και κάθε έπιπλο σε αυτά τα μουσεία και φυ­

σικά να υπάρξει το κατάλληλα εκπαιδευμένο προσωπικό που θα φροντίσει την 

απρόσκοπτη λειτουργία όλων των παραπάνω.

Θα παρουσιαστεί εδώ το περιεχόμενο των εξαγγελιών για το κάθε ένα μουσείο ξε­

χωριστά.
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3.3.1 Το νέο Α ρχαιολογικό Μ ουσείο Π ατρών174

Το νέο αρχαιολογικό μουσείο των Πατρών, πρόκειται να είναι ένα λιτό και ανα­

γνωρίσιμο δημόσιο κτίριο. Οι χώροι του αναπτύσσονται γύρω από έναν κεντρικό 

άξονα, πάνω στον οποίο βρίσκεται και η είσοδος του κτιρίου. Έτσι όλοι οι επισκέ­

πτες θα μπορούν εύκολα να αντιληφθούν τη διαρρύθμιση του και να προσανατο­

λιστούν μέσα στο κτίριο. Έχουν αποφευχθεί οι περιττές διαφορές στάθμης και έχει 

εξασφαλιστεί η απρόσκοπτη κυκλοφορία από τον περιβάλλοντα χώρο προς το ι­

σόγειο του κτιρίου χωρίς αναβαθμούς και από το ισόγειο προς τα άλλα επίπεδα με 

ανελκυστήρα.

Ο σχεδιασμός του χώρου θα δίνει τη δυνατότητα να δημιουργηθούν εναλλακτικές 

διαδρομές. Επιπλέον δημιουργείται ένας κεντρικός εναέριος διάδρομος, ο οποίος 

θα προσφέρει τη δυνατότητα μιας σύντομης διαδρομής με πανοραμική θέαση των 

αιθουσών. Στο διάδρομο αυτό προβλέπεται και η δημιουργία ενός μουσείου «ει­

κονικής πραγματικότητας», το οποίο θα δίνει την ευκαιρία στον επισκέπτη να εμ- 

βαθύνει σε κάποια θέματα.

Όλοι οι χώροι θα έχουν επιδαπέδια σήμανση για τα άτομα με προβλήματα όρα­

σης, θα δημιουργηθεί μία «απτική διαδρομή με περιμετρικούς χειρολισθήρες οι 

οποίοι θα έχουν ενσωματωμένες πινακίδες σε Braille. Η  σήμανση του μουσείου θα 

υπάρχει και σε Braille. Θα προσφέρονται βοηθητικές ακουστικές συσκευές και α- 

μαξίδια, σε όσους τα  χρειάζονται και θα υπάρχουν καθιστικά σε πολλά σημεία. 

Τέλος, έχει μελετηθεί η επίδραση του ήχου και του φωτός στην αντίληψη του χώ­

ρου και έχουν ληφθεί τα  κατάλληλα μέτρα για να γίνεται κατανοητή η προοπτι­

κή του χώρου.

3.3.2 Το νέο  Μ ουσείο Ακρόπολης175

Το νέο μουσείο Ακρόπολης θα είναι ένα μουσείο φιλικό σε όλους τους χρήστες του, 

χωρίς να διαχωρίζει του επισκέπτες σε ειδικές ομάδες. Θα υπάρχουν δύο σημεία 

πρόσβασης στο Μουσείο: η κυρία είσοδος με κλιμακοστάσιο από τη οδό Διονυσίου

174 Βλ. Μπομπότης (2004,133-135).
175 Βλ. Παντερμαλής και Δόλλη (2004,101-104).
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Αρεοπαγίτου και μία δεύτερη είσοδος από την οδό Μακρυγιάννη με ελαφρά κε­

κλιμένο επίπεδο, το οποίο θα ξεκινά κοντά στην έξοδο του ανελκυστήρα του μετρό. 

Κατά μήκος αυτής της διαδρομής στον περιβάλλοντα χώρο, θα υπάρχουν καθιστι­

κά για την ξεκούραση των επισκεπτών. Ο ι χώροι του αναπτύσσονται ευθύγραμμα 

και τα εκθέματα θα είναι διατεταγμένα με χρονολογική σειρά και σύμφωνα με τη 

θέση τους στα μνημεία. Έτσι η διάταξη των χώρων και των εκθεμάτων θα είναι εύ­

κολα κατανοητή και οι επισκέπτες θα μπορούν να προσανατολιστούν μέσα στο 

μουσείο.

Όλοι οι χώροι, ακόμη και η ανασκαφή που βρίσκεται στο υπόγειο, θα είναι προ­

σπελάσιμοι με αμαξίδιο. Όλες οι κλίμακες και οι ράμπες θα έχουν χειρολισθήρες 

και έχει προβλεφθεί να φωτίζονται κατάλληλα ώστε να μην ενέχουν κίνδυνο για 

τα άτομα με προβλήματα όρασης. Ο ι παροχές και η σήμανση λαμβάνουν υπόψη 

τα διαφορετικά ύψη των χρηστών, και οι χώροι κυκλοφορίας είναι κατάλληλοι για 

τους χρήστες αμαξιδίων και βακτηριών καθώς και για τους τυφλούς που χρησιμο­

ποιούν μπαστούνι ή συνοδό.

Στον σχεδιασμό της έκθεσης εξετάζονται τρόποι για να χρησιμοποιούνται όλες οι 

αισθήσεις κατά την επίσκεψη στο μουσείο. Ή δη έχουν γίνει δοκιμαστικές εκθέσεις 

στο παράπλευρο κτίριο W eiler, για να εξεταστούν διάφοροι τρόποι παρουσίασης 

των εκθεμάτων. Σε αυτές χρησιμοποιήθηκαν γύψινα αντίγραφα από πρωτότυπα 

έργα της Ακρόπολης για να δοθεί η  ευκαιρία στους επισκέπτες να αγγίξουν τα 

γλυπτά. Μαζί υπήρχαν επεξηγηματικές πινακίδες σε σύστημα Braille και κατάλο­

γος σε Braille, στα ελληνικά και τα αγγλικά176.

Μελετάται η δημιουργία μιας μόνιμης έκθεσης αφής ανοιχτής σε όλο το κοινό. Αλ­

λά και στους υπόλοιπους εκθεσιακούς χώρους θα υπάρχουν πινακίδες με μεγάλα 

γράμματα και θα προσφέρονται ακουστικά αυτόματης ηχητικής ξενάγησης. Για να 

συμπεριληφθεί και η όσφρηση στην εμπειρία της επίσκεψης στο μουσείο, έχουν

176 Πληροφορίες για τις δοκιμαστικές εκθέσεις στην ιστοσελίδα τοο Οργανισμού Ανέγερσης Νέου 
Μουσείου Ακρόπολης, on-line στη διεύθυνση:
http://www.culture.gr/2/21/215/21502/g21514.html (τελευταία επίσκεψη 25/04/2006).
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ήδη φυτευτεί στον περιβάλλοντα χώρο αρωματικά βότανα, θάμνοι και δέντρα που 

σχετίζονται με το μυθολογικό παρελθόν της αρχαίας Αθήνας.

Τέλος, έχει ανακοινωθεί πως θα δοθεί ιδιαίτερη προσοχή στη σωστή εκπαίδευση 

του συνόλου του προσωπικού, ώστε να είναι η επίσκεψη στο νέο μουσείο Ακρόπο­

λης μια ευχάριστη και ασφαλής εμπειρία για όλους τους επισκέπτες.

3.3.3 Το πρόγραμμα ACCU και οι μελλοντικές βελτιώσεις του Βυζαντινού και 
Χριστιανικού Μουσείου

Το πρόγραμμα Access to Cultural Heritage: Policies of Presentation and Use (ACCU), 

είναι ένα ευρωπαϊκό εγχείρημα συνεργασίας που ξεκίνησε το 2004 και θα ολοκλη­

ρωθεί το 2007 στο πλαίσιο του προγράμματος Culture 2000. Σκοπός του είναι η δι­

ευκόλυνση της πρόσβασης στους πολιτιστικούς χώρους των ατόμων που συχνά υ- 

φίστανται αποκλεισμό, και η προβολή τους μέσα σας διάφορες εκδηλώσεις των 

χώρων αυτών; Δημιουργείται μια συλλογή με πληροφορίες και οδηγίες για βελτί­

ωση της φυσικής, αισθητηριακής, διανοητικής, πολιτισμικής πρόσβασης. Οι σο- 

νεργαζόμενοι φορείς από έξι χώρες της Ευρώπης177 εφαρμόζουν τις αρχές αυτές 

στους χώρους ευθύνης τους, δημιουργώντας υποδείγματα τα οποία θα γνωστο­

ποιηθούν μέσα από μια περιοδεύουσα έκθεση στο τέλος του προγράμματος. Ταυ­

τόχρονα επεξεργάζονται την έκδοση των οδηγιών αυτών σε ένα DVD. Στο πλαίσιο 

του προγράμματος έγινε το 2005 (στη Γερμανία) ένα συνέδριο για την πρόσβαση 

στους χώρους πολιτιστικής κληρονομιάς και προβλέπεται να πραγματοποιηθεί 

άλλο ένα το 2007 (στην Ελλάδα). Έχει κατασκευαστεί μια προσβάσιμη ιστοσελίδα 

στην οποία υπάρχει διαδικτυακάς τόπος ανταλλαγής απόψεων πάνω στην προ- 

σβασιμότητα178.

177 Επικεφαλής του προγράμματος είναι το Finnish National Board of Antiquities (Φινλανδία) 
και παίρνουν μέρος το Mecldenburg-Vorpommem State Agency for the Management of the 
Built Heritage (Γερμανία),το Surrey Museums Consultative Committee (Βρετανία), το Βυζαντι­
νό και Χριστιανικό Μουσείο (Ελλάδα) και το Fetsund Lenser Industrial Heritage Memorial, 
Museum and Nature Information Centre (Νορβηγία). Συνεργάτες στο πρόγραμμα είναι η Fin­
nish National Gallery με το University of Art and Design Helsinki (Φινλανδία) και το Mara- 
mures County Museum (Ρουμανία).
178 Πληροφορίες για το ACCU on-line στη διεύθυνση: http://www.accessculture.org (τελευταία 
επίσκεψη 20/04/2006).
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Το Βυζαντινό και Χριστιανικό Μουσείο, ως συνεργάτης αυτού του εγχειρήματος 

δημιούργησε την πιλοτική δράση «Μουσείο για τους Πολλούς», με στόχο να προσφέ­

ρει ίσες ευκαιρίες πρόσβασης στη συλλογή και τις παροχές του σε όσο το δυνατόν 

περισσότερες κατηγορίες επισκεπτών. Μέσα από την συνεργασία με φορείς αλλά 

και με μεμονωμένα άτομα γίνεται καταγραφή των ελλείψεων του χώρου και των 

παροχών. Το μουσείο προχωρά σε μια σειρά δράσεις, οι οποίες δεν εντάσσονται 

μόνο στο πλαίσιο του ACCU, αποτελούν μέρος της πολιτικής του μουσείου να εξε­

λίσσεται συνεχώς.

Όπως αναφέρθηκε στην §3.2.3, οι νέοι χώροι του μουσείου δεν έχουν ιδιαίτερα 

προβλήματα φυσικής πρόσβασης. Προβλέπεται μόνο να τοποθετηθούν κουμπιά σε 

Braille και σύστημα ηχητικής αναγγελίας στους υπάρχοντες ανελκυστήρες. Πρό­

κειται να βελτιωθεί η διαμόρφωση τής (εν μέρει χαλικόστρωσης) υπαίθριας δια­

δρομής και του παλαιού κτιρίου (το οποίο θα αλλάξει και χρήση). Θα εξασφαλι­

στούν θέσεις στάθμευσης για ΑμεΑ και θα βελτιωθεί η σήμανση και οι παροχές.

Πρόκειται να κατασκευαστεί μια προσβάσιμη ιστοσελίδα του μουσείου. Επίσης 

σχεδιάζεται η δημιουργία μιας απτικής διαδρομής μέσα στην έκθεση, η οποία θα 

συνοδεύεται από πληροφοριακό ολικό σε Braille και από αυτόματο σύστημα ηχη­

τικής ξενάγησης.

Το τμήμα εκπαιδευτικών προγραμμάτων, το οποίο όπως αναφέρθηκε στην §3.2.3 

είναι ιδιαίτερα δραστήριο, προσαρμόζει τις δράσεις του με στόχο να προσελκύσει 

ηλικιωμένους, μέλη μειονοτήτων, παιδιά με μαθησιακές δυσκολίες, παιδιά από τα 

ειδικά και τα πολυπολιτισμικά σχολεία της πόλης και να τους φέρει σε επαφή με το 

μουσείο και τη συλλογή του.

Επίσης, σχεδιάζεται η περαιτέρω εκπαίδευση του προσωπικού, για την καλύτερη 

υποδοχή και εξυπηρέτηση του κοινού και για την πλήρη εκμετάλλευση όλων των 

παροχών. Πρέπει να σημειωθεί πως ένα μέλος του προσωπικού του Γραφείου Εκ­

παιδευτικών Προγραμμάτων ήδη μαθαίνει την ελληνική Νοηματική και μέχρι την 

ολοκλήρωση του προγράμματος θα μπορεί να εξυπηρετήσει κωφούς επισκέπτες. 

Επίσης, μετά την διαπίστωση ότι οι έλληνες τυφλοί προτιμούν να επισκέπτονται
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τους άγνωστους χώρους με συνοδό κι όχι μόνοι με το μπαστούνι τους, κάποια ά­

τομα από το προσωπικό θα εκπαιδευτούν ως συνοδοί τυφλών.

Είναι σημαντικό να σημειωθεί πως με την ολοκλήρωση του προγράμματος θα γίνει 

αξιολόγηση του βαθμού πραγματοποίησης των στόχων που είχαν τεθεί και της ε­

πίδρασης που είχε η εφαρμογή τους στο κοινό και τους εργαζόμενους του μουσεί­

ου. Τα αποτελέσματα αυτής της αξιολόγησης καθώς και η μορφή που θα έχει το 

Βυζαντινό και Χρισπανικό Μουσείο κατά την ολοκλήρωσή της, ίσως επηρεάσει τις 

μελλοντικές προσπάθειες άλλων ελληνικών μουσείων για βελτίωση της προσβασι- 

μότητάςτους.

Η  χρήση του μουσείου αυτού ως υπόδειγμα και η εκμετάλλευση των πρακτικών 

γνώσεων που αποκτήθηκαν κατά τη διάρκεια του προγράμματος (οι οποίες θα 

υπάρχουν καταγεγραμμένες στο προαναφερθέν DVD), θα βοηθήσουν ώστε να 

πάψει να θεωρείται η καθολική πρόσβαση κάτι ουτοπικό. Ισως έτσι επηρεαστεί και 

η κοινωνία (όπως αναφέραμε στην §1.3.3), και αρχίσει να αλλάζει στάση απέναντι 

στα ΑμεΑ, βγάζοντας τα από το περιθώριο.
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ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑΤΑ

Αναντίρρητα τα τελευταία χρόνια έχει γίνει μεγάλη πρόοδος στη συζήτηση περί 

προσβασιμότητας σε επίπεδο φορέων και εκπροσώπων του αναπηρικού κινή­

ματος. Ένα πρόβλημα όμως που παρατηρείται στην Ελλάδα, είναι ότι τα άτομα 

χωρίς αναπηρία αγνοούν τις ανάγκες, τις ικανότητες και τελικά την ίδια την 

ύπαρξη των εμποδιζόμενων ατόμων και δεν πιστεύουν στη δυνατότητα παρο­

χής ίσων ευκαιριών σε όλους179.

'Ομως αυτό που πρέπει να γίνει κατανοητό είναι πως στην πραγματικότητα δεν 

υπάρχουν ανάπηροι άνθρωποι, υπάρχουν ανάπηρα περιβάλλοντα180 και η ευ­

θύνη για τη δημιουργία τους βαραίνει όλους μας. Υπάρχει συλλογική αλλά και 

ατομική ευθύνη181 182. Γιατί η προσβασιμότητα είναι η βαθύτερη έννοια της συμμετοχής 

στην κοινωνία, στην οικονομία και στη ζωή. Είναι μια βαθιά ιδεολογική υπόθεση...™  η 

οποία πρέπει να γίνει συνείδηση όλων (του κράτους και των πολιτών -  ανάπη­

ρων και μη). Μόνο έτσι θα δημιουργηθούν οι κατάλληλες προϋποθέσεις και 

συνθήκες ώστε να πετύχουμε στο μέλλον την καθολική προσβασιμότητα στο πε­

ριβάλλον και στην κοινωνία.

Παρατήρησα, πως όταν ρωτούσα τους υπεύθυνους των μουσείων αν είναι προ- 

σβάσιμο το μουσείο τους, κοινή συνισταμένη των απαντήσεών τους ήταν πως 

«προσβάσιμος χώρος» σημαίνει «ράμπα και ανελκυστήρας». Παρατηρείται η ύπαρξη 

ενός διπλού στερεότυπου. Πρώτον (όπως επισημάνθηκε στην §1.1.1) άτομο με 

αναπηρία θεωρείται μόνο το άτομο σε αμαξίδιο και δεύτερον προσβασιμότητα 

θεωρείται μόνο η φυσική183 πρόσβαση στους χώρους. Η  παρανόηση μάλιστα εί­

179 Ο κάθε άνθρωπος που αντιμετωπίζει μια προσωρινή ή μόνιμη μικρή δυσκολία (σπασμένο 
πόδι, δισκοπάθεια, αρθρίτιδα, καταρράκτη κ.τ.λ.) αισθάνεται πώς δεν έχει τίποτα κοινό με τα 
ΑμεΑ και απλώς παλεύει καθημερινώς να τα βγάλει πέρα στο αφιλόξενο περιβάλλον που έτυχε 
να ζει, και για το οποίο αισθάνεται πως δεν έχει καμιά ευθύνη.
180 Κι όπως αναφέρθηκε στην §1.2.2 δεν υπάρχει «μέσος» άνθρωπος και όλοι είμαστε εν δυνάμει 
εμποδιζόμενα άτομα.
181 Γιατί κανείς δεν λέει τίποτα λ.χ. στο γείτονά του όταν τον βλέπει να σταθμεύει πάνω στο πε­
ζοδρόμιο. Αντιθέτως καταλήγει να κάνει το ίδιο με τη δικαιολογία πως «όλοι οι υπόλοιποι έχουν 
ήδη σταθμεύσει πάνω στο πεζοδρόμιο, δεν πρόκειται να αλλάξει τίποτα αν δεν το κάνω εγώ».
182 Βαρδακαστάνης (2004,25).
183 Ως φυσική πρόσβαση εννοείται η σωματική πρόσβαση (physical access). Βλ. υποσημείωση 69.
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ναι μεγαλύτερη, γιατί οποιαδήποτε ράμπα και οποιοσδήποτε ανελκυστήρας, 

ανεξαρτήτως προδιαγραφών, θεωρούνται επαρκείς παροχές.

Ένα πρώτο βήμα που πρέπει να γίνει είναι να καταλάβουν όλοι:

1. Πως υπάρχουν αισθητηριακές, νοητικές και σωματικές αναπηρίες, οι οποίες 

δεν είναι πάντα οφθαλμοφανείς, και πως πρέπει να καλυφθούν ποικίλες ανά­

γκες για να θεωρηθεί ένας χώρος φυσικά προσβάσιμος για όλους.

2. Π ως πρέπει οι απαιτούμενες τεχνικές προδιαγραφές που υπάρχουν να εφαρ­

μόζονται με ακρίβεια. Διαφορετικά έχουμε χώρους φυσικά προσβάσιμους μόνο 

κατ' όνομα184.

3. Πως είναι απαραίτητο να καλούνται ΑμεΑ να χρησιμοποιήσουν έναν χώρο ο 

οποίος θεωρείται φυσικά προσβάσιμος, για να γίνουν κατανοητές οι αδυναμίες 

του, αλλά και για να καταγραφούν επιμέρους ανάγκες των ΑμεΑ οι οποίες δεν 

σχετίζονται με την εφαρμογή προδιαγραφών185.

Ένα δεύτερο βήμα είναι να γίνει κατανοητό ότι ένας χώρος δεν θα είναι καθο­

λικά προσβάσιμος απλώς και μόνο επειδή εφαρμόσθηκαν οι τεχνικές προδια­

γραφές φυσικής προσβασιμότητας. Αν δεν γίνει αισθητηριακά και νοητικά 

προσβάσιμος, αν δεν υπάρχει ανάλογη συμπεριφορά του προσωπικού και των 

χρηστών του, αν δεν οργανωθούν όλες οι υπηρεσίες και παροχές μέσα στο χώρο 

ώστε να είναι κι αυτές προσβάσιμες κι αν ο χώρος αυτός δεν συνδέεται με ένα 

προσβάσιμο περιβάλλον δημιουργώντας μια αλυσίδα, τότε έχουμε απλώς μια 

νησίδα προσβασιμότητας186.

184 Όπως για παράδειγμα είναι το Κυκλαδικό μουσείο, του οποίου η ράμπα δεν μπορεί να χρη­
σιμοποιηθεί από άτομα με αμαξίδιο.
185 Π.χ. από συζητήσεις με τυφλά άτομα έγινε κατανοητό πως οι περισσότεροι θα φοβούνταν να 
επισκεφθούν μόνοι τους τον άγνωστο χώρο ενός μουσείου, ακόμα κι αν γνώριζαν πως έχει όλες 
τις παροχές που τον καθιστούν ασφαλή και εύχρηστο (ανάγλυφες οδεύσεις, αντικείμενα για 
απτική εξέταση, πινακίδες σε Braille, ανιχνεύσιμα εμπόδια κ.τ.λ.). Αν λοιπόν ετίθετο το δίλημ­
μα: ανάγλυφες οδεύσεις στο δάπεδο ή παροχή βλέποντα συνοδού, οι περισσότεροι θα προτι­
μούσαν το δεύτερο παρόλο που οι οδηγίες για τον σχεδίασμά προσβάσιμων χώρων συστήνουν 
το πρώτο.
186 Βλ. § 1.2.2.
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Ένα τρίτο βήμα είναι να συνειδητοποιήσουν όλοι πως η δημιουργία καθολικά 

προσβάσιμου περιβάλλοντος δεν σχετίζεται μόνο με τη διευκόλυνση των ΑμεΑ, 

αλλά βελτιώνει τις συνθήκες ζωής όλων μας.

Η δημιουργία ειδικών εκθέσεων ή εξαιρέσεων από τους κανόνες για συγκεκρι­

μένα άτομα (πράγμα το οποίο συχνά προτείνεται ως απάντηση στο αίτημα για 

απτική επαφή με τα εκθέματα), δεν μπορεί να θεωρηθεί κατάλληλη παροχή. 

Άλλωστε η επίσκεψη στο μουσείο είναι και κοινωνική εκδήλωση. Τέτοιες λύσεις 

θεωρούν ως δεδομένο πως ΑμεΑ και άτομα χωρίς αναπηρία δεν έρχονται μαζί 

στο μουσείο, δεν αποτελούν συντροφιά ή οικογένεια. Ο διαχωρισμός των επι­

σκεπτών σε δικαιούχους ή όχι μίας παροχής διαιωνίζει την ανισότητα και την 

περιθωριοποίηση των ΑμεΑ και στερεί από τους υπόλοιπους επισκέπτες μια ε­

μπειρία που θα τους βοηθούσε πιθανώς να καταλάβουν καλύτερα τα εκθέματα.

Από τις αυτοψίες που έγιναν, είναι φανερό πως τα ελληνικά μουσεία απέχουν 

πολύ από το ιδανικό της πλήρως αυτόνομης πρόσβασης και διακίνησης. Βέβαια 

έχει επιδειχθεί μεγάλος ζήλος στον τομέα των εκπαιδευτικών προγραμμάτων, οι 

υπεύθυνοι των οποίων συνήθως είναι και οι μόνοι που μπορούν να δώσουν 

πληροφορίες για τη προσβασιμότητα και τις παροχές του μουσείου τους. Επίσης 

κάποια θετικά βήματα έχουν γίνει τα τελευταία χρόνια στις στοιχειώδεις παρο­

χές για τα άτομα με κινητικά προβλήματα (λόγω και των ανακαινίσεων που έ­

γιναν σε αρκετά μουσεία). Τις περισσότερες φορές όμως δεν έγιναν ολοκληρω­

μένες μελέτες επανέκθεσης και εξυπηρετήσεων, ώστε να γίνουν m o φιλικοί σε 

όλα τα ΑμεΑ οι εκθεσιακοί χώροι. Ακόμα κ ι όταν μπαίνουν καινούργιες προ­

θήκες με σωστές προδιαγραφές, οι λεζάντες και οι πινακίδες συνεχίζουν να εί­

ναι δύσκολα αναγνώσιμες. Η σήμανση είναι παντού ελλιπής και ο φωτισμός 

πολύ συχνά ανεπαρκής. Δεν υπάρχουν πουθενά ενημερωτικά φυλλάδια σε 

Braille, πολύ περισσότερο δεν υπάρχουν πινακίδες μέσα στους εκθεσιακούς χώ­

ρους σε Braille. Η  απτική εξέταση αντικειμένων επιτρέπεται σπάνια, και μόνο 

κατόπιν συνεννόησης, σε ομάδες ατόμων με μειωμένη όραση. Πολύ λίγα μου­

σεία διαθέτουν κάποιον υπάλληλο που να γνωρίζει τη Νοηματική.
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Σε όλα τα μουσεία μπορούν να γίνουν επισκέψεις ομάδων ΑμεΑ κατόπιν συ­

νεννόησης. Αυτό όμως δε λύνει το πρόβλημα. Π ρέπει να γίνουν ακόμα πολλές 

βελτιώσεις στο σχεδιασμό εκθέσεων και πληροφοριακού υλικού κατάλληλου για 

ΑμεΑ, όπως και στην εκπαίδευση του προσωπικού για την υποδοχή και εξυπη­

ρέτηση ΑμεΑ, ώστε να μπορούν μεμονωμένα ΑμεΑ να επισκέπτονται χωρίς ι­

διαίτερη προσυνεννόηση το μουσείο της αρεσκείας τους.

Βέβαια για να επισκεφθεί κάποιος ένα μουσείο, δεν αρκεί να μην υπάρχουν ε­

μπόδια, πρέπει να αισθάνεται πως έχει θέση εκεί. Π ρέπει το εμποδιζόμενο κοινό 

να μάθει ότι ο χώρος είναι προσβάσιμος και να πειστεί πως η έκθεση το αφορά. 

Αυτό επιτυγχάνεται με δύο τρόπους. Π ρώτον πρέπει να γίνουν γνωστές οι πα­

ροχές του μουσείου και δεύτερον πρέπει να εκπαιδευτούν οι εν δυνάμει επι­

σκέπτες να μην θεωρούν το μουσείο έναν απλησίαστο χώρο φτιαγμένο για την 

πνευματική ελίτ. Μ πορούν να οργανώνονται κάθε τόσο ειδικές εκδηλώσεις, α­

νοιχτές ημέρες, προγράμματα ξεναγήσεων, ομιλίες σε δήμους, ΚΑΠΗ, κέντρα 

αποκατάστασης κ.ά. Επίσης η συστηματική επαφή με τα σχολεία, μέσω των εκ­

παιδευτικών προγραμμάτων, βοηθά ώστε να δημιουργηθεί μια νέα γενιά που 

θα έχει μάθει ότι η επίσκεψη στο μουσείο είναι κάτι ενδιαφέρον και ψυχαγωγι­

κό.

Μ ελετώντας τις εξελίξεις των τελευταίων ετών σχετικά με τη προσβασιμότητα 

στην Ελλάδα, δεν μπορεί κανείς παρά να παρατηρήσει πως οι Ολυμπιακοί και 

Παραολυμπιακοί αγώνες έδωσαν ώθηση σε κάποιες δράσεις που είχαν ξεκινή­

σει χρόνια πριν. Προσφέρθηκε ένα βήμα για να εκφραστούν οι πρωτοπόροι 

στον τομέα, αποκρυσταλλώθηκαν κάποιες βασικές αρχές, βελτιώθηκαν οι νομο­

θετικές ρυθμίσεις και έγιναν κάποια μεγάλα έργα που ήταν αναγκαία εδώ και 

χρόνια187.

Φαίνεται πως τα νέα μουσεία, που κατασκευάζονται πλέον, θα είναι πλήρως 

προσβάσιμα. Θα απευθύνονται σε όλες τις αισθήσεις (ακοή, αφή όραση, όσφρη­

187 Όπως η ανακαίνιση τόυ Εθνικού Αρχαιολογικού Μουσείου.
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ση ακόμα και γεύση σε κάποιες περιπτώσεις188) και θα είναι ανοιχτά σε όλους 

τους επισκέπτες. Οι εξαγγελίες αυτές είναι πολύ ευχάριστες. Πρέπει όμως να 

διασφαλιστεί η πραγματοποίησή τους και η λειτουργία των νέων μουσείων 

σύμφωνα με αυτές. Δηλαδή αυτές οι παροχές να κατασκευαστούν σωστά189, να 

συντηρηθούν με προσοχή και να υπάρχει το κατάλληλο προσωπικό για να τις 

θέσει σε λειτουργία ή να τις προσφέρει στους επισκέπτες. Φυσικά είναι εξίσου 

σημαντικό οι επικεφαλείς αυτών των χώρων να είναι ευαισθητοποιημένοι και 

να διερευνούν πάντα τρόπους για περαιτέρω βελτίωση της λειτουργίας, των 

παροχών και του ανθρώπινου δυναμικού του μουσείου τους.

Τέλος, πρέπει να συνεχίσει να τίθεται η απαίτηση για τη δημιουργία καθολικά 

προσβάσιμου περιβάλλοντος και να προωθείται η συνειδητοποίηση πως το πε­

ριβάλλον αυτό είναι απαραίτητο για όλους, ανεξαρτήτως φυσικής, αισθητηρια­

κής ή διανοητικής κατάστασης.

188 Νανιόποολος και Μαρκή (2004,127).
189 Γιατί παρατηρείται δυσκολία από μέρους του κράτους να ελέγξει την εφαρμογή των εγκε­
κριμένων σχεδίων.
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ΚΥΡΙΑ  ΣΗΜ ΕΙΑ ΤΟ Υ ΕΛΛΗΝΙΚΟΥ ΝΟΜ ΙΚΟΥ ΠΛΑΙΣΙΟΥ

για τις κατασκευές/ εγκαταστάσεις και τον τρόπο αντιμετώπισης των Ατόμων με 

Αναπηρία στα κτίρια συνάθροισης κοινού και στις υπηρεσίες του δημό­

σιου/ ευρύτερου δημόσιου τομέα

(πηγές: http://umœ.minenv.gr/4/47/docs/2.pdf, Πολυχρονίου 2003, Νάσκοο-Περράκη και Γάκη 2004)

Σύνταγμα τω ν Ελλήνων, Άρθρο 21 και Άρθρο 25

Ν. 3057/'02 (Φ.Ε.Κ. 239/Α'/10.10.2002) «Τροποποίηση και συμπλήρωση του Ν. 
2725/1999, ρύθμιση θεμάτων Υπουργείου Πολιτισμού και άλλες διατάξεις», 
άρθρο 82 «Θέματα Ολυμπιακής Προετοιμασίας και άλλες διατάξεις», § 5.

Ν.3010//02 (Φ.Ε.Κ. 91/Α'/25.04.2002) άρθρο 11 & 14 (τροποποίηση διατάξεων 
του Ν .960/79).

Ν.2963/Ό1 (Φ.Ε.Κ. 268/Α'/23.11.2001) «Οργάνωση και λειτουργία των δημό­
σιων επιβατικών μεταφορών και άλλες διατάξεις», άρθρο 15

Ν.2831/Ό0 (Φ.Ε.Κ. 140/Α'/13.06.2000) «Τροποποίηση διατάξεων του
Ν.1577//85 Γενικός Οικοδομικός Κανονισμός και άλλες πολεοδομικές ρυθμί­
σεις». Ειδικότερα τα άρθρο 18 και άρθρο 28. ΥΠΕΧΩΔΕ

Ν.2817 (Φ.Ε.Κ. 78/Α'/14.03.2000) «Εκπαίδευση των ατόμων με ειδικές εκπαι­
δευτικές ανάγκες και άλλες διατάξεις»

Ν .2696/'99 (Φ.Ε.Κ. 57/Α'/23.03.1999) «Κύρωση του Κώδικα Οδικής Κυκλοφο­
ρίας», άρθρο.4 Σήμανση οδών με πινακίδες, ειδικότερα οι πινακίδες Ρ-70, Ρ- 
71, Ρ-72, Π -60, Π -71, Πρ-4δ, Πρ-4ε, και τις §11 και 12 του ίδιου άρθρου, κα­
θώς και το άρθρο 34 § ιζ' και ιη ', το άρθρο 48 §2, άρθρο 52 §3, άρθρο 84 §4, 
καθώς και το άρθρο 102 §2. Υπ. Μ εταφορών

Ν .2430/'96 (Φ.Ε.Κ. 156/Α '/10.07.1996), «Υιοθέτηση παγκοσμίου προγράμματος 
δράσης και κανόνων ίσω ν ευκαιριώ ν για άτομα με ειδικές ανάγκες» των 
Ηνωμένων Εθνών. Βουλή των Ελλήνων

Ν.1772/,88 (Φ.Ε.Κ. 597/A'/10.08.1988). Ειδικότερα τα άρθρο 3 §2, άρθρο 17 §1, 
άρθρο 19 §1, άρθρο 26 §2γ, άρθρο 29 §5α και 5β. ΥΠΕΧΩΔΕ

Ν.1577/,85 (Φ.Ε.Κ. 210/Α '/18.12.1985) «Γενικός Ο ικοδομικός Κανονισμός», 
όπως τροποποιήθηκε και συμπληρώθηκε με την Υπ. Απόφ. 9152/426/,86 
(Φ.Ε.Κ. 41/Β,//86) και τους Ν.1647//86 και

ΠΔ. 1/'93 (Φ.Ε.Κ. 1161/Δ Υ03.09.1993) «Στάθμευση Αυτοκινήτων».ΥΠΕΧΩΔΕ

ΠΔ.16/'96 (Φ.Ε.Κ. 10/Α'/18.01.1996) «Προσαρμογή ελληνικής νομοθεσίας περί 
ασφάλειας των εργαζομένων προς τις διατάξεις της Οδηγίας 654/89 της 
Ε.Ο.Κ.». Υπ. Εργασίας
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Τριμερής Υ.Α. ΔΜ ΕΟ/στ'/3430/,93 «Διεξαγωγή Ομαλής κυκλοφορίας οχημά­
των κλπ» Ιδιαίτερα το άρθρο 5.δ. (Φ.Ε.Κ. 456/Β'/24.06.1993 Τροποποίηση 
Τρ/ρούς Υπ. Απόφ. Δ2/3311/1991 Φ.Ε.Κ. 3/Β'/08.01.1992).

Υ.Α. ΟΙΚ. 52487/Ό1 «Ειδικές ρυθμίσεις για την εξυπηρέτηση ΑμεΑ σε υφιστά­
μενα κτίρια» (Φ.Ε.Κ. 18/Β'/15.01.2002).ΥΠΕΧΩΔΕ

Υ.Α. ΟΙΚ. 52488/Ό1 «Ειδικές ρυθμίσεις για την εξυπηρέτηση ΑμεΑ σε κοινό­
χρηστους χώρους των οικισμών που προορίζονται για την κυκλοφορία πε­
ζών» (Φ.Ε.Κ..18/ΒΥ15.01.2002). ΥΠΕΧΩΔΕ

Υ.Α. 98728/7722 (Φ.Ε.Κ. 167/Δ'/02.03.1993) «Προδιαγραφές για την κατασκευή 
χώρων στάθμευσης που εξυπηρετούν τα κτίρια» άρθρο 5. ΥΠΕΧΩΔΕ

Υ.Α. ΔΙΑΔΠ/Α6/27299/,92/ για «Άμεση και κατά προτεραιότητα εξυπηρέτηση 
ΑμεΑ». Υπ. Προεδρίας

Υ.Α. 3046/304/'88 (Φ.Ε.Κ. 59/Δ'/03.02.1989) «Κ τιριοδομικός Κανονισμός», 
όπως αυτή τροποποιήθηκε με την Υπ. Απόφ. 49977/3068/'89. Ειδικότερα τα 
άρθρο 3 §1, άρθρο 4, άρθρο 13, άρθρο 14, άρθρο 15, άρθρο 16, άρθρο 21, άρ­
θρο 24, άρθρο 29, άρθρ 32, άρθρ 39 (πρώην 38). ΥΠΕΧΩΔΕ

Εγκύκλιος 13/Ό4 περί «Εργασίες δόμησης μικρής κλίμακας» (Φ.Ε.Κ. 
114/ Δ,/,04). ΥΠΕΧΩΔΕ

Εγκύκλιος 26/Ό4 αριθ. πρωτ. 8298/3.03/04 «Οδηγός Τυφλών». ΥΠΕΧΩΔΕ

Εγκύκλιος 5/Ό4, αριθ. πρωτ. 4490/29.01/04, περί «Εφαρμογή των διατάξεων 
του άρθρο 18 του Ν.2831/Ό0 και σε εκτός σχεδίου πόλεως νομίμως υφιστά­
μενα κτίρια». ΥΠΕΧΩΔΕ

Εγκύκλιος αριθ. πρωτ. ΔΙΑΠΔ/4291/17.02, «Εξυπηρέτηση ατόμων με ειδικές 
ανάγκες από τις Δημόσιες Υπηρεσίες και τους φορείς του Δημοσίου Τομέα». 
Υπ. Εσωτερικών, Δημόσιας Διοίκησης και Αποκέντρωσης, Δ/νση Απλού- 
στευσης Διαδικασιών και Παραγωγικότητας

Εγκύκλιος ΔΙΑΔΠ/Γ2Γ/589/8.01/02, Υπ. Εσωτερικών Δημόσιας Διοίκησης και 
Αποκέντρωσης

Εγκύκλιος ΔΙΑΔΠ/Β/10056/27.05/02, Υπ. Εσωτερικών Δημόσιας Διοίκησης και 
Αποκέντρωσης

Εγκύκλιος ΔΙΑΔΠ/Β/18036/23.09/02 περί «Εξασφάλιση πρόσβασης των 
ΑΜΕΑ σε κτίρια του Δημόσιου Τομέα». Υπ. Εσωτερικών Δημόσιας Διοίκησης 
και Αποκέντρωσης

Εγκύκλιος Γ.Γ.Δ.Δ.18522/25.09/02 περί «Προσβασιμότητα ΑΜ ΕΑ σε κτίρια που 
στεγάζουν Υπουργεία και Περιφέρειες». Υπ. Εσωτερικών Δημόσιας Διοίκη­
σης και Αποκέντρωσης

Εγκύκλιος αρ. πρ. ΔΙΑΠΔ/Γ2Γ/20752/21.9.2000. « Ειδικές ρυθμίσεις για την 
εξασφάλιση της πρόσβασης των ΑμεΑ στα κτίρια βάσει του νέου ΓΟΚ (Ν. 
2831/2000)». Υπ. Εσωτερικών, Δημόσιας Διοίκησης και Αποκέντρωσης, 
Δ/ νση Απλούστεοσης Διαδικασιών και Παραγωγικότητας
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Εγκύκλιος αριθ. πρωτ. ΔΙΑΠΔ/Γ2Γ/5750/29.03/99, «Εξασφάλιση πρόσβασης 
και διευκολύνσεις εμποδιζομένων ατόμων στις Δημόσιες Υπηρεσίες». Υπ. 
Εσωτερικών, Δημόσιας Διοίκησης και Αποκέντρωσης, Δ/νση Απλούστευσης 
Διαδικασιών και Παραγωγικότητας

Εγκύκλιος αρ. πρ. ΔΙΑΠΔ/4291/17.02/97 «Εξυπηρέτηση ατόμων με ειδικές α­
νάγκες από τις Δημόσιες Υπηρεσίες και τους Φορείς του Δημοσίου Τομέα». 
Υπ. Εσωτερικών, Δημόσιας Διοίκησης και Αποκέντρωσης, Δ/νση Απλού- 
στευσης Διαδικασιών και Παραγωγικότητας

Εγκύκλιος αριθ. πρωτ. ΔΙΑΔΠ/26534/2.12/96, «Εξασφάλιση πρόσβασης εμπο­
διζόμενων ατόμων-εφαρμογή των Οδηγιών Σχεδιασμού του ΥΠΕΧΩΔΕ για 
την άρση των αρχιτεκτονικών εμποδίων». Υπ. Εσωτερικών Δημόσιας Διοίκη­
σης και Αποκέντρωσης, Δ/νση Απλούστευσης Διαδικασιών και Παραγωγι­
κότητας

Εγκύκλιος Υπουργού αριθ.14/'91 αριθ. πρωτ. ΟΙΚ: 3400/27.03/91 «Έλεγχος ει­
δικώ ν κτιρίω ν για την αυτόνομη διακίνηση ατόμων με ειδικές ανάγκες». 
ΥΠΕΧΩΔΕ

Επιστολή Υπουργού ΠΕΧΩΔΕ προς τους Νομάρχες με αριθ. πρωτ. οικ. 8678//95 
περί «Προσωρινή Σύνδεση Αυθαιρέτων κτισμάτων με τα  δίκτυα».

Εγκύκλιος 3066/1281/15.09/92 «Κατασκευές στους Ιερούς Ναούς πρόσβασης 
ηλικιωμένων και ατόμων με ειδικός ανάγκας», Ιερά Σύνοδος της Εκκλησίας 
της Ελλάδος,

Γ.Γ. EOT Αποφ. 522843/'95, ΕΟΤ.92/7/'95 περί «Προδιαγραφές Τουριστικών 
Εγκαταστάσεων».
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ΑΝΑΛΥΣΗ ΤΟ Υ Ν ΟΜ ΙΚΟΥ ΠΛΑΙΣΙΟΥ

(από το: Πολυχρονίου 2003,9-12)

Το Σύνταγμα τη ς Ελλάδας

Κατά την αναθεώρηση του Συντάγματος της Ελλάδας, στο άρθρο 21 προστέθη­
κε η § 6, που αναφέρει ότι «Τα άτομα με αναπηρίες έχουν δικαίωμα να απο­
λαμβάνουν μέτρων που εξασφαλίζουν την αυτονομία, την επαγγελματική έ­
νταξη κι τη συμμετοχή τους στην κοινωνική, οικονομική και πολιτική ζωή της 
χώρας».

Τα δικαιώματα του ευρωπαίου πολίτη

Η  Ευρωπαϊκή Ένωση στο κείμενο του Χάρτη των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων 
που επεξεργάστηκαν οι «15» στη Σύνοδο Κορυφής της Ν ίκαιας τον Δεκέμβριο 
του 2000 και θα αποτελέσει το πρόπλασμα του Συντάγματος της Ε.Ε., πρόβλεψε 
στο άρθρο 26 «Ένταξη των ατόμων με ειδικές ανάγκες», ότι «Η Ένωση αναγνω­
ρίζει και σέβεται το δικαίωμα των ατόμων με αναπηρίες να  επωφελούνται μέ­
τρων που θα τους εξασφαλίζουν την αυτονομία, την κοινωνική και επαγγελμα­
τική ένταξη και τη συμμετοχή», ενώ στο άρθρο 25 για τα δικαιώματα των ηλι­
κιωμένων αναφέρεται ότι «Η Ένωση αναγνωρίζει και σέβεται το δικαίωμα των 
ηλικιωμένων προσώπων να διάγουν μια αξιοπρεπή και ανεξάρτητη ζωή μια να 
συμμετέχουν στον κοινωνικό και πολιτιστικό βίο».

Τα τελευταία χρόνια έχει εκδοθεί σειρά διατάξεων, εγκυκλίων και οδηγιών σχε­
τικά με την εξυπηρέτηση των αναπήρων ατόμων:

Ν. 2831/2000 «Τροποποίηση τω ν διατάξεω ν του Ν. 1577/1985 "Γεν ικ ό ς Ο ικο­
δομικός Κ ανονισμός" κα ι άλλες πολεοδομικές διατάξεις» (Φ .Ε.Κ . 
140/Α/13.06.200) άρθρο 18 και άρθρο 28 (το άρθρο 28 του Ν. 2831/2000 αντικα­
τέστησε τις παραγράφους 5α, 5β του άρθρου 29 του Ν. 1577/1985).

Το άρθρο 18 επιτρέπει, κατά παρέκκλιση των κείμενων διατάξεων την εγκατά­
σταση ανελκυστήρα που εξυπηρετεί ΑμεΑ σε υφιστάμενα κτίρια, ενώ το άρθρο 
28 «Ειδικές ρυθμίσεις για άτομα με ειδικές ανάγκες» επιβάλλει να εξασφαλίζο­
νται η οριζόντια και κατακόρυφη προσπέλαση από ΑμεΑ στους χώρους των 
νέων κτιρίων στους οποίους στεγάζονται υπηρεσίες του δημοσίου, Ν.Π.Δ.Δ., 
Ν.Π.Ι.Δ. του ευρύτερου δημόσιου τομέα, κοινωφελείς οργανισμοί, οργανισμοί 
τοπικής αυτοδιοίκησης ή έχουν χρήσεις συνάθροισης κοινού, εκπαίδευσης, υ­
γείας -  πρόνοιας, γραφείων και εμπορίου, καθώς επίσης και στους χώρους 
στάθμευσης αυτοκινήτων των κτιρίων αυτών. Το άρθρο αυτό βελτιώνει και επε­
κτείνει κατά πολύ τις πρόνοιες που προβλέπονται στον ΓΟΚ του 1985 για τις 
προσβάσεις. Το πλάτος της εισόδου στον ανελκυστήρα γίνεται 0.85μ και η κλίση 
της ράμπας 5%, ενώ επιβάλλεται η κατασκευή χώρων υγιεινής ΑμεΑ σε ποσο­
στό 5% των χώρων υγιεινής κοινού, στους κοινόχρηστους χώρους των οικισμών 
και στους χώρους των προαναφερθέντων κτιρίων όπου μάλιστα πρέπει να υ­
πάρχει ένας τουλάχιστον χώρος υγιεινής ανά όροφο. Στα υφιστάμενα κτίρια 
των προηγουμένων κατηγοριών, εκτός αυτών που στεγάζουν ιδιωτικές δραστη­
ριότητες είναι υποχρεωτική η κατασκευή υποδομών που θα τα κάνουν προσβά- 
σιμα και από ΑμεΑ. Ακόμη όμως και στα υφιστάμενα κτίρια που δεν είναι υπο­
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χρεωτική η εφαρμογή των παραπάνω διατάξεων, επιτρέπεται κατά παρέκκλιση 
κάθε γενικής ή ειδικής διάταξης, η εγκατάσταση ή κατασκευή στοιχείων για την 
διευκόλυνση της πρόσβασης, στους κοινόχρηστους χώρους αυτών, ΑμεΑ. Τέλος 
κατά τη διαμόρφωση ή ανακατασκευή των κοινόχρηστων χώρων των οικισμών, 
που προορίζονται για την κυκλοφορία των πεζών, επιβάλλεται να εξασφαλίζε­
ται η δυνατότητα πρόσβασης ΑμεΑ με οδεύσεις πεζών, οδεύσεις τυφλών, ρά­
μπες κλίσης 5 % και χώρους στάθμευσης αναπηρικών αυτοκινήτων.

Απόφαση ΥΠΕΧΩΔΕ αρ. οικ. 52487/16-11-2001 «Ε ιδικές ρυθμίσεις για την ε­
ξυπηρέτηση ΑμεΑ σε υφιστάμενα κτΐρια»και Απόφαση ΥΠΕΧΩΔΕ αρ. οικ. 
52488/16-11-2001 «Ε ιδικές ρυθμίσεις για την εξυπηρέτηση τω ν ΑμεΑ σε κοι­
νόχρηστους χώ ρους τω ν οικισμώ ν που προορίζονται για την κυκλοφορία 
πεζών» Φ .Ε .Κ . 18/Β/2002).

Οι δύο αποφάσεις συμπληρώνουν το άρθρο 28 και επιβάλλουν προδιαγραφές η 
μεν πρώτη στη διαμόρφωση των λειτουργικών χώρων των υφιστάμενων κτιρί­
ων που στεγάζουν υπηρεσίες του Δημοσίου, Ν.Π.Δ.Δ., Ν .Π .Ι.Δ., ευρύτερου δη­
μόσιου τομέα, οργανισμούς τοπικής αυτοδιοίκησης α' και β' βαθμίδας, κοινω­
φελείς οργανισμούς, τράπεζες και ανταλλακτήρια τραπεζών, καθώς και κτίρια 
με χρήση κοινού, η δε δεύτερη στην κατασκευή κοινόχρηστων χώρων.

Κ τιριοδομικός Κανονισμός Υπ. Απόφαση 3046/3068 άρθρο 3 §1, άρθρο 4, άρ­
θρο 13, άρθρο 29, άρθρο 32, άρθρο 39 (πρώην 38).

Συμπληρώνει τον ΓΟΚ. Όσον αφορά τους ανελκυστήρες, τα  κλιμακοστάσια και 
τους κοινόχρηστους χώρους κυκλοφορίας πεζών.

Εγκύκλιος αρ. 14 ΥΠΕΧΩΔΕ αρ. πρωτ. ΟΙΚ3400/27-03-91 «Προσαρμογή ελλη­
νικής νομοθεσίας περί ασφάλειας τω ν εργαζομένων προς τ ις  διατάξεις της 
Ο δηγίας 654/89 τη ς Ε.Ο .Κ .», άρθρο 10 παράρτημα I , παράγραφος 22 κα ι πα­
ράρτημα II, παράγραφος 21.

Καθιστά υποχρεωτική την ύπαρξη πρόσβασης και εξυπηρέτησης ΑμεΑ σε όλες 
τις επιχειρήσεις ανεξαρτήτως κλάδου οικονομικής δραστηριότητας στον οποίο 
κατατάσσονται. Για τις εισόδους, τους διαδρόμους, την διαρρύθμιση των χώρων 
εργασίας, τους ανελκυστήρες και τα κλιμακοστάσια, τους χώρους υγιεινής, τα 
λουτρά, τις εγκαταστάσεις, τον τεχνικό εξοπλισμό, θα λαμβάνονται υπόψη οι 
«Οδηγίες Σχεδιασμού» του ΥΠΕΧΩΔΕ, οι οποίες έχουν εφαρμογή όχι μόνο σε 
κτίρια που κατασκευάζονται μετά την δημοσίευση του Π .Δ., αλλά και σε προϋ- 
πάρχοντα.

Ν. 2430 (Φ .Ε .Κ . 156/A/L0.07.96) «Υιοθέτηση παγκοσμίου προγράμματος δρά­
σης κα ι κανόνων ίσω ν ευκαιριώ ν για άτομα μ ε αναπηρίες τω ν Η νωμένων 
Εθνών».

Ν. 3057/2002 «Τροποποίηση κα ι συμπλήρωση του Ν. 2725/1999, ρύθμιση θε­
μάτων Υπουργείου Π ολιτισμού κα ι άλλες διατάξεις», άρθρο 82 «Θέματα Ο­
λυμπιακής Π ροετοιμασίας κα ι άλλες διατάξεις», § 5.

Αναφέρει ότι τα  κτίρια της παραγράφου 5 του άρθρου 28 του Ν. 2831/2000, τα 
οποία βρίσκονται εντός των ορίων των Ολυμπιακών πόλεων, πρέπει να γίνουν
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προσβάσιμα το αργότερο μέχρι 31.12.2003 και επιβάλλει πρόστιμο σε περίπτω­
ση ποσ δεν τηρηθεί η προθεσμία αυτή.

Εγκύκλιοι Υπουργείου Εσωτερικών, Δημόσιας Διοίκησης και Αποκέντρωσης 
(Υ.Π.Ε.Σ.Δ.Δ.Α.), Δ/νση Απλούστευσης Διαδικασιών και παραγωγικότητας:

• Εγκύκλιος αρ. πρ. ΔΙΑΠΔ/2653^02.12.96 «Εξασφάλιση πρόσβασης ε- 
μποδιζομένων ατόμων -  εφαρμογή τω ν Ο δηγιών Σχεδιασμού του ΥΠΕΧΩΔΕ 
για την άρση τω ν αρχιτεκτονικώ ν εμποδίων». Καθιστά υποχρεωτική την ε­
φαρμογή των «Οδηγιών Σχεδιασμού» του ΥΠΕΧΩΔΕ για όλα τα κτίρια που 
στεγάζουν υπηρεσίες του δημοσίου, Ν.Π.Δ.Δ. (στα οποία περιλαμβάνονται και 
τα πανεπιστήμια), Ν .Π.Ι.Δ. του ευρύτερου δημόσιου τομέα, κοινωφελείς οργα­
νισμούς και οργανισμούς τοπικής αυτοδιοίκησης.

• Εγκύκλιος αρ. πρ. ΔΙΑΠΔ/4291/17.02.97 «Εξυπηρέτηση ατόμων με ει­
δικές ανάγκες από τ ις  Δ ημ όσιες Υ πηρεσίες κα ι τους Φ ο ρ είς του Δημοσίου 
Τομέα».

• Εγκύκλιος αρ. πρ. ΔΙΑΠΔ/Γ2Γ/5750/29.03.99 «Εξασφάλιση πρόσβασης 
και διευκολύνσεις εμποδιζόμενων ατόμων, στις Δ ημ όσιες Υ πηρεσίες». Επι­
βάλλει την εξασφάλιση πρόσβασης και διευκολύνσεων στις Δ.Υ. και Φορείς του 
Δημοσίου Τομέα σε τακτό χρονικό διάστημα.

• Εγκύκλιος αρ. πρ. ΔΙΑΠΔ/Γ2Γ/2075^21.9.2000. Αναφέρεται στα άρθρα 
18 και 28 του Ν. 2831/2000 και στην υποχρέωση των Δ.Υ. για την εφαρμογή

. τους.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ -Β

Α. ΠΙΝΑΚΕΣ

Πίνακας 1: Κατάλληλη ορολογία σχετιχά με τα ΑμεΑ (πηγή: Πολυχρονίου 2004,82) 

Πίνακας 2: Είδη εκθεμάτων^^: περιοδαώ Visitor Behaviour, vol VI winter 1991 -μτφ. Γ.-Τ. Κούτσικα)

Β. ΣΗΜΑΝΣΗ ΣΧΕΤΙΚΗ ΜΕ ΑμεΑ (πηγή: ΥΠΕΧΩΔΕ)
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Πίνακας 1

ΟΡΟΛΟΓΙΑ ΠΟΥ ΠΡΕΠ ΕΙ ΝΑ ΧΡΗ ΣΙΜ ΟΠΟΙΟΥΜ Ε ΓΙΑ  ΝΑ 

Π ΕΡΙΓΡΑΨ ΟΥΜ Ε ΑμεΑ

(πηγή: Πολυχρονίου 2004)

ië â ÈÈÊS M â â â M

Άτομα με Αναπηρία (ΑμεΑ)

Ανάπηροι

Άτομα με Ειδικές Ανάγκες (ΑΜΕΑ) 

Άτομα με Ειδικές Ικανότητες

Αναπηρικό αμαξίδιο 

Χρήστης αμαξιδίου

Καρότσι, τροχοκάθισμα, τροχοκαρέ­

κλα

Άτομο σε καροτσάκι

Άτομα κωφά

Άτομα βαρήκοα

Άτομα με προβλήματα ακοής

Κωφάλαλοι, κουφοί

Άτομα τοφλά

Άτομα, με μειωμένη όραση

Άτομα με προβλήματα όρασης

Άτομα με νοητική υστέρηση Άτομα καθυστερημένα

Άτομα με μαθησιακές δυσκολίες Δυσλεκτικός (ως μειωτική γενίκευση)

Άτομα με εγκεφαλική παράλυση 

Άτομα με σπαστική τετραπληγία
Άτομα σπαστικά

Εμποδιζόμενα άτομα Άτομα μειωμένης κινητικότητας
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Π ίνακας 2

Hands-on, Participatory, Interactive: τι είναι όλα αυτά;

(πηγή: περιοδικό Visitor Behaviour, vol VI xointer 1991 -μτφ. Γ.-Τ. Κοότσικα)

ΤΥΠΟΙ ΕΚΘΕΜΑΤΩΝ
ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑΤΑ

ΕΚΘΕΜΑΤΩΝ

ΠΙΘΑΝΕΣ ή 

ΕΠΙΖΗΤΟΥΜΕΝΕΣ 

ΑΝΤΙΔΡΑΣΕΙΣ

«Αγγίξτε παρακαλώ» 

Hands-on

(έκθεμα που ενθαρρύνει τον 

επισκέπτη να το αγγίξει, να 

σκαρφαλώσει πάνω του 

κ.τ.λ.)

1. Αγγίζω ένα ζώο

2. Σκαρφαλώνω πάνω στο 

άγαλμα ενός ζώου

3. Ντύνομαι με τη στολή 

του πυροσβέστη

1. Μαθαίνω μέσα από τις 

αισθήσεις

2. Εστιάζω την προσοχή σε 

ένα έκθεμα

3. Αυξάνω το ενδιαφέρον 

για ένα έκθεμα

Συμμετοχικό

Participatory

(έκθεμα που οδηγεί σε μία 

απάντηση, η οποία χρησι­

μοποιείται για να δείξει κά­

τι)

1. Συγκρίνω την απόσταση 

που μπορώ να πηδήξω σε 

σχέση με κάποια ζώα

2. Αισθάνομαι μια σειρά 

από υλικά και τα συγκρίνω

3. Συνδέω το σκελετό ενός 

ζώου και το συγκρίνω με 

ένα έτοιμο μοντέλο

Ι.Συγκρίνω αντικείμενα και 

καταστάσεις

2. Εστιάζω την προσοχή σε 

ένα έκθεμα

3. Αυξάνω το ενδιαφέρον 

και δημιουργώ κάποια αλ­

λαγή στη συμπεριφορά

Αλληλεπιδραστικό

Interactive

(έκθεμα που οδηγεί σε μία 

απάντηση, η οποία αλλάζει 

την κατάσταση του εκθέμα­

τος. Ο επισκέπτης έχει τον 

έλεγχο αυτής της αλλαγής

1. Ανοίγω μια πορτούλα για 

να διαβάσω έναν υπσμνη- 

ματισμό

ΖΚουμπιά, μοχλοί κ.τ.λ. 

που δημιουργούν μια αλ­

λαγή, π.χ. ακούγεται ένας

ήχος

3. Παιχνίδια στον Η/Υ

4. Μεγεθυντικοί φακοί που 

αποκαλύπτουν κάτι που δε 

βλέπω με γυμνό μάτι

1. Μαθαίνω για αίτια- 

αποτελέσματα

2. Μαθαίνω για ομοιότητες 

και διαφορές ανάμεσα στα 

αντικείμενα

3. Εστιάζω την προσοχή σε 

ένα έκθεμα ή μια κατάσταση

4. Αυξάνω το ενδιαφέρον, 

αλλάζω συμπεριφορά

5. Δυνατότητα να «εξετα­

στώ» μόνη μου απέναντι 

στο έκθεμα
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% ΣΗΜΑΝΣΗ

Σχήμα 1

Το Διεθνές Σύμβολο 

Πρόσβασης (ΔΣΠ) 

'Άσπρο σε μαύρο ή μπλε 

υπόβαθρο

Σχήμα 2

Σύμβολο για ράμπα 

προσβάσιμη από 

ΑμεΑ

Σχήμα 3

Σύμβολο εξυπηρετή­

σεων για άτομα με 

προβλήματα όρασης

Σχήμα 4

Σύμβολο για την ύ­

παρξη κειμένου σε 

Braille

Σχήμα 5

Σύμβολο εξυπηρε­

τήσεων για άτομα με 

προβλήματα ακοής

Σχήμα 6

Σύμβολο για την ύ­

παρξη διερμηνέα 

Νοηματικής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ -Γ

ΣΧΕΔΙΑ και ΥΠΟΔΕΙΓΜΑΤΑ

Σχέδιο 1. Ελάχιστα ελεύθερα πλάτη όδευσης για ένα και για δύο αμαξίδια (πηγή: ΥΠΕΧΩΔΕ) 

Σχέδιο 2. Ελάχιστη ακτίνα στροφής αμαξιδίοο (πηγή: ΥΠΕΧΩΔΕ)

Σχέδιο 3. Ελάχιστος χώρος κίνησης γύρω από αντικείμενο (πηγή: Smithsonian)

Σχέδιο 4. Εμβέλεια αντίληψης με μπαστούνι (πηγή: Smithsonian)

Σχέδιο 5. Ελεύθερο ύψος όδευσης, Ανεκτές ανωμαλίες δαπέδου (πηγή: ΥΠΕΧΩΔΕ)

Σχέδιο 6. Χειρολισθήρες (πηγή: ΥΠΕΧΩΔΕ)

Σχέδιο 7. Χειρολαβές (πηγή: Pearson 1985)

Σχέδιο 8. Ζώνες καλής ορατότητας (πηγή: ΑΑΜ&ΜΜΑ 1995)

Σχέδιο 9. Ζώνες καλής ορατότητας (πηγή: Smithsonian)

Σχέδιο 10. Ζώνες και απόσταση καλής ορατότητας (πηγή: Nolan 1997)

Σχέδιο 11. Σωστή γωνία τοποθέτησης πινακίδας (πηγή: Neal 1987)

Σχέδιο 12. Ζώνη ορατότητας (πηγή: Neal 1987)

Σχέδιο 13. Επίτσιχη προθήκη μη αντιληπτή από μπαστούνι (πηγή: Smithsonian)

Σχέδιο 14 Επίτοιχη προθήκη με εμπόδιο αντιληπτό από μπαστούνι (πηγή: Smithsonian) 

Σχέδιο 15. Επίτοιχη προθήκη αντιληπτή από μπαστούνι (πηγή: Smithsonian)

Σχέδιο 16. Προτεινόμενες προδιαγραφές προθηκών (πηγή: Nolan 1997)

Σχέδιο 17. Κατάλληλο ύψος προθήκης για πλάγια πρόσβαση αμαξιδίοο (πηγή: Smithsonian) 

Σχέδιο 18. Κατάλληλο ύψος προθήκης για μετωπική πρόσβαση αμαξιδίοο (πηγή: Smithsonian)
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Σχέδιο 1. Ελάχιστα ελεύθερα πλάτη όδευσης για ένα και για δύο αμαξίδια

fill

Σχέδιο 2. Ελάχιστη ακτίνα στροφής αμαξιδίου

NOTE; Dimensions shown apply 
when x  < 1220 mm [48 in.)

1065 min

a. 90s Turn

42 42

b. Turns around an obstruction

Σχέδιο 3. Ελάχιστος χώρος κίνησης γύρω από αντικείμενο
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Σχέδιο 4. Εμβέλεια αντίληψης με μπαστούνι
<0.30

0.01 maxtiAion 1:20 ( 5%)

Σχέδιο 5. Ελεύθερο ύψος όδευσης, Ανεκτές ανωμαλίες δαπέδου
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Σχέδιο 8. Ζώνες καλής ορατότητας Σχέδιο 9. Ζώνες καλής ορατότητας

A g *

▼ ▼

double the diagonal distance allows the 
whole image o r  ob ject to  be viewed

Σχέδιο 11. Σωστή γωνία τοποθέτησης πι­
νακίδας

Σχέδιο 12. Ζώνη ορατότητας
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ebjects mounted 
above 685 mm 
(27 in.) are a hazard 
for cane users

Σχέδιο 13. Επίτοιχη προθήκη μη αντιλη 
__________πτή από μπαστούνι_________

Σχέδιο 1 4  Επίτοιχη προθήκη με εμπό- 
διο αντιληπτό από μπαστούνι

Wall*hung objects with 
bottom edges below 
S85 mm (27 In.) alert 
cane users to their 
presence

accessible 
desk case

t r 1 - 1500mm - ι 2 -

1500 « * 
mm χ.

'
r

■
x i / -

2  · 2.3m (with activity space)

activity table for 
secured objects, 
800mm wide 
underneath

open display objects: 
encourage touching 
wjiere possible

Σχέδιο 15. Επίτοιχη προθήκη αντιλη- 
________ πτή από μπαστούνι________

Σχέδιο 16. Προτεινόμενες προδιαγραφές 
___________ προθηκών______________

12(Μ!Ν)

Σχέδιο 17. Κατάλληλο ύψος προθήκης για 
______ πλάγια πρόσβαση αμαξιδίοο______

Σχέδιο 18. Κατάλληλο ύψος προθήκης 
για μετωπική πρόσβαση αμαξιδίοο
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ -Δ

ΦΩΤΟΓΡΑΦΙΕΣ 

Α. Παραδείγματα εφαρμογών

Εικόνα 1. Παράδειγμα προθήκης με μεγάλο ύψ ος (πηγή: ΑΑΜ&ΜΜΑ 2995)

Εικόνα 2. Παράδειγμα προθήκης μ ε κ εκλιμ έν η  επ ιφ ά ν εια  (πηγή: ΑΑΜ&ΜΜΑ 1995) 

Εικόνα 3. Παράδειγμα τοποθέτησης λεζάντας πολύ χαμηλά (πηγή: ΑΑΜ&ΜΜΑ 1995) 

Εικόνα 4  Παράδειγμα λεζάντας με σωστή κλίση για το ύψ ος της (πηγή: ΑΑΜ&ΜΜΑ 2995) 

Εικόνα 5. Παράδειγμα χαμηλού τμήματος πάγκσο υποδοχής (πηγή: Whjcliffe Noble&Lord 2003) 

Εικόνα 6. Παράδειγμα χαμηλού τμήματος πάγκου υποδοχής (πηγή: Wyclijfe Noble&Lord 2003) 

Εικόνα 7. Απτική εξέταση δείγματος υλικών ζωγραφικής(πγ^Οκ^6<ϊαπίηετ 1990)

Β. Εθνικό Αρχαιολογικό Μ ουσείο

Γ. Μουσείο Κυκλαδικής Τέχνης Ιδρύματος Ν. Π. Γουλανδρή 

Δ . Βυζαντινό και Χριστιανικό Μ ουσείο 

Ε. Μουσείο Αφής Φάρου Τυφλών
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Εικόνα L  Παράδειγμα προθήκης μ ε μεγάλο 
ύψος

Εικόνα 3. Παράδειγμα τοποθέτησης λεζά­
ντας πολύ χαμηλά

Εικόνα 4. Παράδειγμα λεζάντας με σωστή 
κλίση για το ύψος της

Εικόνα 6. Παράδειγμα χαμηλού τμήματος 
πάγκου υποδοχής

Εικόνα 7. Απτική εξέταση δείγματος υλικών 
που χρησιμοποιούνται στη ζωγραφική
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ΕΘ Ν ΙΚ Ο  Α ΡΧΑ ΙΟ Λ Ο ΓΙΚ Ο  Μ Ο ΥΣΕΙΟ

Εικόνα 8. Το σχεδιάγραμμα των χώρων

Εικόνα 10. Προθήκη με διάφορα επίπεδα 
για καλύτερη ανάδειξη των εκθεμάτων

Εικόνα 9. Παράδειγμα αίθουσας με χαμηλές

Εικόνα 11. Το αναβατόριο για την αίθουσα 
της Θήρας

Εικόνα 12. Η έλλειψη καθισμάτων στην αί­
θουσα της Θήρας ωθεί τους επισκέπτες να 
καθίσουν στις βάσεις των εκθεμάτων

Εικόνα 13. Το διαχωριστικό από γυαλί είναι 
σχεδόν αόρατο
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Μ ΟΥΣΕΙΟ ΚΥΚΛ Α ΔΙΚΗ Σ ΤΕΧΝΗΣ ΙΔΡΥΜ Α ΤΟ Σ Ν. Π. ΓΟΥΛΑΝ ΔΡΗ

Εικόνα 16. Οι επίτοιχες προθήκες είναι τοποθετημένες ψηλά, αυτό τις καθιστά μη αντιληπτές 
από τυφλά άτομα με μπαστούνι και δεν επιτρέπει σε άτομα με αμαξίδιο να δουν το εσωτερικό 
τους

Εικόνα 17. Το σώμα του επισκέπτη δημιουργεί σκιές πάνω στα αντικείμενα, γιατί ένα μέρος 
του φωτός προέρχεται από τους προβολείς έξω από τις προθήκες

Εικόνα 14.0 χώρος της εισόδου δεν είναι σωστά 
φωτισμένος

Εικόνα 15. Σχολείο κατά τη διάρκεια εκ- 
ματος
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ΒΥΖΑΝ ΤΙΝ Ο κα ι ΧΡΙΣΤΙΑ Ν ΙΚ Ο  Μ ΟΥΣΕΙΟ

Εικόνα 18. Κλιμακοστάσιο που οδηγεί από το 
πρώτο στο δεύτερο επίπεδο του εκθεστακού 
χώρου. Δτακρίνονται οι πόρτες του ανελκυ­
στήρα που συνδέει τα δύο επίπεδα, το μαύρο 
περίζωμα που διαχωρίζει το δάπεδο από τον 
τοίχο και ο χειρολισθήρας που συνεχίζεται και 
μετάτοτέλοςτου κλιμακοστασίου

Εικόνα 20. Παιδιά που παρακολουθούν 
μια ξενάγηση

Εικόνα 19.0 χώρος με τις αμφιπρόσωπες ει­
κόνες. Είναι φανερό πως η εντυπωσιακή λύση 
με τα Plexiglas δεν είναι ασφαλής για άτομα 

με προβλήματα όρασης

Εικόνα 21. Λεπτομέρεια τοο εκθεσιακού χώρου. 
Διακρίνονται οι βάσεις από μεταλλικά φύλλα (στις 
οποίες κινδυνεύει να σκοντάψει κανείς) και η (σχε­
δόν αόρατη) επεξηγηματική λεζάντα της αμφιπρό- 
σωπης εικόνας κολλημένη πάνω στο plexiglas

Εικόνα 22. Οι ενημερωτικές πινακίδες στον υπο- Εικόνα 23. Επεξηγηματική λεζάντα πάνω σε 
φωτισμένο χώρο. Διακρίνονται σημειακές δέσμες μάρμαρο. Η λύση αυτή δεν είναι ευανά-
φωτός που πς καθιστούν δύσκολα αναγνώσιμες γνωστή

127



Μ ουσεία και ΑμεΑ Ν. Παπαπέτρου

Μ Ο ΥΣΕΙΟ  Α ΦΗ Σ Φ Α ΡΟ Υ  ΤΥΦ Λ Ω Ν

Εικόνα 24.0 ανελκυστήρας κλίμακας 
που συνδέει το ισόγειο με τον Α' όροφο

Εικόνα 25. Τα προπλάσματα του Παρθενώνα και του 
Βράχου της Ακρόπολης με τα κτίσματα που είχε κατά 

τον 5° π.Χ. αιώνα

Εικόνα 26. Απτική εξέταση κυκλαδικών
λίων

,
 ̂νογΑ νφη

0Γιλιτοδράμ( 
ΜΤΌΪήγπ σε I 
ιονίζεται Y'jpvi 
ε'/α κράνος με 

f - io στο γναχη 
'° : ' °νομό(εται 

ίχα Sn
4  '

Εικόνα 28. Πινακίδα που συ 
νο σε Braille με το κείμενο Ηε 

κτήρες

Εικόνα 27. Μία από τις αίθουσες του μουσείου

OATKWÄO
rm i*A jrT fO
ΪΪΥΓΜΛΧΙΑΧ
ntf&TWV

return
ΛίνΛΜ

a\nc3
<ετί*κ

ΟΛΥΜΠΙ»*« nrx?ol>e« 
I f  ο  ί λ ν Ι Ο Υ

(vriK

ΙΤΛύΜ• TOKaTCkc?
■ iWiiOMOY

Εικόνα 29. Λεπτομέρεια του ανάγλυφου χάρτη με 
τις Ολυμπιακές εγκαταστάσεις στην Αττική
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ -Ε

ΕΓΓΡΑΦΑ ΥΠΠΟ 

Α. Αρ.Πρωτ. 414167/19.11.2003 

Β. Αρ. Πρωτ. 185/ 12.01.2004
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ΥΠΟΥΡΓΕΙΟ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ 
Γενική Γραμματέας

Αρ. Ιίρωτ.: i i ^  (, 7· Αθήνα, 19 Νοεμβρίου 2003

ϊΐρος:
1. Κ.Λ. Κολώνα, ΓΔΑΠΚ
2. κ. 13, Χανδακά, ΓΔΑΜΤΕ
3. κ, Ν. Βαλάκου, Διευθύντρια ΠΚΑ -ΜΠΕΠ
4. κ. I, Κακσύρη, Διευθυντή ΒΜΑ
5. κ, Τ. Χατζήνικολάου, Διευθυντή ΝΕΠΟΚ
6. κ. Π. Πολυχρονόπουλο, Διευθυντή Θεά τρου &  Χορού -  Μουσικής
7. Κ. Β, Γεωργίου, Διευθύντρια Εικαστικών Τεχνών
8. κ. θ .  Μαράντο, Προϊστάμενο Διεύθυνσης Οργάνωσης -  Εκπαίδευσης και 

Ποιότητας Υπηρεσιών
9· κ. Μιράντα Καρατζά, Προΐσταμόνη Τμήματος Αρχαιολογικών Χώρων, 

Μνημείων και Αρχαιογνωσηκή ς Έρευνας
10. Κ. Σ. Μπουτοπούλου, Γϊροΐοταμένη Τμήματος μη Δημοσίων Αρχαιολογικών 

Μουσείων και Συλλογών, Αρτοπωλείων και Δίωξης Αρχαιοκαττηλείάς
11. κ. Σ. Χούλια, Πρσϊσταμένη Τμήματος Δημοσίων Αρχαιολογικών Μουσείων 

και Συλλογών και Τμήματος Εχθέσεων και Μουσειολογικής Έρευνας
12. κ. Σ. Χρυσουλάκη, Προϊστάμενη Τμήματος Εκπαιδευτικών Προγραμμάτων 

και Επικοινωνίας
13. κ. Ε. Αραΐτζοπούλοο, Προϊστάμενη Ύμήματοο Αρχιτεκτονικών Μελετών 

, ΔΜΜΙ1Κ
\Ι14. κ. I. Πολυχρονίου, Αργιτέκτονα ΔΜΜΠΚ

15. κ. Σ. Γκούφα, Συνεργάτη κ. Γ.Γ. ΟΑ 2004

Θέμα: Σχέδιο δράσης για το ευρωπαϊκό έτος ΑμβΑ

Σβ συνέχεια της σύσκεψης που πραγματοποιήθηκε στις 13.11.2003 σημειώνονται τα 
εξής:

1. I wéôoto
Η διοργάνωση του συνεδρίου κρίν&ται ως απολύτως ικανοποιητική. Η οργανωτική 
Επιτροπή θα πρέπει να φροντίσει ώστε η έκδοση των πρακτικών να υλοποιηθεί στα 
μέσα Ιανουαρίου. Η σχετική δαπάνη θα ενταχΟεί στον Τακτικό Προϋπολογισμό (σ’ 
τεταρτημόριο) της ΔΙΓΡΑΜΜ για το 2004, και για το σκοπό αυτό Οα πρέπει να 
υποβληθεί έγκαιρα ο ακριβής προϋπολογισμός.
Τα συμπεράσματα του συνεδρίου, θα δημοσιευτούν στον τύπο στις 24/11, μετά την 
ολοκλήρωση και της ALTER tXPO , σε μορφή ένθετων εντύπων ή ειδικοί) 
αφιερώματος. Η κ. Γκούφα θα πρέπει να συνεργασΰεί με την κ. Μοσχονησιώτη για 
την προετοιμασία του σχετικού υλικού.

Μπουμπούς go, 106 ßZ AGiivo, Τηλ: 210.8201.034, 210.8201.645 fa* 210,8201.370 
e-mail: praiocol@g*ieoff.cullur0.gr
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2. Επιαορφωτικά Sspivâotg
Εγκρίνεται. η πρόταση «ου έχει υποβληθεί στις 13/11/03 από την Ομάδα Εργασίας, 
και αφορά στην διοργάνωση 3 κύκλων σεμιναρίων στην Αθήνα (21-23/1/2004) και 1 
στην Θεσσαλονίκη (30/6/2004), μ« αριθμό συμμετεχόντων 353 άτομα. Εγκρίνεται 
επίσης η πρόταση για την σύνθεση -ctiw εισηγητών»
-Η δαπάνη για την διοργάνωση των σεμιναρίων, ύψους 86,000 €. θα βαρύνει τον 
Τακτικό Προϋπολογισμό (α* τεταρτημόριο) της ΔΙΓΡΑΜΜ για το 2004, Η Ομάδα 
Εργασίας θα πρέπει να υποβάλλει έγκαιρα στην ανωτέρω Διεύθυνση τον ακριβή 
προϋπολογισμό.
-Η δράση θα ανακοινωθεί από τον κ. Υπουργό σ τις 3/12/03, με αφορμή την 
Παγκόσμια Ημερα για τα ΑμεΑ.
Τα σεμινάρια θα βιντεοσκοπηθϋύν ώστε να διοχετεοθούν as όλες τις Υπηρεσίες

3. Εκπαιδευτικά ποσγράιαυιτα.
EvKplvccai καταρχήν η μορφή και το περιεχόμενο του σχεδίου εντύπου που 
παρουσίασε η Προϊστάμενη το« Τμήματος Εκπαιδευτικών Προγραμμάτων και : 
Επικοινωνίας της ΔΜΕΕΠ κ. Σ. Χρυσουλάκη. Ο κ» ΓΔΑ θα πρέπει να φροντίσει ώστε 
να δημιουργηθεί ένα ειδικό πρόγραμμα για ΑμεΑ στην Πάτρα από την'ΣΤ' ΕΠΚΑ. 
Το έντυπο θα πρέπει.περιλσμβάνει τα εξής:
-Κείμενο Υπουργού
-Κείμενο της Επιτροπής για την Προσβασιμότητα
-Σύντομο ιστορικό των ειδικών ωσταιδευτίκών δράσεων του ΥΠΠΟ
-Δράσεις που θα λειτουργούν στη διάρκεια του 2004, με έμφαση στις Ολυμπιακές
π ό λ ε ις

-Το πρόγραμμα των ξεναγήσεων αδικών σχολείων σε μουσεία 
-Την αποστολή εκπαιδευτικών εντύπων στα σχολβία Ειδικής Αγωγής 
Η δράση θα ανακοινωθεί από τον κ. Υπουργό στις 3/12/03, με αφορμή την 
Παγκόσμια Ημέρα για ta ΑμεΑ. Παράλληλα θα πρέπει να ανακοινωθεί και η 
αποστολή εκπαιδευτικού υλικού στα σχολεία ειδικής αγωγής.
Η  έκδοση του εντύπου θα πρέπει να υλοποιηθεί μέχρι τις 15 Ιανουαρίου, Η σχρτική 
δαπάνη θα ενταχθεί στον Τακτικό Προϋπολογισμό (α* τεταρτημόριο) των εκδόσεων 
V ia  το 2004, και για το οκοπό αυτό θα πρέπει να υποβληθεί έγκαιρα ο ακριβής 
προϋπολογισμός.

4. Ξενανήαοκ gs Μουσεία
Εγκρίνεται η πρόταση που υπέβαλλε προφορικά η Διευθύντρια ΝΕΠΟΚ, κ. Τ. 
Χατζηνικολάου, σε συνεργασία με την κ. £. Γκούφα̂  και αφορά στην 
πραγματοποίηση σειράς ξεναγήσεων για μαθητές 12 σχολείων Ειδικής Αγωγής στην 
Αθήνα και 8 στη Θεσσαλονίκη, σε μουσεία της χώρας. Το πρόγραμμα θα πρέπει να 
πραγματοποιηθεί εντός του Γανουαρίου 2004 και να συμπβρΑηφθβί στο έντυπο -καν 
εκπαιδευτικών προγραμμάτων.
Η δράση θα ανακοινωθεί, από τον κ. Υπουργό στις 3/12/03, με αφορμή την 
Παγκόσμια Ημέρα για τα ΑμεΑ.

4. AnatMQyia «απτικών Υώοων» σε Mcvoefn
Αποφασίζεταί να δημιηυργηθούν «απτικοί χώροι» στα μεγάλα μουσεία 
(αρχαιολογικά, βυζαντινά και σύγχρονη), οι οποίοι θα λειτουργούν σε όλη τη
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διάρκεια του 2004. Την ευθύνη για την υλοποίηση της δράσης αναλαμβάνει η 
ΔΜΕΕΓΤ και η Διεύθυνση Εικαστικών.
ΙΓ δράση θα ανακοινωθεί από τον κ. Υπουργό στις 3/12/03, με αφορμή την 
Παγκόσμια Ημέρα για τα ΑμεΑ.

5. Πολιτιστικές Εκδηλώσεις
Εγκρίνεται το σχέδιο πραγματοποίησης 30 εκδηλώσεων (Μαριονέττα, Θέατρο Σκιών) 
σε ιδρύματα ΑμεΑ, στη διάρκεια του α ' εξαμήνου 2004, το οποίο υπέβαλλε ο 
Διευθυντής Θεάτρου &  Χορού και Μουσικής κ. Π. ΓΙολυχρονόπουλος. Η Δ/νση θα 
πρέπει να συνεργασθεί με την κ. Γκούφα, ώστε να γίνει καλύτερη επιλογή των 
ειδικών σχολείων και να επεκταθεί το πρόγραμμα και στις άλλες ολυμπιακές πόλεις. 
Εγκρίνεται ο προτεινόμενος προϋπολογισμός, ο οποίος μπορεί να αυξηθεί αν το 
πρόγραμμα επεκταθεί.

Οσον αφορά στην υποδομή ακουστικής περιγραφής, αποφασίζεται να δοθούν στην 
VSAH τα 12.500 €  για την συμπλήρωση του υπάρχοντος εξοπλισμού, προκειμένου 
μέσα στο 2004 να πραγματοποιηθούν 30-40 παρακολουθήσεις συγκεκριμένων 
θεατρικών παραστάσεων σε ομάδες των 20 ατόμων. Η Διευθύντρια Εικαστικών 
Τεχνών κ. Β . Γεωργίου· θα πρέπει να υποβάλλει συγκεκριμένο πρόγραμμα, σ ε  
συνεργασία με την VSAH , και να ενημερώσει σχετικά τους αντίστοιχους συλλόγους 
ΑμεΑ για την δημιουργία του προγράμματος από το ΥΠΠΟ. Παράλληλα, τα μεγάλα 
Μουσεία της χώρας θα πρέπει να αποκτήσουν αντίστοιχη υποδομή, για ταυτόχρονη 
ξενάγηση 10 ατόμων, ενώ για την λειτουργία του προγράμματος θα μπορούσε να 
προσληφθεί ένα άτομο μερικής απασχόλησης. Ο κ. ΓΔΑ θα πρέπει να υποβάλλει 
κατάλογο των προτεινόμενων για το πρόγραμμα μουσείων.
Οι δράσεις Οα ανακοινωθούν από τον κ. Υπουργό στις 3/12/03, με αφορμή την 
Παγκόσμια Ημέρα για τα ΑμεΑ.

6. Προαβασαιάτητα των κτιρίων που στενάζουν διοικητικές Υπηρεσίες.
Η ΓΙροϊσταμένη του Τμήματος Αρχιτεκτονικών Μελετών της ΔΜΜΠΚ κ. Ε.· 
Αραϊτζοπούλου ενημερώνει ότι έχει ήδη συγκεντρωθεί το μεγαλύτερο τμήμα των 
ερωτηματολογίων (39 Εφορείες και 25 εποπτευόμενοι φορείς) και έχει γίνει 
αποδελτίωση των βασικότερων σημείων. Σε συνεργασία με το Γραφείο Γ.Γ. θα 
επιλεγούν οι πλέον σημαντικοί από τους εποπτευόμενους φορείς που δεν έχουν 
ανταποκριθεί ώ στε να γίνει η σχετική υπενθύμιση.
Τα συμπληρωμένα ερωτηματολόγια, και η σχετική αποδελτίωση, θα υποβληθούν στο 
Γραφείο Γ .Γ ., ώ στε να αποσταλούν στο ΥΠΕΣΔΔΑ.
Το Γραφείο Προσβασιμότητας, το οποίο έχει πλέον στελεχωθεί με ωρομίσθιο 
προσωπικό και έχει ξεκινήσει την καταγραφή των κηρίων που στεγάζουν Υπηρεσίες 
του ΥΠΠΟ στην Πλάκα, θα πρέπει να επεκτείνει την καταγραφή και στις υπόλοιπες 
ολυμπιακές πόλεις, και να υποβάλλει συγκεκριμένη πρόταση επεμβάσεων με 
λεπτομερή προϋπολογισμό.

Ωστόσο, από την μέχρι σήμερα καταγραφή και αξιολόγηση των στοιχείων 
διαπιστώθηκε ότι τα κτίρια του ΥΠ.ΠΟ παρουσιάζουν μια σημαντική διαφοροποίηση 
όσον αφορά στο είδος αλλά και στη δυνατότητα σχετικών επεμβάσεων, είτε γιατί 
αρκετά από τα κτίρια είναι διατηρητέα, είτε γιατί τα οικοδομικά τους στοιχεία δεν το 
επιτρέπουν.
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ΓΤροκβ»μένοι> να αντιμετωπισθεί το πρόβλημα, είναι αναγκαίο. σ© πρώτη φάση, να 
ιδμυθουν «{δικά Γραφεία (υπό μορφή KHI I) πλήρως προσβάσιμα, σε κτίρια του 
ΥΠ.ΠΟ, otft οποία <ta γίνεται η συναλλαγή tou ειδικού κοινού μβ όλβς τις αρμόδιος 
Υπηρεσίες too ΥΠ.ΠΟ σ© επίπεδο πόλης. Η λειτουργία των γραφείων αυτών 8ΰ 
ξεκινήσει κατά προτεραιότητα από τις πέντε Ολυμπιακές Πόλεις, σε εφαρμογή των 
διατάξεων του ν. 3057/2002, και Ga επεκταΟεί στη συνέχεια και στις υπόλοιπες 

ϊ πόλεις που δεν διαθέτουν ή δεν μπορούν να αποκτήσουν προσβάσιμες Υπηρεσίες. Ο 
κ· ΓΔΛΜΤ.Β ßa πρέπει να υποβάλλει συγκεκριμένη πρόταση λειτουργίας των 
γραφείων αυτών (όοον αφορά στην στελέχωση και τον εξοπλισμό). Τα γραφεία $α 
λειτουργήσουν στην Αθήνα (ισόγειος χώρος στο κτίριο της Μπουμπουλίνας), την 
Θεσσαλονίκη (ατο κτίριο της Αλλάπνη), στην Πάτρα (στα γραφεία της ST’ ΕΠΚ,Α). 
Ο κ. ΓΔΑΜΤΕ 9α πρέπει να διερευνήσει επίσης τις δυνατότητες δημιουργίας 
ανάλογων κέντρων σε Βόλο και Ηράκλειό.

7. Προοβασιμότητα Μουσείων»Αοναιολσγικών Χώηων και Mvnuoiav
t t  Δ1ΠΚΑ υποβάλλει λεπτομερή κατάλογο με τους αρχαιολογικούς χώρους και τα 
μνημεία στις Ολυμπιακές πόλεις, και κατάλογο με τα αντίστοιχα στοιχεία στην 
υπόλοιπη Ελλάδα, με τις υπάρχουσες αλλά και τις αναγκαίες επιπλέον υποδομές.
Ψύκτκς: ©α πρέπει να υποβληθεί ένας ρεαλιστικός προγραμματισμός, με το 
συγκεκριμένο κόστος. Ο κ. Γδ λ  θα αναλάββι την διαδικασία της απευθείας ανάθεσης 
ή ‘τον πρόχειρου μειοδοτικού ώστε να γίνει η προμήθεια και στη συνέχεια η 
αποστολή προς τις Εφορείες.
Για να μην καταστραφούν εύκολα οι ψύκτπς υπαίθρου θα πρέπει να γίνει προσπάθεια 
να τοποθετηθούν σε στεγασμένο χώρο ή να καλυφθούν.
WC: Ο κ, ΓΔΑ, σε συνεργασία με την ΔΪΠΚΑ και ΑΒΑ, θα πρέπει να βπΑδξει τους 
σημαντικότερους χώρους που είναι πρυσβάοιμοι, και στους οποίους, δεν υπάρχει WC 
για ΑμεΑ, ώστε να τοποθετηθούν φορητά και ουτοκαΟαριζόμενα. Επειδή απαιτείται 
υποδομή σε νερό και ηλεκτρικό ρεύμα, και αποχέτευση, θα «ρέπει να τοποθετηθούν 
κοντά στα φυλάκια εισόδου. Σε συνεργασία μβ τον κ. Πολυχρονίου, 0α «ρέπει να 

γίνει επιλογή της πλέον ενδεδειγμέυης λύσης, ανάλογα με τις ανάγκες και τις 
ιδιαιτερότητες κάθε τόπου.

ΠροκΕΐμένου να «ντιμβτωτπσθούν τα  αιτήματα γνα εξασφάλιση προσβαστμότητας στο 
Σούνιο, θα πρέπει να γίνει αυτοψία ο κ. Πολυχρονίου και η  κ. Γκαύφα.
Επιπλέον ο κ. Πολυχρονίου θα πρέπει να υποβάλλει συγκεκριμένη πρόταση για την „ 
βελτίωση της κυκλοφορίας ΑμεΑ στους πεζοδρόμους τη ς  Α. Αρεοπαγίτου και Α. 
Παύλου.
Οι προτεινόμενες επεμβάσεις στην Δωδώνη και τους Δελφούς κρίναιται αναγκαίες 
xm θα πρέπει να υλοποιηθούν κατά προτεραιότητα ro 200Α  
Η γενικότερη εικόνα από την προσβασιμότητα των αρχαιολογικών χώρων και 
μνημείων στις Ολυμπιακές πόλεις κρίνεχαι ικανοποιητική,. ενώ ανάλογη fiivui η 
εικόνα και για την προσβασιμότητα των μουσείων. Ωστόσο μέχρι το τέλος του 2003 
θα πρέπει να έχουν ολοκληοωθεί οι βασικές και απολύτως αναγκαίες επεμβάοεις.

8. Ποοσβασιιιότπτα στον κόυΒο
Το γραφείο Γ .Γ . θα «pcirci να ετοιμήσσι νέα επιστολή προς τον ΟΓίΕΠ, ώ στε να 
υπάρξει συνεργασία μβχαξΰ του Δ/νιή ψηφιακών Εφαρμογών και της κ. Γκουφα, για 
τον σχεδίασμά των προσβάσιμων τόπων.
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9. Λειτουργία του yp»<PR\rm Προσΰασιμότητοκ
Ο K, ΓΔΑΜΤΗ θα «ρέπει να ελέγξει την πρόταση για την σιυλέχωση και τον 
εξοπλισμό του γραφείου. 0α πρέπει να ολοκληρωθεί άμεσα η διαδικασία πρόσληψης 
των ωρομισθίων που ήδη απασχολούνται.

Η επόμενη σύσκεψη προγραμματίζεται για την Δευτέρα 24.1 L03 και ώρα 15:00. 
Πριν την ημερομηνία αυτή 0α πρέπει να υποβληθούν τα αναλυτικά σημειώματα για 
τα θέματα που συζητήθηκαν, ώστε να ενημερωθεί ο κ. Υπουργός.

Λίνα Μενδώνη

Κοινοποίηση:
-κ. Υπουργό Πολιτισμού 
-ΓΓΟ.Α. κ. Κ. Καρτάλη 
-ΔΙΓΡΑΜΜ. κ. Κ. Κορούλη 
-ΔΜΜΤΤΚ, κ. Α. Αθανασιάδσυ
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Θέμ«ί Οδηγίες για την διευκόλυνση των ΑμεΑ κατά την επισκίΐψή τους σε Χώρους 
Πολιτισμού.

Το ΥΠΠΟ καθ' όλη την διάρκεια του 2003, έτος για τα ΑμεΑ, θεωρώντας ότι οι 
Χώροι Πολιτισμού είναι οι κατ’ εξοχήν χώροι στους οποίους πρέπει να ληφθβί ιδιαίτερη 
μέριμνα για την εξασφάλιση της ισότιμης πρόσβασης και. συμμετοχής «βν ΑμεΑ, προώθησε 
μία σειρά μέτρων σε αυτή την κατεύθυνση. Τα μετρά αυτά «φορούν τόσο c την βελΆηση της 
υπάρχουσας κτιριακής υποδομής, μκ προώθηση τροποποιήσεων και αλλαγών όπου αυτό 
απαιτβίτο, όσο και στην πρόβλεψη διευκολύνσεων για τα ΑμεΑ ως μόνιμη ταράμετρο σε 
κάθε μελλοντικό σχεδίασμά. . ’

Επειδή όμως, η απρόσκοπτη διακίνηση και συμμετοχή των ΑμεΑ σε ο;..αιονδήποτε
...... χώ^^,εκδήλ«ί£Σϊΐ.1κγ eSaosâtCu μόνο: από την κτφιακή ϋποδοΐίή αλλά σε -muanmicfi

• βαθμό από την στάση του ανθρώπινου δυναμικού που τους περιβάλλει σε κάθε πε ί&ιτωση, 
θεωρούμε ότι το προσωπικό που υπηρετεί στους Χώρους Πολιτισμού πρέπει να είναι 
ιδιαίτερα ευαισθητοποιημένο και ενημερωμένο <ικ αυτά τα θέματα.

Ισότιμη πρόσβαση και συμμετοχή σε ένα χώρο σημαίνει κατά κύριο \όγο τηι 
αυτόνομη διακίνηση του επισκέπτη χωρίς την παρεμβολή εμποδίων στην κίνηση, 
προσέγγιση, αντίληψη και επικοινωνία. Με το σκεπτικό αυτό, το προσωπικό που υπηρετεί σε 
Χώρους Πολιτικιού Kat έχει επαφή και επικοινωνία με το .κοινό Θα πρέπει στις περιπτώσεις 
των ΑμεΑ να επιδεικνύει ιδιαίτερη «υαιπθησιιι και να εκδηλώνει συμπεριφορές οι οποίες θα 
διευκολύνουν την επίσκεψη και παραμονή τους.

Αυτό σημαίνει ότυ
* Το άτομο με αναπηρία θα έρωτάται διακριτικά τόσο για το αν επιθυμεί βοήθεια ή" 

όχι, όσο και για τον τρόπο που θα του παρασχεθεί.
• Θα δίνεται κάθε δυνατή συνδρομή μκ τρόπο ώστε να μην θίγεται η 

προσωπικότητα και αξιοπρέπεια του ατόμου που του παρέχεται η βοήθεια.
« h  γλώσσα που χρησιμοποιούμε προκειμένου να απευθυνθούμε je κάποιο 

άνθρωπο με αναπηρία απεικονίζει τις αντιλήψεις μας για τα χαρακ.τηρίι-’τικά, τις 
επιθυμίες και τις ανάγκες «ου ενδεχομένως έχει, ανεξάρτητα α«ο το αν 
χρησιμοποιούμε αυτή τη γλώσσα συνειδητά ή αουνιάδητα. Αυτό σημαίνει ότι 
πέρα από τις πρακτικές διευκολύνσεις που ενδεχομένως 6α του παρασχεθούν η 
γλώσσα που θα χρησιμοποιήσουμε στην επικοινωνία μαζί του διαμορφώνει 
αυτόματα και το κλίμα υποδοχής του. Στο πλαίσιο αυτό, αποφεύγουμε; 
αΐ χαρακτηρισμούς που στιγματίζουν και μειώνουν την προσωπικότητά του ενώ 
χρησιμοποιούμε ονόματα ή c« «κύριος», «κυρία» m i
β) άσκοπες αναφορές στην ιδιαιτερότητα της κατάστασής του λ.χ. ανάπηρυς 
τυφλός, ΑμεΑ K.o.n. Όταν όμως δεν μπορούμε να’ «ποφίτ/ουμε τους 
χαρακτηρισμού;:, βάζουμε τη λιίζη άνθρωπος '.-μπρος *πά το βίΓ>ιις της αναπηρίας. 
λ_χ. άνθρωπος με αναπηρία κ,λ,π., η οποί« αποδυναμώνει τυχόν αρνητικά 
συναισθήματα που απορεί να προκάλέσει η χρήση του χαρακτηρισμού. ■

MnoüiuaaMvw; 20. ins 82 Αθήνα, ΤίΆ: 2iO.8201.S34. 210.8201.845 Fax: 21Û.8201.3Y3 
s-nia& pfdccalî çsecolf.ouiiürii.or
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• riven σημΓΛ'Πκό η !3οήθι»υι ν-α παρέχεται με δίακρίϊΙΚό τρόπο Λ OTS TO
άτομο που |j>.HiÔ?irïL ’.'a μην αποτελεί ro επίκεντρο της προσοχής'των υπολοίπων 
:.oo βρίσκονται στο χώοα Για ΐΟ λύγο αυτό είναι αναγκαία τόσο il εκ των 
προτέρ®.· f?r?3spYftO(a του τρόπου παροχής βοήθειας σε κάθε κατηγορία, ΑμεΑ 
όσο και ο συντονισμός του προσωπικού-

Το προσωπικό πυ_· έρχκται σκ Αμεση επαφή με το κοινό 6α πρέπει σε περίπτωση 
δπϊσκεψης ατό ΑμεΑ ν* προσπαθεί να κατανοήσει τις ιδιαίτερες ανάγκες και δυσχέρειες που 
αντιμετωπίζουν κατά κατηγορία αναπηρίας και να μεριμνώ για την παροχή των ανάλογων 
δΐ8υκολΰναεων. Για παράδειγμα;

• Άτοιια ιιε κινητικά προβλήματα;
Διευκόλυνση προσπέλασης, επισήμανση φυσικών εμποδίων ή κατά το δυνατό 
απομάκρυνσή τους.

Διευκόλυνση στην επικοινωνία όπως, με εκφορά αργού λόγου «Sens να μπορούν 
να «διαβάσουν» m  χείλη του συνομιλητή τους. Ας σημειωθεί ότι η υπερβολική 
χρήση κινήσεων και χειρονομιών ελάχιστα διευκολύνει στην κατανόηση ενώ 
αντίθετα μπορεί να προκαλέσει σύγχυση ή παρανόηση.

Κατανόηση της ανάγκης τους για αναγνώριση των αντικειμένων μέσω της αφής 
και διακριτική σύσταση στις περιπτώσεις που 8εν επιτρέπεται η απτική

Θεωρούμε ότι η ανάλογη συμπεριφορά και αντιμκτώπιοη των ΑμεΑ από το 
προσωπικό των Χώρων Πολιτισμού, δεν αποτελεί και δεν πρέπει να αποτελεί έκφραση 
συμπόνοιας και οίκτου αλλά κομμάτι το» κυρίου έργου τους, καθώς τα ΑμεΑ είναι ισότιμοι 
πολίτες προς τους οποίους οφείλουμε την εξασφάλιση του δικαιώματος συμμετοχής τους. 
Θα πρέπει να γίνει κοινή αντίληψη ότι η παρουσία τους στους δημόσιους χώρους δεν είναι 
ασύμβατη με αυτούς. Avnögtcoc. θα πρέπει να κνθαρρύνεται και να υποστηρίζεται.

Η πρόβλεψη για τις παραπάνω διευκολύνσεις θα αποτελέσει το έναυσμα για Την 
ευαισθητοποίηση απέναντι και σε άλλες ομάδες συμπολιτών μας οι οποίοι μπορεί να μην 
είναι άτομα με αναπηρία, όμως λογίζονται ως εμποδιζόμενα άτομα που αντιμετωπίζουν 
ειδικός δυσκολίες κατά την προσέγγισή τους στους Χώρους Πολιτισμού, Τέτοια άτομα 
μπορεί να είναι οι έχοντες μειωμένες ικανότητες (τρίτη και τέταρτη ηλικία), οι έγκυοι, τα 
άτομα με ασυνήθεις σωματικές διαστάσεις, οι εξαρτημένοι από ουσίες, οι οδηγοί ή χρήστες 
διαφόρων τύπων ιιμαξιδίον κ.λπ.

Παρακαλώ τους Διευθυντές των Υπηρεσιών και των Εποπτευομΰνων Φορέων, στους 
οποίους κοινοποιείται το παρόν, να ασχοληθούν προσωπικά με την δυαισθητοποίηση του 
συνόλου του προσωπικού και την ενημέρωσή του με το περιεχόμενο της ανωτέρω 
εγκυκλίου, ιδιαίτερα εκείνων οι οποίοι έρχονται σε άμεση και καθημερινή επαφή με το 
κοινό.
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